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Recommendations
and suggestions

» The Instructions for Use apply
to several versions of this appli-
ance. Accordingly, you may find
descriptions of individual features
that do not apply to your specific
appliance.

The manufacturer will not be held
liable for any damages resulting
from incorrect or improper instal-
lation.

The minimum safety distance
between the cooker top and the
extractor hood is 650 mm (some
models can be installed at a
lower height, please refer to the
paragraphs on working dimensions
and installation).

Check that the mains voltage
corresponds to that indicated on
the rating plate fixed to the inside
of the hood.

For Class | appliances, check that
the domestic power supply guaran-
tees adequate earthing. Connect
the extractor to the exhaust flue
through a pipe of minimum diam-
eter 120 mm. The route of the
flue must be as short as possible.
Do not connect the extractor hood
to exhaust ducts carrying combus-
tion fumes (boilers, fireplaces, etc.).
If the extractor is used in conjunc-
tion with non-electrical appliances
(e.g. gas burning appliances),
a sufficient degree of aeration
must be guaranteed in the room
in order to prevent the backflow
of exhaust gas. The kitchen must
have an opening communicating
directly with the open air in order

to guarantee the entry of clean air.
When the cooker hood is used
in conjunction with appliances
supplied with energy other than
electric, the negative pressure in
the room must not exceed 0,04
mbar to prevent fumes being
drawn back into the room by the
cooker hood.

In the event of damage to the
power cable, it must be replaced
by the manufacturer or by the
technical service department, in
order to prevent any risks.

If the instructions for installation
for the gas hob specify a greater
distance specified above, this has
to be taken into account. Regula-
tions concerning the discharge of
air have to be fulfilled.

Use only screws and small parts
in support of the hood.
Warning: Failure to install the
screws or fixing device in accord-
ance with these instructions may
result in electrical hazards.

» Connect the hood to the mains

through a two-pole switch having
a contact gap of at least 3 mm.

Use
 The extractor hood has been

designed exclusively for domestic
use to eliminate kitchen smells.

* Never use the hood for purposes

other than for which it has been
designed.

* Never leave high naked flames

under the hood when it is in op-
eration.

* Adjust the flame intensity to direct

it onto the bottom of the pan only,
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making sure that it does not engulf
the sides.

Deep fat fryers must be continu-
ously monitored during use: over-
heated oil can burst into flames.
Do not flambé under the range
hood; risk of fire.

This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental ca-
pabilities or lack of experience
and knowledge if they have been
given supervision or instruction
concerning use of the appliance
in a safe way and understand
the hazards involved. Children
shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance
shall not be made by children
without supervision.

“CAUTION: Accessible parts may
become hot when used with cook-
ing appliances.”

Maintenance

« The symbol £ on the product or
on its packaging indicates that this
product may not be treated as
household waste. Instead it shall
be handed over to the applicable
collection point for the recycling
of electrical and electronic equip-
ment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help
prevent potential negative conse-
qguences for the environment and
human health, which could other-
wise be caused by inappropriate
waste handling of this product. For
more detailed information about
recycling of this product, please
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contact your local city office, your
household waste disposal service
or the shop where you purchased
the product.

« Switch off or unplug the appliance

from the mains supply before car-
rying out any maintenance work.

 Clean and/or replace the Filters

after the specified time period

(Fire hazard).

- The Activated charcoal filter is
not washable and cannot be re-
generated,and mustbe replaced
approximately every 4 months
of operation, or more frequently

for particularly heavy usage (W).

- The Grease filters must be
cleaned every 2 months of op-
eration, or more frequently for
particularly heavy usage, and
can be washed in a dishwasher

(2).

* Clean the hood using a damp

cloth and a neutral liquid deter-
gent.



Controls

L Light
Sled
V1 Motor

V2 Speed

V3 Speed

Switches the lighting system on and off.
Motor running led.

Switches the extractor motor on and off at
low speed. Used to provide a continuous
and silent air change in the presence of
light cooking vapours.

Medium speed, suitable for most operating
conditions given the optimum treated air
flow/noise level ratio.

Maximum speed, used for eliminating the
highest cooking vapour emission, including
long periods.
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Lighting

Lamp Power (W) Socket Voltage (V) Dimension (mm) ILCOS Code
@ 28 El4 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lamp) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
11 G23 91 (lamp) 220-240 (starter) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@]® Empfehlungen und hinweise

* Diese Gebrauchsanleitungen be-
Ziehen sich auf die verschiedenen
Modelle der Abzugshaube. Darum
kann es moglich sein, dass die
Beschreibung bestimmter Merk-
male flr das vorliegende Gerat
nicht zutrifft.

Der Hersteller haftet nicht fur et-
waige Schaden, die durch die feh-
lerhafte Installation oder falschen
Gebrauch entstehen kdnnten.
Der min. Sicherheitsabstand zwi-
schen Kochfeld und Abzugshaube
betragt 650 mm (einige Modelle
konnen auch niedriger installiert
werden; siehe Absatz Installation).
Kontrollieren Sie, ob die Netzspan-
nung den Daten des Typenschilds
im Innern der Haube entspricht.
Fur Gerate der Klasse | muss
kontrolliert werden, ob das haus-
liche Versorgungsnetz korrekt
geerdet ist. Die Absaughaube
mit Hilfe eines Rohrs mit einem
Mindestdurchmesser von 120 mm
mit dem Rauchabzug verbinden.
Der Verlauf des Rauchabzugs soll
so kurz wie moglich sein.

Die Abzugshaube darf nicht an
einen Schacht angeschlossen
werden, in den Rauchgase gelei-
tet werden (z. B. von Heizkessel,
Kaminen, usw.).

Falls in dem Raum neben dem
Abzug auch nicht mit Strom
betriebene Gerate (zum Beispiel
Gasgerate) eingesetzt werden,
muss fUr eine ausreichende Be-
liftung gesorgt werden, damit der
Ruckfluss der Abgase verhindert
wird. Die Kuche muss eine direkte
Offnung nach AulRen aufweisen,

damit ein ausreichender Luftaus-
tausch gewahrleistet wird. Wird
die Abzugshaube zusammen mit
nicht mit Strom betriebenen Gerate
eingesetzt wird, darf der Unter-
druck im Raum 0,04 mbar nicht
Uberschreiten, damit die Abgase
nicht wieder angesaugt werden.

Schadhafte Kabel missen durch
den Hersteller oder vom Kunden-
dienst ausgewechselt werden,
damit jedes Risiko ausgeschlossen
wird.

Falls die Montageanweisungen
fur die gasbetriebene Kochmulde
einen groferen Abstand vorschrei-
ben, als der oben angegebene,
muss diese Vorgabe befolgt wer-
den. Es sind samtliche Abluftvor-
schriften zu beachten.

Nur fir die Abzugshaube geeig-
nete Schrauben und Kleinteile
verwenden.

Achtung: werden die Schrauben
und Befestigungselemente nicht
entsprechend der vorliegenden
Anleitungen verwendet, besteht
Stromschlaggefahr.

Die Abzugshaube mittels zweipo-
ligem Schalter mit einer Offnung
der Kontakte von mindestens 3
mm an das Netz anschliel3en.

Gebrauch

Die Abzugshaube wurde aus-
schliellich fur den hauslichen Ge-
brauch entwickelt, um Kochdlinste
zu beseitigen.

Die Haube darf nur fur die ihr zuge-
dachten Zwecke benutzt werden.
Unter der eingeschalteten Haube
keine offenen Flammen benutzen.
Die Flamme so regulieren, dass
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sie nicht Uber den Boden des
Kochgeschirrs hinausreicht.
Fritteusen mussen wahrend des
Gebrauchs standig Uberwacht
werden: Uberhitztes Ol konnte
sich entzinden.

Auf keinen Fall unter der Haube
flambieren: Brandgefahr.

Kinder ab 8 Jahren und Personen
mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder psychischen
Fahigkeiten, oder mit mangelnden
Erfahrungen oder Kenntnissen
durfen nicht mit dem Gerat um-
gehen, es sei denn, sie werden
von einer fur ihre Sicherheit ver-
antwortlichen Person beaufsichtigt
oder angeleitet. Sicherstellen,
dass Kinder nicht mit dem Gerat
herumspielen kdnnen. Reinigungs-
und Wartungsarbeiten durfen nicht
von unbeaufsichtigten Kindern
durchgefihrt werden.
ACHTUNG: Die zuganglichen Tei-
le kdnnen wahrend des Gebrauchs
der Kochgerate sehr heil werden.

Wartung

Das Symbol & am Produkt oder
auf der Verpackung weist darauf
hin, dass das Gerat nicht als
normaler Hausmull entsorgt wer-
den darf. Das ausrangierte Gerat
muss vielmehr bei einer speziellen
Sammelstelle fur elektrische und
elektronische Gerate abgegeben
werden. Mit der vorschriftsmaf3i-
gen Entsorgung des Gerates tragt
der Benutzer dazu bei, schadliche
Auswirkungen auf Umwelt und
Gesundheit zu vermeiden. Wei-
tere Informationen zum Recycling
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dieses Produktes konnen bei der
zustandigen Behorde, der ortlichen
Abfallbeseitigung oder bei dem
Handler, der das Gerat verkauft
hat, eingeholt werden.

* Vor Reinigungs- oder Wartungs-

arbeiten am Gerat, muss dieses
ausgeschaltet und spannungslos
gemacht werden.

* Die Filter stets nach den ange-

gebenen Intervallen reinigen oder

auswechseln (Brandgefahr).

- Der Aktivkohlefilter ist weder
waschbar, noch regenerierbar
und muss bei normalem Betrieb
zirkaalle4 Monate oderauch éfter
ausgewechselt werden, je nach
Intensitat des Gebrauchs (W).

{ o

=

- Die Fetffilter sind alle 2 Monate
oder bei intensiver Nutzung ofter
zu reinigen und kénnen in der
Spulmaschine gespllt werden

Q).

» Die Haube mit einem feuchten

Lappen und einem neutralen
Reinigungsmittel abwischen.



Bedienelemente

L Beleucht.
Sled
V1 Motor

V2 Geschw.

V3 Geschw.

Schaltet die Beleuchtung ein und aus.
Betriebsanzeigelampe.

Schaltet den Geblasemotor mit minima ler
Geschwindigkeit ein oder aus.Diese Stufe
ist fiir einen standigen und besonders leisen
Luftaustausch bei geringer Kochdunstent
wicklung geeignet.

Mittlere Geblasestufe, eignet sich aufgrund
des guten Verhaltnisses zwischen
Férdervolumen und Geréduschentwicklung
fiir die meisten Anwendungssituationen.
Hdchste Geblasestufe, eignetsichfiirstarke
Kochdunstentwicklung, auch tiber langere
Zeit hin.
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Beleuchtung

Lampe Leistung (W) Fassung Spannung (V) GroRe (mm) ILCOS-Code
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51 x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
B 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (Lampe) 220-240 (Starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
1 G23 91 (Lampe) 220-240 (Starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@ Conseils et suggestions

* Les instructions pour ['utilisation
se réferent aux différents modeles
de cet appareil. Par conséquent,
certaines descriptions de carac-
téristiques particulieres pourraient
ne pas appartenir spécifiquement
a cet appareil.

En aucun cas le fabricant ne
peut étre tenu pour responsable
d’éventuels dommages dus a une
installaton ou a une utilisation
impropre.

La distance de sécurité minimum
entre le plan de cuisson et la hotte
aspirante est de 650 mm (certains
modeéles peuvent étre installés a
une hauteur inférieure; voir le para-
graphe concernant les dimensions
de travail et l'installation).
Assurez-vous que la tension de
votre secteur correspond a celle
indiquée sur la plague des don-
nées appliquée a lntérieur de la
hotte.

Pour les appareils de Classe |,
s’assurer que linstallation élec-
trique de votre intérieur dispose
d'une mise a la terre adéquate.
Relier I'aspirateur au conduit de
cheminée avec un tube d’'un dia-
meétre minimum de 120 mm. Le
parcours des fumées doit étre le
plus court possible.

Ne pas relier la hotte aspirante aux
conduits de cheminée qui ache-
minent les fumées de combustion
(par exemple de chaudiéres, de
cheminées, etc.).

Si vous utilisez l'aspirateur en
combinaison avec des appareils
non électriques (par ex. appareils

10

a gaz), vous devez garantir un
degré d’aération suffisant dans la
piece, afin d'empécher le retour
du flux des gaz de sortie. La cui-
sine doit présenter une ouverture
communiquant directement vers
I'extérieur pour garantir lamenée
d’air propre. Si vous utilisez la
hotte de cuisine en combinaison
avec des appareils non alimentés
a l'électricité, la pression négative
dans la piéce ne doit pas dépas-
ser 0,04 mbar afin d’éviter que
la hotte ne réaspire les fumées
dans la piece.

Si le cordon d’alimentation est
endommagé, veuillez le faire
remplacer par le fabricant ou par
un service aprés-vente agrée pour
éviter tout risque d’accident.

Si les instructions d’installation
du plan de cuisson a gaz spé-
cifient une distance supérieure a
celle indiquée ci-dessus, veuillez
impérativement en tenir compte.
Toutes les normes concernant
lévacuation de lair doivent étre
respectées.

Utiliser exclusivement des vis et
des petites piéces du type adapté
pour la hotte.

Attention: toute installation des vis
et des dispositifs de fixation non
conforme aux présentes instruc-
tions peut entrainer des risques
de décharges électriques.
Brancher la hotte a l'alimentation
de secteur avec un interrupteur
bipolaire ayant une ouverture des
contacts d'au moins 3 mm.

Utilisation
» Cette hotte aspirante a été congue
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exclusivement pour un usage
domestique, dans le but d’éliminer
les odeurs de cuisine.

Ne jamais utiliser la hotte pour
des objectifs différents de ceux
pour lesquels elle a été congue.
Ne jamais laisser un feu vif allumé
sous la hotte lorsque celle-ci est
en fonction.

Régler l'intensité du feu de maniéere
a l'orienter exclusivement vers le
fond de la casserole, en vous
assurant qu’il ne déborde pas sur
les cotés.

Contrbler constamment les fri-
teuses durant leur utilisation: I'nuile
surchauffée risque de s’incendier.
Ne pas flamber des mets sous la
hotte: sous risque de provoquer
un incendie.

Cet appareil n'est pas destiné a
étre utilisé par des enfants d’un
age inférieur a 8 ans, ni par des
personnes dont les capacités phy-
siques, sensorielles ou mentales
sont diminuées ou qui ont une
expérience et des connaissances
insuffisantes, a moins que ces
enfants ou ces personnes ne
soient attentivement surveillés et
instruits sur la maniére d'utiliser
cet appareil en sécurité et sur
les dangers que cela comporte.
Assurez-vous que les enfants ne
jouent pas avec cet appareil. Le
nettoyage et I'entretien de la part
de l'utilisateur ne doivent pas étre
effectués par des enfants, a moins
que ce ne soit sous la surveillance
d’'une personne responsable.
ATTENTION: les parties ac-
cessibles peuvent devenir trés
chaudes durant ['utilisation des
Www.zanussi.com

appareils de cuisson.

Entretien

« Le symbole £ marqué sur le pro-
duit ou sur son emballage indique
que ce produit ne peut pas étre
éliminé comme déchet ménager
normal. Lorsque ce produit doit
étre éliminé, veuillez le remetire a
un centre de collecte prévu pour
le recyclage du matériel électrique
et électronique. En vous assurant
que cet appareil est éliminé correc-
tement, vous participez a prévenir
des conséquences potentiellement
négatives pour l'environnement
et pour la santé, qui risqueraient
de se présenter en cas d’élimi-
nation inappropriée. Pour toute
information supplémentaire sur le
recyclage de ce produit, contactez
votre municipalité, votre déchette-
rie locale ou le magasin ou vous
avez acheté ce produit.

* Avant d’effectuer toute opéra-
tion de nettoyage et d’entretien,
éteindre ou débrancher I'appareil
du secteur.

* Nettoyer et/ou remplacer les
filtres aprés le délai indiqué
(danger d’incendie).

- Le filtre a charbon actif ne peut
étre ni lavé nirégénéré etil doit
étre remplacé environ tous les
4 mois de fonctionnement ou
plus souventen cas d’utilisation
particuliérement intense (W).

11



- Nettoyerlesfiltresagraisse tous
les 2 mois de fonctionnementou
plus souventen cas d’utilisation
particulierement intense. Ces
filtres peuvent étre lavés au
lave-vaisselle (Z).

* Nettoyer la hotte avec un chiffon
humide et un détergent liquide
neutre.

12

Commandes

O000e

L Lumiéres Allume et éteint l'nstallation de I'éclairage.

S Del Del allumage Moteur.

V1 Moteur Met en marche et a l'arrét le moteur aspiration
a vitesse minimale, pour un rechange d'air
permantent particulierement silencieux en cas
de faibles vapeurs de cuisson.

V2 Vitesse Vitesse moyenne pour la plupart des
conditions d'utilisation, étant donné le rapport
optimal entre débit d'air traité et niveau sonore.

V3 Vitesse Vitesse maximum, pour faire face aux
émissions maximum de vapeur de cuisson,
méme pendant des temps prolongés.
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Eclairage

Ampoule Absorption (W) Culot Voltage (V) Dimensions (mm) Code ILCOS
@ 28 El14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GuU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
g 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (ampoule) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (ampoule) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I1-G23
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@ Adviezen en suggesties

* De gebruiksaanwijzingen hebben
betrekking op verschillende mo-
dellen van dit apparaat. Mogelijk
vindt u dan ook beschrijvingen van
aparte kenmerken die niet over uw
specifieke apparaat gaan.

De fabrikant is niet aansprakelijk
voor eventuele schade als gevolg
van een onjuiste installatie of on-
eigenlijk gebruik.

De minimale veiligheidsafstand
tussen de kookplaat en de afzuig-
kap is 650 mm (sommige modellen
kunnen op een kleinere afstand
worden geinstalleerd; zie de pa-
ragraaf over de werkafmetingen
en de installatie).

Controleer of de netspanning over-
eenstemt met de spanning die op
het typeplaatje aan de binnenkant
van de afzuigkap staat vermeld.

Controleer voor apparaten van
klasse | of het elektriciteitsnet in
uw woning over een goede aarding
beschikt. Sluit de afzuiginrichting
op het rookkanaal aan met een
pijp met een minimale diameter
van 120 mm. De rook moet een
zo kort mogelijk traject afleggen.
Sluit de afzuigkap niet op rookka-
nalen aan die verbrandingsgassen
afvoeren (bijv. van verwarmingske-
tels, open haarden, enz.).

Als de afzuiginrichting in combina-
tie met niet-elektrische apparaten
wordt gebruikt (bijv. gasapparaten),
moet het vertrek voldoende geven-
tileerd zijn om te voorkomen dat de
uitgestoten gassen terugstromen.
De keuken dient over een opening
te beschikken die direct in verbin-
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ding staat met de buitenlucht om
de toevoer van schone lucht te ga-
randeren. Wanneer de afzuigkap
in combinatie met niet-elektrische
apparaten wordt gebruikt, mag
de onderdruk in het vertrek niet
groter zijn dan 0,04 mbar om te
voorkomen dat de damp opnieuw
door de afzuigkap in het vertrek
gezogen wordt.

Een beschadigd netsnoer moet
door de producent of de technische
servicedienst worden gerepareerd
om elk risico te vermijden.

Als de installatievoorschriften van
de gaskookplaat bepalen dat
een grotere afstand in acht moet
worden genomen dan hierboven
is aangegeven, dan moet daar
rekening mee worden gehoudaen.
Alle regels voor de luchtafvoer
moeten in acht worden genomen.
Gebruik alleen schroeven en kleine
onderdelen die geschikt zijn voor
de afzuigkap.

Waarschuwing: indien de schroe-
ven en bevestigingssystemen niet
volgens deze aanwijzingen worden
geinstalleerd, bestaat het gevaar
voor elektrische schokken.

Sluit de afzuigkap op het elekiri-
citeitsnet aan met een tweepolige
schakelaar met een afstand tussen
de contacten van minstens 3 mm.

Gebruik

De afzuigkap is uitsluitend bedoeld
voor huishoudelijk gebruik om
kookgeuren te verwijderen.
Gebruik de afzuigkap nooit voor
andere doeleinden dan waarvoor
hij bedoeld is.
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* Laat nooit hoog brandende bran-
ders onbedekt onder een werken-
de afzuigkap.

* Regel de vlammen altijd zo dat
ze niet langs de pannen omhoog-
komen.

* Controleer frituurpannen tijdens
het gebruik: de oververhitte olie
zou vlam kunnen vatten.

» Ermag niet onder de afzuigkap ge-
flambeerd worden: brandgevaar.
» Het apparaat mag worden gebruikt
door kinderen ouder dan 8 jaar en
door personen met een lichamelij-
ke, zintuiglijke of geestelijke beper-
king of met onvoldoende ervaring
en kennis, mits ze onder toezicht
staan en goed geinstrueerd zijn
over een veilig gebruik van het
apparaat en de gevaren die ermee
samenhangen. Zorg ervoor dat
kinderen niet met het apparaat
spelen. Reiniging en onderhoud
door de gebruiker mogen niet door
kinderen worden uitgevoerd, tenzij
ze onder toezicht staan.

* “LET OP: tijdens het gebruik van
de kooktoestellen kunnen de toe-
gankelijke delen erg heet worden”.

Onderhoud

« Het symbool £ op het product of
op de verpakking wijst erop dat
dit product niet als huishoudaf-
val mag worden behandeld. Het
moet echter naar een speciaal
verzamelcentrum worden gebracht
waar elektrische en elektronische
apparatuur wordt gerecycled. Als u
ervoor zorgt dat dit product op de
correcte manier wordt verwijderd,
voorkomt u mogelijk voor mens en
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milieu negatieve gevolgen die zich
zouden kunnen voordoen in geval
van verkeerde afvalbehandeling.
Neem voor meer details over het
recyclen van dit product contact op
met uw gemeente, de plaatselijke
vuilophaaldienst of de winkel waar
u het product hebt gekocht.

» Schakel het apparaat uit of koppel

het los van het elektriciteitsnet al-
vorens reinigings- of onderhouds-
werkzaamheden uit te voeren.

* De filters reinigen en/vervangen

na de aangegeven tijdsperiode

(brandgevaar).

- Het actieve koolstoffilter is niet
afwasbaar of regenereerbaar en
moeten ongeveer om de 4 maan-
den worden vervangen, of vaker

bij zeer intensief gebruik (W).

=

- De veffilters moeten om de 2
maanden worden schoonge-
maakt, of vaker bij zeer intensief
gebruik. Ze kunnen in de afwas-
machine worden gewassen (2).

* Maak de afzuigkap schoon met

een vochtige doek en een mild
vloeibaar schoonmaakmiddel.
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Bedieningselementen

L
00900

S

L Lichten  Hiermee schakelt u de verlichting aan en uit.

Sled Led motorinschakeling.

V1 Motor  Inschakeling en uitschakeling van de afzuig
motor op minimumsnelheid, geschikt voor
een continue en zeer stille luchtverversing, als
er weinig kookdampen zijn.

V2 Snelheid Gemiddelde snelheid, geschikt voor de
meeste gebruiksomstandigheden, gezien de
uitstekende verhoudingtussende hoeveelheid
behandelde lucht en het geluidsniveau.

V3 Snelheid Maximumsnelheid, geschikt om de grootste
kookdampen tegen te gaan, ook voor langere
tiid.

16
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Verlichting

Lamp Stroomopname (W) Aansluiting Voltage (V) Afmeting (mm) ILCOS-code
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51 x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (lamp) ~ n
9 G23 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (lamp) 2358 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
220-240 (starter) ’

WWW.zanussi.com
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@ Consejos y sugerencias

* Las instrucciones de uso se
aplican a varios modelos de
este aparato. Por lo tanto, usted
puede encontrar descripciones de
caracteristicas individuales que
no pertenecen a su aparato en
concreto.

El fabricante no se hace respon-
sable de los dafos provocados
por una instalacién o uso indebido.
La distancia minima de seguridad
entre el plano de coccion y la
campana extractora es de 650
mm (algunos modelos pueden
ser instalados a una altura infe-
rior; véase el parrafo relativo a
las dimensiones de trabajo y la
instalacion).

Compruebe que la tension de
alimentacion corresponda a la
indicada en la placa de datos colo-
cada en el interior de la campana.
Para los aparatos de Clase |,
compruebe que la red eléctrica
domeéstica tenga una conexion
a tierra adecuada. Conecte la
campana extractora al conducto
de humo a través de un tubo con
un didmetro minimo de 120 mm.
La trayectoria del humo debe ser
lo mas corta posible.

No conecte la campana extractora
a los conductos de humo que
transportan humo de combustion
(ej. calderas, chimeneas, etc.).
Si la campana extractora se utiliza
en combinaciéon con aparatos no
eléctricos (por ejemplo, aparatos
de gas), debe garantizarse un
grado suficiente de ventilacion en
el recinto para evitar el retorno del
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flujo de los gases de escape. La
cocina debe tener una abertura
comunicante directamente con el
exterior para asegurar la entrada
de aire fresco. Cuando se utiliza la
campana para cocina en combina-
cion con aparatos no alimentados
por corriente eléctrica, la presion
negativa en el recinto no debe
superar los 0,04 mbar para evitar
gue el humo sea reaspirado en el
recinto por la campana.

En caso de dafnos en el cable
de alimentacion, éste debe ser
sustituido por el fabricante o el
departamento de servicio para
evitar cualquier riesgo.

Si las instrucciones de instalacion
del plano de coccion de gas
especifican una distancia mayor
de la indicada anteriormente, es
necesario tenerlo en cuenta. Se
tienen que respetar todas las
normativas con respecto a la
descarga del aire.

Utilizar s6lo los tornillos y acceso-
rios metalicos de un tipo adecuado
para la campana.

Advertencia: No instalar tornillos
o sujetadores de acuerdo con es-
tas instrucciones puede provocar
descargas eléctricas.

Conectar la campana a la alimen-
tacion de red interponiendo un
interruptor bipolar con distancia
entre los contactos de por lo
menos 3 mm.

Uso
* La campana extractora esta di-

sefiada exclusivamente para uso
domeéstico, para eliminar los olores

de la cocina.
WWww.zanussi.com



* Nunca utilice la campana para
fines distintos de aquellos para
los que fue disefada.

* No deje nunca llamas altas bajo
la campana cuando esta en fun-
cionamiento.

* Ajuste la intensidad de la llama
para dirigila solo a la parte in-
ferior del recipiente de coccion,
asegurandose de que no llegue
a los lados.

* Las freidoras deben ser contro-
ladas continuamente durante su
uso: el aceite recalentado puede
incendiarse.

* No realice flambeados bajo la
campana: se podria producir un
incendio.

» Este aparato puede ser usado
por nifios de edad no inferior a 8
anos y por personas con reducidas
capacidades psicologicas, fisicas
y sensoriales o con experiencia o
conocimiento inadecuados, siem-
pre que estén cuidadosamente
supervisados e instruidos sobre
como utilizar de forma segura el
equipo y los peligros que esto
implica. Asegurese de que los
nifios no jueguen con el aparato.
La limpieza y mantenimiento por
parte del usuario no deben ser
realizados por los nifios, a menos
que sean supervisados.

» ATENCION: las partes accesibles
pueden calentarse mucho durante
el uso de aparatos de coccion.

Mantenimiento

« El simbolo & en el producto o
en el embalaje indica que el
producto no se debe considerar
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un desecho doméstico normal. El
producto a eliminar se debe llevar
a un centro de recogida apropiado
para el reciclado de equipos eléc-
tricos y electronicos. Mediante la
eliminacion de este producto de
manera apropiada, se contribuye
a evitar consecuencias negativas
para el medio ambiente y para la
salud, que pudieran derivarse de
una eliminacion inadecuada del
producto. Para obtener informa-
ciones mas detalladas sobre el
reciclaje de este producto, ponerse
en contacto con el ayuntamiento,
el servicio local de eliminacion de
desechos o la tienda donde se
compro el producto.

» Apague o desconecte el apara-

to de la red eléctrica antes de
cualquier operacion de limpieza
0 mantenimiento.

* Limpie y/o reemplace los filtros

después del periodo de tiempo
especificado (peligro de incendio).
- El filtro de carbon activo no se
puede lavar ni regenerar, y se
debe cambiar cada 4 meses de
funcionamientoaproximadamen-
te, o con mayor frecuencia si se
utiliza muy frecuentemente (W).

, -

- Losfiltrosde grasadebenlimpiar-
se cada 2 meses de operacion, o
conmayorfrecuenciasise utilizan
muyfrecuentemente y se pueden
lavar en el lavavajillas (Z).
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e Limpie la campana con un pafio
humedo y un detergente liquido
suave.

Mandos

L Luces Enciende y apaga la instalacion de
iluminacion.
S Led Led de encendido motor.

V1 Motor Enciende y apaga el motor de aspiracién
a velocidad minima, adecuada para un
recambio de aire continuo particularmente
silencioso, cuando hay pocos vapores de
coccion.

V2 Velocidad  Velocidad media, indicada para la mayor
parte de las condiciones de uso, gracias
a la éptima relacién entre caudal de aire
tratado y nivel de ruido.

V3 Velocidad  Velocidad maxima, indicada para hacer
frente a grandes cantidades de vapor de
coccion, incluso para tiempos
prolongados.

20
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lluminacion

Lampara| Consumo de energia (W) |Casquillo Voltaje (V) Dimension (mm) Cadigo ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51 x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
B 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (lampara)
9 G23 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (tampara) 2358 x 28 FSD-11/40/1B--G23
220-240 (starter) !

WWW.zanussi.com
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@@ Conselhos e sugestoes

As instrugdes para uso aplicam-se
a varios modelos deste aparelho.
Por isso, € possivel que estejam
aqui descritas algumas caracte-
risticas do equipamento que nao
digam respeito ao seu aparelho
especifico.

O fabricante declina toda e
gualquer responsabilidade por
eventuais danos decorrentes de
instalacdo ou utilizagéo incorreta
ou impropria.

A distancia minima de seguranga
entre a placa de cozedura e o
exaustor € de 650 mm (alguns
modelos podem ser instalados a
altura inferior; consulte o paragrafo
sobre as dimensfes de trabalho
e a instalagao).

Verifique se a tensdo da rede
elétrica corresponde a indicada
na chapa de caracteristicas fixada
no interior do exaustor.

Para os aparelhos da Classe |,
certifique-se de que a rede elétrica
da habitacéo dispbde de um siste-
ma eficaz de ligagéo a terra. Ligue
0 exaustor a conduta de fumos
utilizando um tubo com diametro
minimo de 120 mm. O percurso
do tubo de exaustao de fumo deve
ser 0 mais curto possivel.

N&o ligue o exaustor a condutas
de exaustdo que transportem
fumos de combustdo (caldeiras,
lareiras, etc.).

Se o exaustor for utilizado em con-
junto com aparelhos nao elétricos
(por ex. aparelhos alimentados a
gas), € necessario que haja no
aposento ventilagdo suficiente
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para impedir o retorno dos gases
de escape. Deve haver uma aber-
tura na cozinha que comunique
diretamente com o exterior, para
garantir a entrada de ar limpo.
Quando o exaustor € utilizado em
conjunto com outros aparelhos
nao alimentados eletricamente,
a pressao negativa no aposento
nao deve ultrapassar 0,04 mbar,
para evitar que os fumos voltem
a entrar no aposento atraves do
exaustor.

No caso de danos no cabo elétrico,
€ necessario que seja substituido
pelo servigo de assisténcia técnica,
a fim de evitar quaisquer riscos.
Se as instrucdes de instalacao
da placa de cozinha a gas indi-
carem uma distancia acima desta
superior a indicada, € necessario
respeita-las. Devem ser respeita-
dos todos os regulamentos em
matéria de evacuacao de ar.
Utilize apenas parafusos e pecas
pequenas apropriadas para o
exaustor.

Adverténcia: a nao utilizagcao de
parafusos ou elementos de fixagao
em conformidade com estas instru-
¢cbes pode causar riscos elétricos.
Ligue o exaustor a fonte de
energia atraves de um interruptor
bipolar com, pelos menos, 3 mm
de distancia entre os contactos.

Uso

O exaustor foi concebido exclusi-
vamente para uso domeéstico, para
eliminar os cheiros da cozinha.

Nunca utilize o exaustor sendo
para o fim para que foi concebido.

Nunca deixe chamas altas des-
WWww.zanussi.com



protegidas sob o exaustor, quando
estiver em funcionamento.

* Ajuste a intensidade da chama
de maneira a n&o ultrapassar o
didametro do fundo da panela uti-
lizada, certificando-se de que nao
incide dos lados.

* As fritadeiras devem ser vigiadas
constantemente durante o funcio-
namento, porque as gorduras e
Oleos excessivamente aquecidos
sao facimente inflamaveis.

* Nao cozinhe flamejados debaixo
do exaustor, porque ha risco que
incéndio.

 Este aparelho pode ser utilizado
por criangas com idade igual ou
superior a 8 anos e por pessoas
com capacidades fisicas, senso-
riais ou mentais diminuidas ou
com experiéncia e conhecimento
insuficientes, desde que sejam vi-
giados e tenham recebido instrucdo
sobre a utilizagéo do aparelho de
forma segura e compreendam os
perigos que o seu uso comporta.
As criangas nao devem brincar
com o aparelho. A limpeza e ma-
nutencao do aparelho n&o devem
ser realizadas por criangas, a ndo
ser que sejam vigiadas.

* “CUIDADO: As partes acessiveis
podem aquecer muito durante a
utilizacdo dos aparelhos de co-
zedura.”

Manutencao

» O simbolo £ colocado no produto
Ou na sua embalagem indica que
o produto ndo pode ser eliminado
como lixo domeéstico. Devera ser
entregue num centro de recolha
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seletiva préprio para reciclagem
de residuos de equipamentos elé-
tricos e eletronicos. A eliminagéo
correta deste produto contribui
para evitar os possiveis efeitos
negativos para o meio ambiente e
a saude que seriam criados pela
manipulagdo impropria dos seus
residuos. Para mais informacdes
sobre onde entregar o produto
para reciclagem, contacte a dele-
gacao local, os servicos municipais
ou a loja onde comprou o produto.

* Desligue o interruptor de alimenta-

¢ao do aparelho ou retire a ficha
da tomada de corrente, antes
de realizar qualquer servico de
manutengao.

» Limpe e/ou substitua os filtros,

respeitando os intervalos espe-

cificados pelo fabricante (perigo

de incéndio).

- O filtro de carvao ativado néo é
lavavel e ndo pode ser regene-
rado. Deve ser substituido cada
4 meses de funcionamento, ou
com maior frequéncia no caso
de uso muito intenso (W).

e

- Os filtros antigordura devem ser
limpos cada2mesesde funciona-
mento, ou com maior frequéncia
no caso de uso muito intenso, e
podem ser lavados na maquina
de lavar louga (2).
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 Limpe o exaustor com um pano
humido e detergente liquido
neutro.

Comandos

L Luzes Liga e desliga a luz do sistema.

Sled Led de motor em funcionamento.

V1 Motor Ligaedesligaomotordoextractorabaixa
velocidade. Utilizada para proporcionar
umacirculagdodearcontinuaesilenciosa
quando existirem ligeiros vapores de
cozedura.

V2 Velocidade Velocidade média, adequadaparaamaior
parte das condicdes de funcionamento
devido a dptima relagdo do caudal de ar
tratado/nivel de ruido.

V3 Velocidade Velocidade maxima, utilizada para
eliminar as elevadas emissdes de vapor
da cozedura, incluindo durante longos
periodos.

24
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lluminacéo

Lampada Absorgao (W) Ligagao Tensao (V) Dimensao (mm) Cadigo ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
u 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lampada) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
1 G23 91 (lampada) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@D Consigli e Suggerimenti

Le Istruzioni per l'uso si riferiscono
ai diversi modelli di questo appa-
recchio. Pertanto, si potrebbero
trovare descrizioni di singole ca-
ratteristiche che non appartengono
al proprio apparecchio specifico.
Il fabbricante non potra ritenersi
responsabile per eventuali danni
risultanti da un’installazione o uti-
lizzazione impropria.

La distanza minima di sicurezza
tra il piano cottura e la cappa
aspirante € di 650 mm (alcuni
modelli possono essere installati
a un‘altezza inferiore; vedere |l
paragrafo relativo alle dimensioni
di lavoro e all'installazione).
Controllare che la tensione di rete
corrisponda a quella indicata sulla
targa dati applicata allinterno della
cappa.

Per gli apparecchi di Classe |,
controllare che la rete di alimen-
tazione domestica disponga di un
adeguato collegamento a massa.
Collegare I'aspiratore al condotto
dei fumi mediante un tubo con
diametro minimo di 120 mm. I
percorso dei fumi deve essere |l
piu corto possibile.

Non collegare la cappa aspirante
ai condotti fumari che trasportano
fumi di combustione (per es. cal-
daie, camini ecc.).

Se l'aspiratore € utilizzato in com-
binazione con apparecchi non
elettrici (per es. apparecchi a gas),
deve essere garantito un sufficien-
te grado di aerazione nel locale per
impedire il ritorno di flusso dei gas
di scarico. La cucina deve avere
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un’apertura comunicante diretta-
mente con l'esterno per garantire
l'afflusso di aria pulita. Quando la
cappa per cucina € utilizzata in
combinazione con apparecchi non
alimentati dalla corrente elettrica,
la pressione negativa nel locale
non deve superare 0,04 mbar per
evitare che i fumi vengano riaspirati
nel locale dalla cappa.

In caso di danneggiamento del
cavo di alimentazione, occorre
farlo sostituire dal produttore o dal
reparto di assistenza tecnica per
evitare qualsiasi rischio.

Se le istruzioni di installazione del
piano cottura a gas specificano una
distanza maggiore di quella sopra
indicata, & necessario tenerne
conto. Devono essere rispettate
tutte le normative riguardanti lo
scarico dell’aria.

Usare solo viti e minuteria di tipo
idoneo per la cappa.
Avvertenza: la mancata installa-
zione delle viti o dei dispositivi di
fissaggio in conformita alle presenti
istruzioni pud comportare rischi di
scosse elettriche.

Collegare la cappa all'alimentazio-
ne di rete mediante un interruttore
bipolare con distanza tra i contatti
di almeno 3 mm.

Uso
* La cappa aspirante € progettata

esclusivamente per 'uso domesti-
co allo scopo di eliminare gli odori
dalla cucina.

» Non usare mai la cappa per scopi

diversi da quelli per cui & stata
progettata.
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 Non lasciare mai fiamme alte sotto
la cappa quando € in funzione.

» Regolare l'intensita della fammain
modo da dirigerla esclusivamente
verso il fondo del recipiente di
cottura, assicurandosi che non ne
avvolga i lati.

* Le friggitrici devono essere co-
stantemente controllate durante
l'uso: l'olio surriscaldato potrebbe
incendiarsi.

* Non cuocere al flambé sotto la
cappa: si potrebbe sviluppare un
incendio.

* Questo apparecchio pud essere
utilizzato da bambini di eta non
inferiore a 8 anni e da persone
con ridotte capacita psico-fisico-
sensoriali 0 con esperienza e
conoscenze insufficienti, purché
attentamente sorvegliati e istruiti
su come utilizzare in modo sicuro
apparecchio e sui pericoli che cid
comporta. Assicurarsi che i bambi-
ni non giochino con I'apparecchio.
Pulizia e manutenzione da parte
dellutente non devono essere
effettuate da bambini, a meno che
non siano sorvegliati.

* “Attenzione: le parti accessibili
possono diventare molto calde
durante l'uso degli apparecchi di
cottura”.

Manutenzione

« lIsimbolo £ sul prodotto o sulla sua
confezione indica che il prodotto
non pud essere smaltito come
un normale rifiuto domestico. |l
prodotto da smaltire deve essere
conferito presso un apposito cen-
tro di raccolta per il riciclaggio dei
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componenti elettrici ed elettronici.

Assicurandosi che questo pro-

dotto sia smaltito correttamente,

si contribuira a prevenire poten-
ziali conseguenze negative per
lambiente e per la salute che
potrebbero altrimenti derivare
dal suo smaltimento inadeguato.

Per informazioni piu dettagliate

sul riciclaggio di questo prodotto,

contattare il Comune, il servizio
locale di smaltimento rifiuti oppure

il negozio dove ¢é stato acquistato

il prodotto.

Spegnere o scollegare 'apparec-

chio dalla rete di alimentazione

prima di qualunque operazione di

pulizia 0 manutenzione.

Pulire e/o sostituire i filtri dopo il

periodo di tempo specificato (pe-

ricolo di incendio).

- Il filtro al carbone attivo non &
lavabile né & rigenerabile e deve
essere sostituito ogni 4 mesi di
funzionamento circa o piu fre-
quentemente in caso di utilizzo
molto intenso (W).

==~

- | filtri antigrasso devono essere
pulitiogni2 mesidifunzionamento
o piu frequentemente in caso di
utilizzo molto intenso e possono
essere lavati in lavastoviglie (2).
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* Pulire la cappa utilizzando un
panno umido e un detergente
liquido neutro.

Comandi

L Luci Accende e spegne Impianto di llluminazione.

Sled Led accensione Motore.

V1 Motore Accende e spegne il motore Aspirazione a
velocitd minima, adatta ad un ricambio d'aria
continuo particolarmente silenzioso, in
presenza di pochi vapori di cottura.

V2 Velocita Velocita media, adatta alla maggior parte delle
condizioni d'uso, dato I'ottimo rapporto tra
portata d'aria trattata e livello sonoro.

V3 Velocita Velocita massima, adatta a fronteggiare le
massime emissioni divaporedicottura,anche
per tempi prolungati.

28
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[lluminazione

Lampada| Assorbimento (W) | Attacco Voltaggio (V) Dimensione (mm) Codice ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lampada) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (lampada) 220-240 (starter) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@) Rekommendationer och tips

* Bruksanvisningen refererar till
olika modeller av denna apparat.
Med anledning av detta kan det
finnas beskrivningar av enskilda
egenskaper som inte galler den
specifika apparaten.

Tillverkaren ansvarar inte for
eventuella skador som orsakas
av felaktig installation eller
anvandning.

Min. sakerhetsavstand mellan
spishallen och koksflakten ar
650 mm (vissa modeller kan
installeras pa en lagre hojd;
se avsnittet gallande drift- och
installationsmatt).

Kontrollera att natspanningen
motsvarar den som anges pa
markplaten inuti koksflakten.
Forapparateriklass |, sakerstall att
bostadens elsystem har en [amplig
jordanslutning. Anslut koksflakten
till en rokgaskanal med en min.
rordiameter pa 120 mm. Strackan
dar matos avleds ska vara sa kort
som mojligt.

Anslut inte flakten till rokgaskanaler
for forbranningsréok fran
varmepannor, éppna spisar 0.S.V.
Om koksflakten anvands i
kombination med andra apparater
som inte ar eldrivna (t.ex. gasdrivna
apparater), ska du sorja for en
tillracklig ventilation av lokalen
for att forhindra returflode av
forbranningsgas. | koket ska
det finnas en Oppning i direkt
forbindelse med utsidan for att
garantera tillflodet av ren luft. Nar
koksflakten anvands i kombination
med andra apparater som inte ar

30

eldrivna, far inte lokalens negativa
lufttryck Averskrida 0,04 mbar for
att forhindra att rok sugs tillbaka
in i lokalen via koksflakten.

Om elkabeln skadas, ska den
bytas av tillverkaren eller av
servicecentret for att undvika
varje risk.

Om installationsanvisningarna for
gasspishallen anger ett storre
avstand an det ovan angivna,
maste det beaktas. Folj gallande
lagstiftning angaende utsugning
av luft.

» Anvand endast skruvar och beslag

som ar lampliga for koksflakten.
Obs! Om det inte installeras
skruvar och fastanordningar som
Overensstammer med dessa
anvisningar kan det leda till risk
for elektrisk stot.

* Anslut koksflakten till elnatet

genom att anvanda en tvapolig
brytare som har min. 3 mm
kontaktavstand.

Anvandning
» Koksflakten har uteslutande

konstruerats for hushallsbruk, for
att avlagsna matos i koket.

* Anvand aldrig koksflakten for

andra andamal an vad den éar
konstruerad for.

 Se till att det aldrig uppkommer

hoga lagor under koksflakten nar
den &r igang.

* Justera lagans styrka sa att den

endast beror kokkarlets botten
och inte slickar utmed dess sidor.

 Fritdserna ska kontrolleras hela

tiden under anvandningen. Den
Overhettade oljan kan ta eld.
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* Flambera inte under koksflakten. | fran elnatet fore rengoring eller
Det finns risk for eldsvada. underhall.

» Denna apparat far anvandas av | « Rengor och/eller byt ut filtren
barn (6ver 8 ar), personer med | efter den angivna tidsperioden
nedsatt fysisk, sensorisk eller | (brandrisk).

mental funktionsférmaga eller | - Det aktiva koffiltret kan varken
personer som saknar erfarenhet diskas eller regenereras. Filtret
eller kunskap om hur den skabytascirkavar4:emanadeller
anvands, under forutsattning att oftare vid intensiv anvandning
de dvervakas av nagon som kan (W).

ansvara for deras sakerhet eller ’
som har lart dem hur apparaten @;
anvands pa ett sakert satt och | | g—o
gjort dem medvetna om riskerna.
Barn far inte leka med apparaten.
Rengoring och underhall far inte
utféras av barn utan tillsyn av en

vuxen. - Fettfiltren skarengdras varannan

* VARNING! De atkomliga manad eller oftare vid intensiv
delarna kan bli mycket varma anvandning. De kan diskas i
under anvandningen av spisar, diskmaskin (Z).
matlagningsapparater o.dyl.

Underhall

« Symbolen £ pé& apparaten eller

emballaget anger att apparaten
inte far hanteras som hushallsavfall.
Den ska i stallet lBmnas in pa en
uppsamlingsplats for atervinning | « Rengor koksflakten med en fuktig
av el- och elektronikkomponenter. | trasa och ett neutralt flytande
Genom att sakerstalla att apparaten | rengoéringsmedel.
hanteras pa ratt satt bidrar
du till att forebygga eventuella
negativa miljo- och halsoeffekter
som kan uppstda om apparaten
kasseras som vanligt avfall.
For ytterligare upplysningar om
atervinning av apparaten bor
du kontakta lokala myndigheter,
sophamtningstjansten eller affaren
dar du kopte apparaten.

* Stang av eller frankoppla apparaten
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Kommandon

L Tander och slacker belysningen
Motor i drift

V1  Starta och stoppa motorn, samt startar en en
tyst minimum gang

V2 Startar medium effekten, den bésta ljud och
effekt niva for matlagning

V3  Startarmaxeffekten, somanvands vid kraftigt
osande matframstéllining

32
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Belysning

Lampa Foérbrukning (W) Sockel Spanning (V) Matt (mm) ILCOS art.nr
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GuU4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lampa) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
11 G23 91 (lampa) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23

WWW.zanussi.com

33




@® Anbefalinger og forslag

* Bruksveiledningen refererer til
ulike apparatmodeller. Du kan
derfor finne beskrivelser av
enkelte egenskaper som ikke
gjelder ditt apparat.
Produsenten er ikke ansvarlig
for eventuelle skader som skyl-
des feil installasjon eller bruk.
Minste sikkerhetsavstand mel-
lom platetopp og kjgkkenvifte
er 650 mm (noen modeller kan
monteres ved lavere hgyde.
Se avsnittet om arbeidsmal og
installasjon).

Kontroller at nettspenningen
stemmer med spenningen opp-
gitt pa merkeplaten pa innsiden
av kjgkkenviften.

For apparater i klasse | ma du
kontrollere at hjemmets strgm-
nett er jordet. Koble kjgkken-
viften til rgkkanalen med et rar
med en diameter pa min. 120
mm. Rgret ma veere sa kort
som mulig.

Ikke koble kjgkkenviften til
rokkanaler for utslipp av for-
brenningsreok (f.eks. fra kjeler,
peiser, OsV.).

Hvis kjgkkenviften brukes
sammen med apparater som
ikke bruker strgm (f.eks. gass-
apparater), ma det garanteres
en god ventilasjon i rommet for
a unnga retur av forbrennings-
gassen. Kjgkkenet ma ha en
apning direkte til utsiden for a
sikre inntak av frisk luft. Nar
kjgkkenviften brukes sammen
med apparater som ikke bruker
stram, ma ikke det negative
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trykket i rommet overstige 0,04
mbar for @ unnga en retur av
rgkene.

Hvis nettkabelen gdelegges, ma
den byttes ut av produsenten
eller servicesenteret for a unnga
enhver risiko.

Hvis installasjonsinstruksjonene
for gassplatetoppen spesifiserer
en stgrre avstand enn angitt
ovenfor, ma du overholde dette.
Folg alle bestemmelsene for
luftutlgp.

Bruk kun skruer og beslag som
passer til kjigkkenviften.
Advarsel: Manglende instal-
lasjon av skruer eller festean-
ordninger i samsvar med disse
instruksjonene kan medfgre
risiko for elsjokk.

Koble kjgkkenviften til stramnet-
tet med en topolet bryter med en
kontaktapning pa minst 3 mm.

Bruk

Kjgkkenviften er kun utviklet til
husholdningsbruk for a fjerne
matos fra kjokkenet.

Bruk aldri kjgkkenviften til annet
formal enn tiltenkt bruk.

Ga aldri fra en tent brenner uten
at det star en gryte oppa mens
kjgkkenviften er i funksjon.
Reguler flammestyrken slik
at flammen kun dekker gryte-
bunnen og ikke stikker utover
kantene.

Veer alltid veldig oppmerksom
ved frityrsteking, fordi den varme
olijen kan ta fyr.

Ikke flambér under kjokkenvif-
ten, fordi det kan utvikles brann.

WWWw.zanussi.com



» Barn (over 8 ar) eller personer | - Det aktive kullfilteret kan ikke

med nedsatte fysiske, sensoris- vaskes eller regenereres, og
ke eller psykiske evner, eller per- ma byttes ut ca. hver fjerde
soner uten erfaring og kunnskap maned, eller oftere ved hyppig
ma kun bruke apparatet dersom bruk (W).
de far tilsyn eller oppleering i > :

en sikker bruk av apparatet og ;
farene knyttet til bruken. Ikke la | | g=—
barn leke med apparatet. Ren-
gjering og vedlikehold ma ikke
utfgres av barn med mindre de
er under tilsyn.

« ADVARSEL: De tilgjengelige

delene kan bli veldige varme = - Fettfiltrerle ma rengjgres hver
nar platetopper, komfyrer og andre maned eller oftere ved
andre kokeapparater er i bruk. hyppig bruk. De kan vaskes i

oppvaskmaskin (Z).
Vedlikehold

« Symbolet & pa apparatet eller

emballasjen angir at apparatet
ikke skal kastes sammen med
vanlig husholdningsavfall. Appa-
ratet ma leveres til et innsam-
lingssenter for resirkulering av . ;
elektrisk og elektronisk materi- | * Rengjer hetten med en fuktig
ale. Ved & kassere dette appa- | Kklut og et ngytralt, flytende
ratet pa riktig mate, bidrar du til | rensemiddel.
a forhindre de negative virknin-
gene pa miljget og menneske-
helsen som kan forarsakes av
en feilaktig avfallshandtering
av dette apparatet. For mer
informasjon om gjenvinning av
dette apparatet, kontakt kom-
munen, renovasjonsselskapet
eller forhandleren hvor apparatet
ble kjopt.

« Sla av apparatet eller koble det
fra strgmnettet fgr rengjaring
eller vedlikehold.

* Rengjgr og/eller skift ut filtrene
etter oppgitt intervall (brannfare).
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Kontroller

LLys
Sled
V1 Motor

Tenner og slukker belysningen.

Viser at motoren er slatt pa.

Tenner og slukker innsugningsmotoren ved
min. hastighet. Denne hastigheten er egnet
til spesielt lydlgs kontinuerlig luftsirkulasjon

nar det er lite matos.

V2 Hastighet Middels hastighet som er egnet il de fleste

bruksforholdene. Forholdet luftstramning og
lydniva er ideelt.

V3 Hastighet Maks. hastighetsomeregnettilforholdhvor
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det er mye matos ogsa over lengre tid.
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Belysning

Lyspeere Forbruk (W) Sokkel Spenning (V) Mal (mm) ILCOS art.nr.
@ 28 El4 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51 x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
u 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lyspaere) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (lyspaere) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@D Ohjeet ja suositukset

» Kayttoohjeet koskevat useampia
laitemalleja. On siis mahdollista,
etta niissa on sellaisten yksittais-
ten ominaisuuksien kuvauksia,
joita ei sinun laitteessasi ole.
» Valmistaja ei vastaa vaarasta
asennuksesta tai kaytosta ai-
heutuneista vahingoista.

* Pienin turvallinen etaisyys keit-
totason ja liesituulettimen valilla
on 650 mm (jotkut mallit voi-
daan asentaa alemmas, katso
tyo- ja asennusmittoja koskevaa
kappaletta).

Tarkista, etta sdhkoverkon janni-
te vastaa liesituulettimen sisalla
olevan arvokilven tietoja.
Luokan | laitteita varten on tar-
kistettava, etta kodin sahkdver-
kossa on sopiva maadoitus. Liita
liesituuletin savuhormiin putkel-
la, jonka lapimitta on vahintaan
120 mm. Savun poistoreitin on
oltava mahdollisimman lyhyt.
Ala liita liesituuletinta savuka-
naviin, joiden kautta poistetaan
palamishdyryja (esimerkiksi
lammityskattilat, takat jne.).
Jos liesituuletinta kaytetaan
yhdessa muiden kuin sahko-
laitteiden (esimerkiksi kaasulait-
teiden) kanssa, on pystyttava
takaamaan riittava huoneen
tuuletus poistokaasujen paluu-
virtauksen estamiseksi. Keitti-
Ossa taytyy olla aukko suoraan
ulos puhtaan ilman virtauksen
takaamiseksi. Kun liesituuletin-
ta kaytetddn yhdessad muiden
kuin sahkolaitteiden kanssa,
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huoneen negatiivinen paine
ei saa ylittaa 0,04 mbar, jotta
liesituuletin ei palauta hoyryja
huoneeseen.

Mikali virtajohto on vahingoit-
tunut, vaarojen valttamiseksi
sen vaihtaminen taytyy antaa
valmistajan tai huoltopalvelun
tehtavaksi.

Jos kaasukayttoisen keittota-
son asennusohjeet maaraavat,
ettd etaisyyden on oltava ylla
mainittua suurempi, ohjeita on
noudatettava. Kaikkia ilman
poistoa koskevia maarayksia
on noudatettava.

Kayta vain liesituulettimelle
sopivia ruuveja ja kiinnitysosia.
Varoitus: Jos ruuveja ja kiinni-
tysosia ei asenneta naiden oh-
jeiden mukaisesti, voi aiheutua
sahkdiskuvaara.

Liita liesituuletin sahkoéverkkoon
asentamalla kaksinapainen kyt-
kin, jonka koskettimien vali on
vahintaan 3 mm.

Kaytto

Liesituuletin on suunniteltu
ainoastaan Kkotitalouskayttoon,
keittion hajujen poistamiseen.
Ala koskaan kayta liesituule-
tinta muuhun tarkoitukseen
kuin siihen, mita varten se on
suunniteltu.

Ala koskaan pida korkeita liek-
keja toiminnassa olevan liesi-
tuulettimen alla.

Saada liekkien koko silla ta-
voin, ettd ne kohdistuvat vain
kypsennysastian pohjaan. Var-
mista, etteivat liekit tule astian
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reunojen alta.

» Rasvakeittimia on valvottava
jatkuvasti kayton aikana: vyli-
kuumentunut Oljy voi syttya
palamaan.

» Ala liekita liesituulettimen alla:
se voi aiheuttaa tulipalon.

* Alle 8-vuotiaat lapset ja psyyk-

kisesti, fyysisesti tai sensorisesti

rajoitteiset henkilot tai kokemat-
tomat ja taitamattomat henkil6t
saavat kayttaa tata laitetta vain,
jos heita valvotaan ja heille on
annettu tiedot laitteen turvalli-
sesta kaytosta ja siihen liittyvista
vaaroista. Varmista, etteivat lap-
set paase leikkimaan laitteella.

Lapset eivat saa tehda kayttajan

puhdistus- ja huoltotoimenpiteita

ilman valvontaa.

“HUOMIO: Kosketettavissa

olevat osat voivat tulla hyvin

kuumiksi keittolaitteiden kayton
aikana”.

Huolto

« Merkki & tuotteessa tai sen
pakkauksessa osoittaa, etta
tuotetta ei saa havittaa tavallisen
kotitalousjatteen mukana. Tuote
taytyy toimittaa asianmukaiseen
sahkoisten ja elektronisten osien
kerayskeskukseen. Varmista-
malla, ettd tuote havitetaan
oikealla tavalla, on mahdollista
auttaa valttdamaan ymparistéa
ja henkildiden terveyttd uhkaa-
via haittavaikutuksia, joita voi
syntya vaaranlaisesta havitta-
misesta. Lisatietoja tuotteen
kierrattamisesta saat paikallisilta
viranomaisilta, paikallisesta ja-
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tehuollosta tai liikkeesta, josta

tuote on ostettu.

« Sammuta laite tai kytke se irti
sahkoverkosta ennen minkaan
puhdistus- tai huoltotoimenpi-
teen aloittamista.

* Puhdista ja/tai vaihda suodat-
timet maaratyn ajan kuluttua
(tulipalovaara).

- Aktiivihiilisuodattimia ei voi pes-
ta eika regeneroida, ne taytyy
vaihtaa noin 4 kuukauden kay-
ton jalkeen tai useammin, jos

laitetta kaytetaan paljon (W).
e o

- Rasvasuodattimet taytyy puh-
distaa aina 2 kuukauden kayton
jalkeen taiuseammin, jos laitet-
takaytetaan paljon. Ne voidaan
pesta astianpesukoneessa (2).

» Puhdista liesituuletin kostealla
liinalla ja neutraalilla pesunes-
teella.
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Ohjaimet

L Valot Sytyttaa ja sammuttaa valaistuksen.

S Loistediodi Moottorin k&ynnistysta imaiseva loistediodi.

V1 Moottori  Saataa moottorin tehon pienimmalle
toimintanopeudelle. Jatkuva, hiljainen
tuuletus, joka soveltuu vahaista
hoyrymaaraa tuottavaan ruoanlaittoon.

V2 Nopeus  Keskinopeus, joka soveltuu melkein
jokaiseen ruoanlaittotilanteeseen. Paras
teho/melu suhde.

V3 Nopeus Tehonopeus. Soveltuu tilanteeseen, jossa
ruoanlaitosta aiheutuvat hdyryt ja kéryt ovat
suurimmillaan pidempiakin aikoja.

40
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Valaistus

Lamppu Ottoteho (W) Kanta Jannite (V) Koko (mm) ILCOS-koodi
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GuU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lamppu) 220-240 (sytytin) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
11 G23 91 (lamppu) 220-240 (sytytin) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
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@D R&d og anvisninger

* Brugsanvisningerne refererer til
forskellige modeller af dette ap-
parat. De vil derfor indeholde be-
skrivelser af visse karakteristika,
som ikke vedrgrer det konkrete
apparat.

Producenten kan ikke ggres
ansvarlig for eventuelle skader,
som skyldes forkert installation
eller brug.

Der skal mindst veere en afstand
pa 650 mm mellem komfuret og
emhaetten (enkelte modeller kan
installeres i en lavere hgjde; se
afsnittet vedrgrende arbejdsmal
og installation).

Kontrollér, at netspaendingen
svarer til angivelserne pa skiltet
inden i emhaetten.

For apparater i klasse I: Kontrollér,
at husstandens strgmforsyning
har en passende jordforbindelse.
Slut emhaetten til rggaftraekket
ved hjeelp af et rgr med en
diameter pa min. 120 mm. Rear-
forbindelsens gennemgang skal
veere sa kort som mulig.
Emhaetten ma ikke forbindes med
ragaftraekket til udledning af rag-
gas fra forbreendingsprocessen
(eksempelvis kedler, pejse osv.).
Hvis emhaetten benyttes sammen
med apparater, som ikke er elek-
triske (eksempelvis gasdrevne
apparater), skal der sikres en
tilstreekkelig udluftning i lokalet for
at hindre tilbagestremning af den
udledte gas. Kakkenet skal have
en abning med direkte forbindelse
til de udendgrs omgivelser for
at sikre tilfersel af ren luft. Nar
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emhaetten benyttes sammen med
apparater, som ikke er elektriske,
ma det negative tryk i lokalet
ikke overskride 0,04 mbar for at
undga, at emheetten suger rggen
tilbage til lokalet.

Hvis forsyningskablet til apparatet
er beskadiget, skal det udskiftes
af producenten eller det tekniske
servicecenter for at undga fare.
Hvis der i gaskomfurets installati-
onsvejledning er angivet en starre
afstand end den ovenstaende,
skal der tages hgjde for dette.
Overhold alle lovbestemmelser
vedrgrende luftudledning.

Brug kun skruer og beslag, som
er egnede til emhaetten.
Bemeerk: Manglende installati-
on af skruerne eller beslagene
i overensstemmelse med disse
instruktioner kan medfgre risiko
for elektrisk stad.

Forbind emhaetten til elforsynings-
nettet ved hjeelp af en topolet
afbryder med en afstand mellem
kontakterne pa mindst 3 mm.

Anvendelse
* Emheetten er udelukkende pro-

jekteret til husholdningsbrug for
at fierne mados.

* Brug aldrig emheetten til andre

formal end de, hvortil den er
projekteret.

» Sgrg for, at der aldrig er hgje

flammer under emhaetten, nar
den er teendt.

* Regulér flammens intensitet, sa

den udelukkende rettes mod
grydens/pandens bund. Searg
for, at den ikke kommer omkring
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siderne.

* Hold hele tiden gje med friture-
stegerne, mens de er i brug. Der
er fare for, at der gar ild i den
hede olie.

Flambér ikke under emhaetten.
Der er risiko for brand.

Dette apparat ma ikke anvendes
af bgrn under 8 ar, af personer
med psykiske, fysiske og san-
semaessige handicaps eller af
personer med manglende erfaring
eller kendskab, medmindre de
overvages og instrueres vedrg-
rende sikker brug af apparatet
og de farer, der er forbundet
hermed. Sgrg for, at barn ikke
har mulighed for at lege med
apparatet. Den renggring og
vedligeholdelse, som skal udfares
af brugeren, ma ikke udfgres af
bgrn, medmindre de er under
opsyn.

ADVARSEL: De tilgeengelige
dele kan blive meget varme i for-
bindelse med brug af kogeplader,
komfurer og andre madlavnings-
apparater.

Vedligeholdelse

« Symbolet & p& apparatet eller pa
pakningen betyder, at apparatet
ikke skal betragtes som almin-
deligt husholdningsaffald. Det
skal derimod indleveres pa et
opsamlingscenter, der tager sig
af genanvendelse af elektrisk og
elektronisk udstyr. Ved at sgrge
for, at dette apparat bortskaffes
korrekt, bidrager du til at forebyg-
ge alvorlige folger for miljget og
menneskers helbred; disse kan
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derimod opsta, hvis dette apparat
bortskaffes forkert. Ret venligst
henvendelse til kommunen, den
lokale affaldsbortskaffelsesord-
ning eller den forretning, hvor du
har kegbt apparatet, for udfgrlige
oplysninger om genanvendelse
af dette apparat.

* Sluk apparatet eller kobl det fra

elforsyningsnettet inden enhver
form for rengering eller vedlige-
holdelse.

* Renger og/eller udskift filtrene

efter den angivne periode (brand-

fare).

- Det aktive kulfilter kan ikke
afvaskes eller genbruges. Det
skal udskiftes ca. hver 4. maned
ellerhyppigereitilfeelde afmeget

intensiv brug (W).

=

- Fedffiltrene skalrenggres hver2.
maned eller hyppigere i tilfaelde
af meget intensiv brug. De kan
vaskes i opvaskemaskine (Z).

* Renggr emhaetten ved hjeelp af

en fugtig klud og flydende skan-
somt renggringsmiddel.
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Betjening

L Lys
S Lysdiode
VI Motor

V2 Motor

V3 Motor

44

Teender og slukker for lyssystemet.
Motorfungerende lysdiode.

Teender og slukker udsugningsmotoren
pa lav hastighed. Bruges til at give

en constant og lydigs luftudskiftning,
hvis der er lette madlavningsdampe.
Middelhastighed, passende il de fleste
driftbetingelser forudsat optimalt forhold
mellem behandlet luft/stajniveau.
Haijeste hastighed, bruges il at fieme
de madlavningsdampe, der udsendes
pa hgjeste varme, inklusive lange
perioder.
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Belysning

Peere Forbrug (W) Fatning Speending (V) Mal (mm) ILCOS art. nr.
@ 28 El4 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (paere) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (paere) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23

WWW.zanussi.com
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G CoBetb! M pekomeHaaunm

* B NHCTpyKkumsax no akcnnyartaumm
OonucaHbl pasnu4yHble Moaenu
npubopa. o3ToMy Bbl MOXeETe
BCTPETUTb OMNUCAHNE HEKOTOPbIX
XapaKTePUCTUK, HE OTHOCSILLIMXCS
K NpruobpeTeHHOMY Bamm Nprobopy.
MarotoBuTenb HE HECET OTBET-
CTBEHHOCTb 3a YObITKWN, BO3HUKAO-
LLME B pesynbsrare HenpaBuIbHON
YCTAHOBKM WIIM  9KCMyaTauuu
npubopa.

BesonacHoe pacctosiHne mexay
BapOYHOM MaHemnb M BCacbiBa-
IOLLEN BbITSXKKOA [AOMKHO ObIThb
He MeHee 650 MM (HekoTopble
MOOENMN MOXHO YCTaHaBNMBaTb
HWDKE; CM. pasaern, NOCBSALLEHHbIN
pabo4mm pasmepam 1 ornepaumam
Mo ycTaHoBke npubopa).
lMpoBepbTe COOTBETCTBME Ha-
NPSHKEHNS1 CETU YKas3aHHOMY Ha
Tabnuyke, 3aKpenneHHon BHYTPK
BbITSDKKM.

[ns npnbopos knacca | nposepb-
Te, 4YTobObl B 3MEKTPUYECKON CeTH
Bawero goma Obina npegycmo-
TpeHa COOTBETCTBYHOLLAs cucteMa
3azemMreHus. CoeanHUTE BbITSHKKY
C AbIMOXOO0M C MOMOLLbO TPYOb!
MUHUMarbHoro avametpa 120
MM. Tpyba anst otBeaeHus abima
AOIMKHA ObITb Kak MOXHO KOpOYeE.
He coegouHsanTe BcacbiBalOLLYHO
BbITSXKKY C AbIMOXogamu, Mo
KOTOPbIM BbIBOAMTCA AblM, 0bpa-
3yHOLLMICA B MpoLecce ropeHus
(Hanpumep, oToNUTESNbHbIE KOTbI,
KaMWHbI 1 NPoM.).

Ecnn BbITsHKHOM annapaTr uc-
Monb3yeTcsl B COMETAHUM C npu-
B6opamun, paboTtalommMn He OT
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AMNEKTPUYECKOro Toka (Hanpumep,
rasoBble NpPMOOpbLI), NOMELLEHME
AOIDKHO XOPOLLO MpOBETPMBATL-
ca BO wusbexaHne obGpaTHOro
noTtoka oTxoaswux rasos. Ong
npuTOKa B MOMELLEHME CBEXErO
BO3OyXa Ha KyXHe AOSMKHO ObITb
NpPeaycMOTPEHO BbIXoasLLee Ha
ynuuy okHo. [py nonb3oBaHUM
KYXOHHOW BbITSDKKOW B COMETaHUN
c npubopamu, paboTtarowmmm He
OT 3MEKTPUYECKOTO TOKa, OTpuULa-
TENbHOE aBfeHNE B MOMELLIEHNM
He gormkHo npesbiwatb 0,04 mbap
C Tem, 4Tobbl AbIM HE BCacbIBarcs
BbITSKKOM 0OpaTHO B MOMELLEHME.
Bo wu3bexaHne onacHocTu B
crniydae noBpexaeHus kabens
NUTaHUA, OH JOIMKeH ObITb 3ame-
HEH W3rOTOBUTENEM WIK crieuu-
anuctammn oTaena TEXHUYECKOro
obcnyxuBaHuS.
Ecnn B MHCTPYKUMSAX MO YCTaHOB-
K& rasoBoV MnuTbl CKasaHO, YTO
PacCTOsiHNE A0 BbITSKKN JOIMKHO
ObITb BOMbLLE YKazaHHOMo BbiLLE,
cnegyeT NpuaepkueaTtbcs npeq-
nMcaHHbIX pasmepoB. Cobnoaan-
Te BCe HOpMaTuBHbIe TpeboBaHNs!
no oOTBedeHM0 OoTpaboTaHHOro
BO3ayXa.
Kcnonb3ynTe TomnbKo BUHTbLI U Me-
TU3bl, NPUrOAHbIE A4S YCTaHOBKM
BbITSDKKM.
NMpeaynpexpeHune: ucCnosib-
30BaHME BUWHTOB W 3aKUMHbIX
YCTPOWCTB, HE COOTBETCTBYHOLLIMX
YKa3aHUAM OaHHbIX WUHCTPYKLNA,
MOXET MPUBECTU K BO3HWUKHO-
BEHMIO OMACHbIX CUTyauun M K
AMNEKTPUYECKUM yaapaM.
CoeanHuTe BbITSKKY C CETBIO M-
TaHWSA C MOMOLLIbHO ABYXMOSKOCHOIO
WWWw.zanussi.com



BbIKNtOMaTeN C MUHUMarnbHbIM
pa3BefeHNEM KOHTaKTOB 3 MM.

Akcnnyaraums

* BcacbiBatoLuas BbITSKKa npegHa-
3Ha4eHa TOmbKO AN NPUMEHEHNS
B ObITy AN yOaneHus M3 KyxHu
3anaxoB OT FOTOBKMW.

* Hukorga He Nonb3ymTech BbITSX-
KON B MHbIX LENSAX, OTIINYHbIX OT
TEX, AN KOTOpbIX OHa npeaHa-
3Ha4eHa.

* Hukorga He ocTaBnsINTE BbICOKOE
nnamMmsi NMoa BbITSDKKOW, Haxoas-
Lencs B pabore.

* Perynupywte cuny nnameHn Takmum
06pasom, YToObl OHO OCTaBanoch
non AHOM eMKOCTW OJ19 TOTOBKN U
HE BbIPbIBaNoCh 3a ero npenensi.

* [pu rotoBKe BO GopuTIOPHULIE MNO-
CTOSIHHO creguTe 3a ee paboTo:
CUIMbHO Harpetoe Macrio MOXET
BOCTMIIaMEHUTLCS.

» He rotoBbre Gntoga ornambe noa
BbITSPKKOWN: OMAaCHOCTb BO3HUKHO-
BEHUS1 noXxapa.

* Mpubopom MoryT nonb3oBaTbCA
AeTn crapwe 8 net n nvua ¢
OMPaHNYEHHBIMWN  MCUXUHECKUMN,
PU3NYECKMMN N CEHCOPHbBIMU
CMOCODHOCTAMMU, a TAKKE He nme-
tOLLIME OOCTaTOMHOIO OMbITa U 3Ha-
HWI, HO TONbKO MOA MPUCMOTPOM
OTBETCTBEHHbIX NAL, U NpWU yCro-
BUM, YTO OHWN 0BYyYeHbI Ge30nacHoM
aKcnnyartauum npubopa 1 3HatoT 0
CBSI3aHHbIX C €ro HenpaBurbHbIM
NCMNONb30BaHNEM OMAaCHOCTSIX.
Cnegute, 4tobbl AETU HE Urpanu
¢ npubopom. OUnCTKy 1 yxoa 3a
npubopom aormkeH obecneumsaTb
nonb3oBaTenb, TakMe AOeUCTBUS

MOryT BbINOINMHATL WU O€TU, HO
WWW.zanussi.com

TOMbKO NOA HaA30POM B3POCKIbIX.

* BHUMAHUE: poctynHble YacTtu
BbITSDKKM MOIYT CUSIbHO Harpe-
BaTbCA BO BPeMs1 paboTbl ra3oBbIX
npnbopos..

Yxon

« CumBon & Ha usgenum mnmn Ha
ynakoBKe yKasblBaeT, YTo nNpubop
Henb3s BblibpackiBaTh, kKak 0bbI4-
Hbln GblToBOM Mycop. [pnbop,
nognexawmi yHUUTOXKEHUIO, He-
obxoanmo caaTb B cneumarnbHbIn
COOPHbIN MYyHKT Ans MOBTOPHOIO
NCNOMb30BaHUSA 3INEKTPUYECKNX
N 3NEKTPOHHbLIX KOMMOHEHTOB.
Nonb3oBatenb, NpaBUIbHO caato-
LM npnbop Ha nepepaboTky, no-
MOraeT NpeaoTBpaTUTbL NOTEHLM-
arnbHble HeraTMBHbIE NOCNECTBUSA
ANsi OKpy>aroLen cpedbl U ongd
300pOBbs NOAEN, BO3HUKAKOLLME
B Criyyae HenpaBuIIbHOMO €ero
yHU4TOXEHus. 3a 6onee noapob-
HOM MHGOPMaLmen 0 BTOPUHHOM
ncnonb3oBaHUM npubopa obpa-
LanTecb B rOPOACKOW COBET, B
MECTHYO CIny>By no nepepaboTke
OTXOAOB U B MarasviH, rae npu-
6op 6bin NprobpeTeH.

* [Mepen BbINOMHEHWEM ntOGOM
ornepauuMn no O4YUCTKE WU yxomy
BbIKMIOYMTE WUNU OTCOEOUHUTE
Npubop OT 3MNEKTPUYECKON CETW.

e Ounwante wu/vnn 3ameHanTe
omnbTPbI MO UCTEHEHUM YKA3aHHO-
ro nepuoga BpemeHu (OnacHoOCTb
BO3HVMKHOBEHUSI NoXapa).

- dunNbTp Ha aKTMBMPOBAHHOM
yrne Henb3s MbITb 1 BOCCTaHaB-
nmBaTb, €ro crnegyetr MeHsiTb
npuMepHo pa3 B 4 mMecsua pa-
6OTbI UNM YalLe B cry4ae O4eHb
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WHTEHCUBHOIO WCMOMNb30BaHMs
npubopa (W).

=

- YKnpoBble omnbrpblHE0OX0aMMO
oumLlaTh pas B 2 mecsiua pabo-
Tbl UNN Yalle B Crlyvyae OYeHb
WHTEHCMBHOIO MCMOSMb30BaHUA
npubopa; >XnpoBble OUNLTPbI
MOXXHO MbITb B MOCY4OMOEYHOM
MaLuunHe (2).

OpraHbl ynpaBneHus

O000e

* OunLanTe BbITSXKKY BraXHOM
TPSINKOW, CMOYEHHOW B HEUTparb-
HOM >XWKOM MOIOLLIEM BELLIECTBE.
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L OcgellgHne  Bkrntouaet 1 BbIKIOYAET OCBETH
TensHoe 0bopyLoBaHve.

S WHoukatop  WHBwKaTop BKIKOYEHUS [BUraTens.

V1 [guratenb  BknroyaeT v BbIKio4aeT ABuraterb
BCACbIBaHYS HAMUHMATTbHOI CKOPOCTH,
MPUFOAHOM [17151 NOCTOSHHOM BECLLYMHOI
CMeHbI BO3Zyxa Mpy Hanuum1 HeGorbLLo
rO KOMM4eCTBa Mapa OT FOTOBKN.

V2 Cropoctb  CpepHsist CkopoCTb: MpurogHa s 6onb
LIVt YacTy YCTIOBUIA 3KCTNyaTaLym npu
YHETE OTIIMYHOTO COOTHOLLIEHIS MEX Y
pacxofom 06pabotaHHoro Bo3ayxa
YPOBHEM LLyMa.

V3 CkopocTb  MakcumarisHasi CKOpOCTb: CIYKUT st
06paboTky HanbonbLLKX 06LEMOB Napa
FOTOBKY TakKe B TEYEHIE ANNTENBHOMO
BPEMEHM.

WWWw.zanussi.com



OcBeleHue

Namna Motpebnexue (BT) MatpoH HanpsixeHwe (B) Pasmep (MM) Kop ILCOS
@ 28 El4 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (namna)
9 G23 220-240 (nyckaTenb) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (nauna) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
220-240 (nyckaTenb) ’

WWW.zanussi.com
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@@ Soovitused jaettepanekud

Kasutusjuhised kehtivad selle
seadme mitmele versioonile.
Seetdttu voite siit leida indivi-
duaalsete funktsioonide kirjeldu-
si, mis ei kehti teie spetsiifilisele
seadmele.

Tootja ei vastuta mingite kah-
justuste eest, mille pdhjuseks
on ebadige paigaldamine.
Minimaalne ohutu vahemaa
pliidi pinna ja pliidikummi vahel
on 650 mm (mdéned mudelid
on paigaldatavad madalamale,
palun vaadake t60mddtmete ja
paigaldamise 16ike).
Veenduge, et vooluvorgu pinge
vastaks pliidikummi sisse kinni-
tatud andmeplaadil toodule.

| klassi seadmete puhul veendu-
ge, et majapidamistoide garan-
teeriks adekvaatse maanduse.
Uhendage pliidikumm tédmbe-
|66riga vahemalt 120 mm |abi-
mddduga toru abil. Tee 166rini
peab olema voéimalikult IGhike.
Arge uhendage pliidikummi po-
lemisaurusid (boilerid, kaminad
jne) kandvate tdmbelboridega.
Kui pliidikummi kasutatakse
koos mitte-elektriliste sead-
metega (nt gaasipliidid), tuleb
heitgaaside tagasivoolamise
valtimiseks tagada ruumis pii-
sav Ohuvahetus. Koogil peab
olema puhta 6hu sisenemise
garanteerimiseks otsene Uhen-
dus vaba 6huga. Pliidikummi
kasutamisel koos seadmetega,
mille energiaallikaks ei ole elek-
ter, ei tohi ruumi negatiivne rohk
uletada 0,04 mbar, et valtida
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aurude tagasi tdmbamist ruumi
pliidikummi poolt.

 Toitekaabli kahjustuste korral

tuleb ohtude valtimiseks lasta
see tootja vOi tehnilise hoolduse
osakonna poolt asendada.

 Kui gaasipliidi paigaldusjuhised

maaravad suurema Uulaltoodud
vahemaa, tuleb arvestada selle-
ga. Taidetud peavad olema 6hu
valjutamisega seotud maarused.

» Kasutage pliidikummi toetami-

seks ainult kruvisid ja vaikesi osi.
Hoiatus: Kruvide voi kinnitus-
seadme mitte vastavalt nendele
juhistele paigaldamine voib
pohjustada elektriohtusid.

« Uhendage pliidikumm vérgutoi-

tega vahemalt 3 mm kontakti-
vahega kahepooluselise lulitiga.

Kasutamine
e Pliidikumm on loodud eksklu-

siivselt koduseks kasutamiseks
koogildhnade eemaldamiseks.

« Arge kasutage seda kunagi

eesmarkidel,
moeldud pole.

mille jaoks see

« Arge jatke todtava pliidikummi

alla kunagi kdrgeid avatud leeke.

* Reguleerige leekide tugevust nii,

et need oleks suunatud ainult
panni pbhjale ega ei haaraks
selle kulgesid.

e Rasvas kuumutamisel tuleb

seda pidevalt jalgida: Ulekuu-
mutatud &li voib pdlema suttida.

« Arge pliidikummi all flambeerige

— tuleoht.

» 8-aastased ja vanemad lapsed

ning isikud, kellel on piiratud
fuusilised, sensoorsed voi vaim-
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sed vbimed voi kellel puuduvad
kogemused ja teadmised sead-
me kasutamise kohta, vdivad
seda seadet kasutada, kui neid
jalgitakse voi juhendatakse
seadme ohutul kasutamisel ning
nad moistavad sellega seotud
ohtusid. Lapsed ei tohi sead-
mega mangida. Puhastamist ja
kasutajapoolset hooldust ei tohi
teostada jarelevalveta lapsed.
“ETTEVAATUST.: Ligipaaseta-
vad osad voivad koos toiduval-
mistusseadmetega kasutamisel
kuumaks minna”.

Hooldus

Z Simbol toote vdi selle pa-
kendi peal tahendab seda, et
antud toodet ei saa kasitleda
olmeprugina. Selle asemel tuleb
see anda Ule elektrilise ja elekt-
roonilise varustuse jaatmete
umbertbotlemisega tegelevale
asutusele. Toote dige kdrvalda-
mise tagamisega aitate te ara
hoida vdimalikke negatiivseid
tagajargi keskkonnale ja inimes-
te tervisele, mis voib vastasel
juhul tekkida selle toote vale
kasitlemise kaigus. Tapsemat
teavet selle toote uUmbertdot-
lemise kohta saate te oma
linnakantseleist, olmejaatmete
kdrvaldamise teenistusest VvOi
poest, kust te selle toote ostsite.
Enne hooldustdtde teostamist
lilitage seade valja voi Uhen-
dage see vorgutoitest lahti.

* Maaratud perioodi moéoddumisel

puhastage voi vahetage filtrid
(tuleoht).
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- Aktiivsoefilter ei ole pestav
ega regenereeritav ning tuleb
vahetada ligikaudu iga 4 ka-
sutuskuu jarel vai eriti suurel
kasutuskoormusel sagedamini
(W).

- Rasvafiltrid tuleb puhastadaiga
2 kasutuskuu jarel, eriti suurel
kasutuskoormusel sagedamini,
ning pesta ndbudepesumasinas

(2).

* Puhastage pliidikummi niiske

lapi ja neutraalse vedela pu-
hastusvahendiga.
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Juhikud

L Valgustus Valgustussuisteemi sisse- ja
véljallilitamine.

S Valgusdiood ~ Mootori t86 valgusdiood.

V1 Mootor Lulitab pliidikummi mootori madalal
kiirusel sisse ja valja. Kasutatakse
pideva ja vaikse Shuvahetuse
pakkumiseks kergete keetmisaurude
puhul.

V2 Kiirus Keskmine kiirus, sobib enamikule
tootingimustele optimaalse téddeldud
Shuvoolu ja mirataseme suhtega.

V3 Intensivne  Maksimaalne kiirus, kasutatakse
suurimate keetmisaurude emissioonide
eemaldamiseks, ka pikema aja jooksul.
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Valgustus

Pim Voimsus (W) Pesa Pinge (V) M&dtmed (mm) ILCOS kood
@ 28 El14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (pirn) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
11 G23 91 (pirn) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
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@) leteikumi un prieksSlikumi

* LietoSanas noradijumi attiecas
uz vairakam Sis ierices versijam.
Tadejadi iesp&jams, ka atradisit
atseviSskas funkcijas, kas
nepiemit konkrétajai iericei.
Izgatavotajs neuznemas
atbildibu par bojajumiem,
kas raduSies nepareizas
uzstadiSanas rezultata.
Minimalais droSais attalums starp
plits virsmu un tvaiku nosucéju
ir 650 mm (dazus modelus
var uzstadit zemak, skatiet
sadalu par darba izmériem un
uzstadisanu).

Parbaudiet vai strava majas
elektrotikla atbilst tehnisko
datu plaksnité noraditaja, kas
piestiprinata nostcéja iekSpuseé.
1. klases ierices gadijuma
parbaudiet, vai majas elektrotikls
nodroSina pareizu zemeéjumu.
Pievienojiet nosucéju izvades
plismai ar cauruli 120 mm
diametra. Plismas celam jabat
peéc iespéjas Tsakam.
Nepievienojiet nostcéju izplides
caurulvadiem, kas izvada
sadegSanas atlikuma produktus
(boileri, kamini utt.).

Ja nosucéjs tiek izmantots kopa
ar neelektriskam iericem (piem.,
gazes plitim), telpa janodrosina
pietiekama ventilacija, lai
nepielautu izvadami gazu
pliSanu atpakal. Virtuvei jabat
aprikotai ar atveri, pa kuru var
ieplist ara gaiss. Ja tvaika
nosucéjs uzstadits savienojuma
ar neelektriska iericém, telpas
negativais spiediens nedrikst
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parsniegt 0,04 mbar, lai
nepielautu garainu ieplasanu
atpakal telpa.

Gadijuma, ja bojats stravas
padeves kabelis, to janomaina
izgatavotaja vai tehniskas
apkalpoSanas dienesta
parstavim, lai nepielautu
nekadus riskus.

Ja gazes plits uzstadiSanas
instrukcijas noradits lielaks
attalums, neka noteikts ieprieks,
tad tas ir janem veéra. Jaizpilda
noteikumi, kas saistiti ar gaisa
atbrivoSanu.

Tvaika nostcéja atbalstam
izmantot tikai skrives un mazas
sastavdalas.

Bridinajums: Ja skrovju vai
stiprinajuma ierices uzstadiSana
nav ieverotas Sis instrukcijas,
tad var rasties elektriskas
stravas trieciena riski.
Pievienojiet elektrotiklam ar
divu polu slédza palidzibu, kam
saskares atstarpe ir vismaz 3
mm.

lzmantoSana
» Tvaika nosuceéjs ir izstradats

ekskluzivi lietoSanai
majsaimnieciba, lai novérstu
virtuves smakas.

* Nekad nelietot tvaika nostcéju

tadiem mérkiem, kadiem to nav
paredzeéts lietot.

* Nekad zem funkcionéjo$a tvaika

nosucéja neatstat lielas atklatas
liesmas.

* Noregulét liesmas intensitati tikai

tieSi zem pannas, parliecinoties,
ka liesma atrodas ari arpus
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pannas malam.

» Dzilas tauku cepSanas ierices
lietoSanas laika ir nepartraukti
janovero: parkarséta ella var
liesmas sadegt.

* Neuzstadit zem tvaika noslcéja
gabaritiem; aizdegSanas risks.

* So ierici lietot drikst 8 gadus
veci un vecaki bérni, ka arl
personas ar ierobezotam
fiziskam, sensoriskam vai
garigam spéjam, vai personas,
kam nav pieredzes un zinasanu,
jatam ir nodroSinata uzraudziba
vai instrukcijas, kas saistitas
ar droSu ierices lietoSanu
un ietverto bistamibas risku
izpratni. Bérni nedrikst spéléties
ar ierici. TiriSanu un ierices
kopSanu nedrikst veikt bérni,
ja tie netiek uzraudziti.

«“UZMANIBU: Atklatas
detalas gatavoSanas iekartu
izmantoSanas laika var k|Gt
karstas.”

Apkope
« Simbols & uz izstradajuma
un tam pievienotajos

dokumentos nozimé, ka So
ierici nedrikst izmest kopa
ar parastiem sadzives
atkritumiem. Ta janodod
elektrisko vai elektronisko
preCu savak$anas punkta,
kur tos pienem parstradei.
NodroSinot 8T izstradajuma
pareizu utilizaciju, Jus palidziet
novérst potenciali negativu
ietekmi uz vidi un cilvéku
veselibu, kas tomeér var notikt,
ja neievérosiet ST izstradajuma

utilizacijas noteikumus. Lai
www.zanussi.com
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produkta parstradi, sazinieties

ar savu pasSvaldibu, vietéjo
atkritumu savaksanas dienestu
vai veikalu, kura iegadajaties

So produktu.

» Pirms jebkadu apkopes darbu
veikSanas atslédziet ierici no
elektrotikla.

e Tiriet un/vai mainiet filtrus
péc noteikta laika perioda
(aizdegSanas briesmas).

- Aktivas ogles filtrs nav
mazgajamsunnavatjaunojams,
to jamaina apméram péc 4
meénesSu darbibas vai biezak,
jaiericetiek izmantotaintensivi
(W).

e

=

- Taukufiltrijatiraik péc2darbibas
méenesSiem vai biezak, ja ierice
tiek intensivi lietota, filtrus var
mazgat trauku mazgajamaja
masina (Z).

» NosuUceéju tiriet ar mitru lupatinu
un neitralu skidru mazgasanas
[Tdzekli.
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Vadibas elementi

L Apgaismojums  lesledz un izsledz apgaismojuma

S Diode
V1 Motors

V2 Atrums

V3 Atrums

56

sistemu.

Motora darbibas diode.

leslédz un izslédz sakSanas motoru
zemakaja atruma. Tiek izmantots
nepartrauktai un klusai gaisacirkulacija,
ja gatavoSanas laika rodas nedaudz
izgarojumu.

Videjas atrums, piemérots lielakajai
dalai gadijumu, kad nepiecieSams
optimali apstradat gaisa pldsmas/
trokSna attiecrbu.

Maksimalais atrums, tiek izmantots
Spécigai izgarojumu izdaliSanai
gatavosanas laika, tostarp ilglaicigi.
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Apgaismojums

Lampa Jauda (W) Ligzda Spriegums (V) Gabariti (mm) ILCOS kods
@ 28 El4 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GuU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
u 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (lampa) 220-240 (starteris) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (lampa) 220-240 (starteris) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@ Patarimai ir nuorodos

Naudojimo instrukcijos taikomos
keliems $io prietaiso variantams.
Taigi galite rasti aprasytas tokias
savybes, kurios nebldingos
konkre€iam jlsy prietaisui.
Gamintojas nebus atsakingas
uz jokig zalg, atsiradusig ne-
taisyklingai arba netinkamai
sumontavus prietaisg.
MazZiausiasis saugus atstumas
tarp viryklés virSaus ir rinktuvo
gaubto yra 650 mm (kai kurie
modeliai gali bati montuojami
Zemiau, Zr. paragrafus apie
atstumus ir montavima).
Patikrinkite, ar tinklo jtampa
atitinka jtampg, nurodytg ant
techniniy duomeny lentelés,
esancios gaubto viduje.
Patikrinkite, ar | klasés prietaisai
yra tinkamai jzeminti. Rinktuvag
prijunkite prie ventiliacijos kana-
lo, naudokite ne mazesnio kaip
120 mm skersmens vamzd;.
Atstumas nuo gary rinktuvo iki
ventiliacijos kanalo turéty bati
kuo trumpesnis.

Gary rinktuvo nejunkite prie
dimtakiy, per kuriuos Salinami
degimo metu susidare dumai
(boileriy, zidiniy ir t. t.).

Jei rinktuvas yra naudojamas
ne su elektros jrenginiais (pvz.,
dujy degikliais), kambaryje turi
bati jrengta tinkama ventilia-
cija, kad iSmetamosios dujos
nepatekty atgal j patalpg. Tarp
virtuvés ir lauko turi bati tie-
sioginé orlaide, kad | patalpag
galéty patekti gryno oro. Kai
gartraukis yra naudojamas su
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jrenginiais, kuriems reikalinga
kitokia energijos rusis (ne elek-
tra), neigiamas slégis patalpoje
neturi virSyti 0,04 mbar — taip
bus uztikrinta, kad gartraukis
nestums gary | patalpa.

Jei pazeidZiamas elektros ka-
belis, jj turi pakeisti gaminto-
jas arba techninés priezitros
skyrius, kad baty iSvengta bet
kokiy pavojy.

Jei pagal dujy degiklio jrengimo
instrukcijas nurodomas didesnis
atstumas, | tai turi bati atsi-
zvelgta. Tai pat reikia laikytis
nurodymy, kurie reguliuoja oro
iSmetimag.

Gartraukiui tvirtinti naudokite tik
sraigtus ir mazas dalis.
Jspéjimas! Jei sraigtai ar tvirti-
nimo priemonés nebus montuo-
jami pagal Sias instrukcijas, tai
gali sukelti elektros saugumo
pavojy.

Prijunkite gaubtg j elektros tin-
klg, naudodami dvipolj jungiklj,
tarpas tarp kontakty turi bati ne
mazesnis nei 3 mm.

Naudojimas

Gary rinktuvas buvo sukurtas
naudoti tik namuose virtuves
kvapams Salinti.
Rinktuvo niekada nenaudokite
kitiems tikslams, kurie nenuma-
tyti instrukcijoje.
Gary rinktuvui veikiant, po juo
niekada nepalikite didelés atvi-
ros ugnies.
Sureguliuokite liepsnos inten-
syvumg taip, kad liepsna buty
nukreipta | keptuvés apacia, ji
negali apimti Sony.
WWwWWw.zanussi.com



* Naudodami gilig keptuve, turite
bati atidUs: perkaites aliejus gali
uzsiliepsnoti.

Po gary surinktuvu negaminkite
patiekaly, kuriuos priesS patieki-
ma ant stalo uzpila spiritu arba
konjaku ir uzdega; yra gaisro
pavojus.

Sj prietaisg gali naudoti 8 mety
ir vyresni vaikai bei asmenys,
turintys fiziniy, jutiminiy ar proti-
niy gebéjimy sutrikimy, taip pat
asmenys, nemokeéje ir nezinoje,
kaip elgtis su prietaisu, jei tokie
apmokyti, kaip saugiai su juo
elgtis, ir supranta esamg pa-
vojy. Vaikams negalima Zzaisti
su prietaisu. Vaikams valymo
ir priezidros darby atlikti be
priezilros negalima.

* ATSARGIALI! Jei viryklés nau-
dojamos, rankomis palieCiamos
dalys gali bati karstos.
Prieziura

* Ant gaminio arba jo pakuotés
esantis simbolis & nurodo, kad
Sis prietaisas nepriskiriamas prie
jprasty buities atlieky. Prietaisas
turi bati perduotas j reikiamg su-
rinkimo punkta, uzsiimant] elek-
tros ir elektroninés jrangos per-
dirbimu. Tinkamai sunaikindami
§j gaminj, aplinkg ir zmogaus
sveikatg apsaugosite nuo ga-
limy neigiamy pasekmiy, kuriy
gali atsirasti dél netinkamo Sio
gaminio utilizavimo. Norédami
gauti daugiau informacijos apie
Sio gaminio utilizavimag, kreipki-
tés j vietines miesto institucijas,
savo buitiniy atlieky tvarkymo
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tarnybg arba parduotuve, kurioje
prietaisg nusipirkote.

* Prie$ atlikdami bet kokius prie-

Zilros darbus, prietaisg iSjunkite
arba iStraukite kiStuka is elektros
tinklo.

* Po nurodyto laiko iSvalykite

ir (arba) pakeiskite filtrus (dél

gaisro pavojaus).

- Aktyvuotos anglies filtras yra
neplaunamas ir antrg kartg ne-
naudojamas, turi bati pakeistas
apytiksliai kas 4 darbo méne-
sius arba dazniau, jei viryklé
ir gary surinktuvas naudojami

intensyviai (W).

1

- Riebaly filtrai turi bati valomi
kas 2 darbo ménesius arba
dazniau, jei viryklé ir rinktuvas
naudojamilabai intensyviai; fil-
trus galimaplautiindaplove (Z2).

* Rinktuvg valykite drégnu sku-

dureliu, naudodami neutraly
skystg ploviklj.
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Valdymas

L Ap3vietimas  Jjungti ir iSjungti ap3vietimo jrengima.

Sled
V1 Variklis

V2 Greitis

V3 Greitis

60

Variklio jjlungimas.

Jjungia ir iSjungia traukimo variklj minimaliu
greiciu , pritaiko pastoviai, ypatigai
netriukSmingai oro cirkuliacijai ypatingai
esant mazam gary kiekiui.

Vidutinis greiis, skirtas daugeliui
panaudaojimo paskir¢iy, esant puikiam
santykiui tarp oro padavimo ir garso lygio.
Maksimalus greitis skirtas dideliam gary
kiekiui ir ilgam gaminimo laikotarpiui.
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ApsSvietimas

Lemputé Galingumas (W) Lizdas Jtampa (V) Matmenys (mm) ILCOS kodas
@ 28 El4 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
ﬁ 35 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
u 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (lemputé)
@ 9 G23 220240 (starteris) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
91 (lemputé) - -]-
1 G23 220-240 (starteris) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23

WWW.zanussi.com
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(] PexomeHpaLlii Ta nopagu

* Lla iHcTpyKuia 3 ekcninyartaujl 3a-
CTOCOBYETLCA [0 AEKINBbKOX Mofe-
nen NpUCTpoto. Y 3B’A3KY 3 UMM Y
Hil MOXXHa 3HaMTK OMNUCK OKPEMMX
dYHKUIN, AKi He HanexaTb [0
BALLOrO0 KOHKPETHOMO MPUCTPOIO.
BuvpobHMK He HecTume BiOgnoBi-
JAanbHOCTI 3a »OOHI MOLUKOOKEH-
Hf, WO BWHUKNX B pesynbrarti
HenpaBWIbHOMO abo HEHANEXKHOTO
BCTaHOBJIEHHS.

MiHivanbHa 6e3nedyHa BiACTaHb
MDK MOBEPXHE NnUTKU Ta BU-
TSKKOKO CTaHOBUTL 650 MM (Oesiki
MozZeni MoXyTb OyT BCTAHOBMEHI
HXKYe, OUBITLCS PO34iny Npo po-
Boui rabaput Ta MOHTax).
NepekoHanTecs, WO Hanpyra B
Mepexi Bignosigae Hanpysi, yka-
3aHih Ha NacropTHIN Tabnm4i,
LLIO pO3TalloBaHa 3 BHYTPILLHLOI
CTOPOHU BUTSIKK.

Y pasi BUKOPUCTaAHHA MNPUCTPOIB
Knacy | nepekoHanmTecs B TOMY,
LLIO BHYTPILLHE JKEPero XXUBMEeHHS
Mae BianosiaHe 3azemneHHs. [Mig-
KrroYanTe BUTSHKKY 0 AMMoxoay
3a JOrnomorow Tpyou aiamerpom
woHanmeHwe 120 mm. Wnax go
AMMOX0oZy NOBMHEH ByTn sikomora
KOPOTLUMM.

He nigknioyanTte BUTSXKKY OO BU-
TSHKHUX KaHanis, Yyepes siki BUBO-
AATbCS ra3u ropiHHa (3 Gonnepis,
KaMmiHiB TOLLIO).

AKWO BUTSPKKA BUKOPUCTOBYETL-
Csl pasoM i3 HeeneKTpUYHUMU
npucTposiMn (Hanpuknag, npu-
CTPOSAMM N1 CriantoBaHHSA rasis),
y MNPUMILLEHHI HeobXiaHO 3a6e3-
NeYnNTU [OCTaTHIO BEHTUNSALILO,
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Wob YHWKHYTU 3BOPOTHOI TAMM
BiANpaupboBaHNX rasiB. Ha KyxHi
NMOBMHEH OyTW OTBIP, 3B’A3aHUN
Ge3nocepegHbO 3 AXepernom
CBIKOro noBiTps, wWo6 3abes-
NeYnTN HaOXOMXKEHHSI YMCTOro
NOBITPA. AKLO KyXOHHA BUTSXKKA
BMKOPUCTOBYETHLCS B MOEAHAHHI 3
NPUCTPOSIMK, SIKi MpauooTb B
HEeneKTPUYHNX [HKeper eHepril,
BiJ/EMHMM TUCK Y MNPUMILLEHHI
He noBuHeH nepesulysatn 0,04
Mbap, WO YHUKHYTN NOBEPHEHHS
BUTSDKKOKO ras3iB Hasag y npu-
MiLLEHHS.

Y pasi NOLWKOMKEHHs Kabento
XVBMEHHS MOro 3amiHy MOBUMHEH
30iNCHATN NpeacTaBHUK BUPOG-
Huka abo BigQiny TexHiYHOro
obcnyroByBaHHS!, OO YHUKHYTU
3arpo3n 6esnekn.

AKWO B IHCTPYKUii 3 MOHTaxy
rasoBOl MAMTU BKa3aHO OinbLuy
BiACTaHb, HiX BULLE, Cnig B3ATU
ue go yearn. HeobxigHo potpu-
MyBaTUCA HOPM LLOAO BUNYCKY
NoBITPSI.

BukopuctoBymnte Tiflbku BUHTU
Ta Mani getani gnga nigTpyMKu
BUTSDKKMN.

MNMonepemxeHHs. AKWO ycTaHo-
BUTW MBUHTU abo KPINnumbHWA npu-
CTpIN i3 NOPYLUEHHAM HaBedeHWX
IHCTPYKLiK, Ue MOXe Mpu3BecTn
00 Hebesnekn ypakeHHs eriek-
TPUYHUM CTPYMOM.

MigKNoYiTE BUTSXKKY [0 PO3ETKM
3a [ONOMOroK [OBOMOSOCHOMO
BMMMKaYa 3 KOHTAKTHUM 3230pOM
LLIOHaMeHLLEe 3 MM.
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BukopucraHHs

* Butspkky 6Oyno pospobrneHo Bu-
HATKOBO 111 LOMALUHLOroO BU-
KOPUCTaHHA 3 METOK YCYHEHHS
3anaxiB Ha KyxHi.

e Hikorim He BWKOpPUCTOBYWUTE BU-
TSOKKY B LINAX, NS SKUX BOHA He
npu3HaveHa.

* Hikonn He 3anuwante BUCOKe
BiIKpUTE MONYM’s Mif BUTSIKKOIO,
KON BOHa NpaLyoe.

* PeryntoiiTe iHTEHCMBHICTb BOTHIO,
o6 BiH OyB HaNpaBnNeHU TifbKN
Ha OHO KacTpyrni, He gonyckaro-
yn, Wo6 BOroOHb OXomnntoBaB i
CTOPOHW.

* [Mig Yac kopUCTYBaHHS rMMBOKUMMN
dopUTIOPHULAMM Cnig, NOCTINHO 3a
HMMM cnigKyBaTw, LWob neperpite
Macno He NoTpanuio Ha Nosym’s.

* He rotyite 3a gonomoroto donam-
ByBaHHSA (BIiOKPUTOrO BOTHIO B
camMoMmy rocyaj) Mig BUTSXKOK
yepes pPU3NK BUHUKHEHHST MOXKEXI.

* Lle npuctpin MOXyTb BUKOPUC-
TOByBaTK AiTU BIKOM Big 8 POKIB,
0cobu 3 0BMEXEHUMUN IBUHHMM,
CEHCOpPHMMM abo pO3yMOBMMM 3j-
BHOCTAMMK, @ TakoXK 0CobM, AKi He
MatoTb JOCBIAY YY1 3HaHb, SKLLO 3a
TakMMm ocobamun HarmsagaTuMyTb
abo SKLO BOHWM OTPUMAlOTb BKa-
3iBKM WOA0 6Ee3ne4YHOro KOpUCTy-
BaHHSA MPUCTPOEM | 3PO3YMIitOTb,
AKi MOXKYTb BUHMKHYTU HEGE3MEKN.
[itam 3ab6opoHSIETLCA rpaTucsa 3
npuctpoem. [litsiM 3ab0OpOHSIETHCA
4UCTUTKM Ta OBCnyroByBaTv Mpu-
CTpin 6e3 Harnsay.

* «<MOMNEPEOXEHHA: pocsxHi
YaCTVHN MOXYTb Oy>Xe Harpituca
Mif Yac BUKOPUCTAHHA 3 eNeKkTpo-
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MIATOKOY.

OGcnyroByBaHHA

MosHaueHHss £ Ha BMpobGi abo
NOro nakyBaHHi BKa3ye Ha Te, WO
Luen BMPIO HEe MOXHa BUKMOATU
K nobyToBi Bigxoou. 3amicTb
LpOro 1Moro NoTpibHO nepenatn y
BiAnoBigHe micue 36opy Anga no-
BTOPHOI NepepobKm eENEKTPUYHOTO
Ta eNeKTPOHHOro obnagHaHHS. 3a-
Be3neyrBLLN HaNeXxHy yTunisadito
BMpoOy, MOXHa AOMNOMOITK B 3a-
nobiraHHi HeraTMBHMM HacriaKkam
NS HABKOMNULLHBOIO cepefoBuLLa
Ta NIOACBLKOTO 300POB’S, siKi MO-
XyTb OyTW BUKIMKaHI HenpaBub-
HOK yTuni3auieto Lboro BMpOOy.
[na oTpumaHHA goknagHiwol
iHCbopMaLliT LLOAO yTuni3aLil Lboro
BMPOBY 3BepTanTecs 40 MiCLEBMX
opraHiB Brnagu, B cnyxOy ytuni-
3auii nobytoBmx BiaxoaiB abo B
MarasviH, e 6yno npuabaHo BMpio.
Bumukante npuctpin abo
Bi’eaHyNTE MOro Bif eneKkTpome-
pexi, NepLU HiXX BUKOHyBaTK Byab-
SKi poboTN 3 OBCIYroBYBaHHSI.
Uuctere Ta/abo 3amiHonTe (inb-
TPU Yepes3 3as3HavYeHUn nepiog,
(Hebesneka BUHUKHEHHST NMOXEX).
- ®inbTpr3aKTMBOBAHWUM BYTINMSAM
He MOXHa MUTK abo BiOHOBIIO-
BaTW. IX NOTpiOHO 3amiHioBaTU
Np1BNM3HO Yepes KoXHI 4 MicsLi
poboTn abo vacTile B pasi 0co-
OGnNMBO IHTEHCMBHOIO KOPUCTY-

BaHHs (W).
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- ®inbTpy, WO YNOBIOKOTb XUPMU,
HEeOoOXiAHO YNCTUTU Yepes3 KOXKHI
2 micadi pobotn abo 4acrTiwe
y pasi ocobnMBO iHTEHCHBHOMO
KOPWUCTYBaHHS. IX MOXXHa MUTK B
NOCYOOMUIAHIN MaLUWHI (Z).

* YnCTiTb BUTSKKY 3a [OMOMO-
rol0 3BOJIOXKEHOI TKaHWMHM abo
HEeMTPasbHOro pPIaKoro MuHY0ro
3aco0y.
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EenemeHTN KepyBaHHs

O000e

L OcsiTneHHst  BMuKaHHs! Ta BUMMKaHHS CUCTEMM OCBIT
TEHHS.

SCaitnogion  Caitnogion poboTv ABUryHa.

V1 [euryH BMIKaHHS! Ta BIUMUKaHHS! [IBUTYHA BUATSDKKM
Ha H3bKii LIBMAKOCTI. BUKOpUCTOBYETHCA
Ans6esnepepBHOro TabesLLyMHOro 0OMiHY
MOBITPS 3i 30EPEKEHHSM NMPUCYTHOCTI He
BENMKOI KiNbKOCTI Napw, LLIO YTBOPIOETHCA
ig Yac roTyBaHHs! .

V2 Wenakicte  CepeaHs LBMAKCTb — nigxoauTb Ans Ginb
LLIOCTi BUMAZKIB, ONTUMArbHE CriBBiIHO
LLIEHHS! M MOTOKOM OMMLLIEHOTO MOBITPS Ta
PIBHEM LLIyMY.

V3 LWeunakicts - MakcumarsHa LBMAKICTb — BUKOPUCTO
BYETHCA A1 BUaneHHs BemKkoro obesiry
napu, LLO YTBOPHOETCA Mif Yac roTyBaHHs
Kl @ TAKOX NS BUKOPVCTaHHS MPOTArOM
TPVBATIONO Yacy.
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OcsiTnoBanbHUK Npunaan

Namna MotyxHicTb (BT) | Posetka Hanpyra (B) Poamip (MM) Kop ILCOS
@ 28 E1l4 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GuU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (namna)
9 G23 220-240 (cTapTep) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
1 G23 91 (nawna) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B--G23
220-240 (cTtapTep) ’
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Atiszta levegbaramlas biztositasa

@O Tanacsok és javaslatok
érdekében fontos, hogy a konyha

* A hasznalati Utmutatd a készulék

kildnbodzd tipusaira vonatkozik.
Ezért az egyes jellemzék bemu-
tatasanal el6fordulhatnak benne
olyan leirasok, amelyek az On
altal valasztott tipusra nem vo-
natkoznak.

A gyartét nem terheli felelésség a
nem megfelelé uzembe helyezés
vagy hasznalat miatt bekOvetkez6
esetleges karokert.

Afézofelllet és a kivezetéses para-
elszivo kozotti biztonsagi tavolsag
minimum 650 mm (egyes tipusok
alacsonyabban is felszerelheték;
lasd az Uzemi meéretekre és az
uzembe helyezésre vonatkozo
fejezetet).

Ellen6rizze, hogy a halézati fe-
szlltség megfelel-e a készllék
belsejében levé adattablan feltin-
tetett értéknek.

Az |. kategorigju készulékeknél el-
lendrizni kell, hogy az otthoni elekt-
romos halozat megfelel6 foldelést
biztosit-e. Egy legalabb 120 mm
atmérdji csével csatlakoztassa a
készlléket a fustelvezetéhdz. A
flst Utjanak a lehet6 legrévidebb-
nek kell lennie.

Tilos a készlléket az egésbdl
szarmazo (kazan, kandallo stb.)
fustok elvezetésére szolgald ve-
zetékbe bekotni.

A flistgazok visszaaramlasanak
megakadalyozasa érdekében
megfelel6 szell6zésrdl kell gon-
doskodni abban a helyiségben,
ahol a keészuléek mellett nem
elektromos UzemU (példaul gaz-
uzemd() berendezések is vannak.
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egy nyilason keresztul kdzvetlenul
legyen Osszekotve a kulvilaggal.
Ha a konyhai elszivot nem villamos
készulékekkel egyutt hasznalja, a
kornyezeti negativ nyomas nem
haladhatja meg a 0,04 mbar ér-
téket, mert csak igy kerllhetd el
az, hogy a készulék visszaszivja
a fustgazokat a helyiségbe.

A kockazatok elkerllése érdeké-
ben a megsérult halézati zsinor
cseréjét kizardlag a gyartd vagy a
miszaki vevészolgalat végezheti.
Amennyiben a gazfézélap izembe
helyezési utmutatdja a fentinél
nagyobb tavolsagot ir el6, ugy azt
kell betartani. A levegé6 elvezeté-
sére vonatkozo dsszes elbirast be
kell tartani.

Csak a készulékhez megfelel
tipusu csavarokat és apro alkat-
részeket hasznaljon.

Figyelem: aramUtés kockazataval
jarhat az, ha nem szereli fel a
jelen utasitasban foglaltak szerint
a rogzitést szolgald csavarokat
vagy eszkozoket.

A készuléket olyan kétpdlusu
megszakitdo kozbeiktatasaval kell
csatlakoztatni az elektromos ha-
l6zathoz, amelyen az érintkezdk
tavolsaga minimum 3 mm.

Hasznalat

A készulék kizardlag otthoni
hasznalatra, a konyhai szagok
eltavolitasara szolgal.

Tilos a késziléket a rendelte-
tésszerl céloktdl eltérd célokra
hasznalni.
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* Tilos a mikodésben levé készulék
alatt magas langot hagyni.

» Alang er6sségeét ugy kell beallitani,
hogy az kizarolag a fézéedény al-
jara iranyuljon, és ne vegye korbe
a f6z6edény oldalat.

* Az olajsutét hasznalat kozben
végig figyelni kell: a felforrosodott
olaj kdnnyen meggyulladhat.

* Ne készitsen flambirozott ételt az
elszivé alatt: ez tlizveszélyes lehet.
* A készlléket 8 évnél nem fiata-
labb gyermekek, illetve csokkent
fizikai, érzékel6 vagy szellemi
képességgel rendelkezd, megfe-
lel6 tapasztalatok és ismeretek
nélkuli személyek is hasznalhatjak
szigoru feligyelet mellett, illetve ha
ismerik a készllék biztonsagos
hasznalati modjat és a kapcsolodo
veszélyeket. Ugyelijen arra, hogy
ne jatszhassanak gyermekek a
készulékkel. A készulék tisztitasat
és karbantartasat nem végezhetik
gyermekek, amennyiben nincse-
nek feligyelve.

* FIGYELEM: A f6z6berendezés
hasznalata kozben az elérhet6
alkatrészek nagyon felmeleged-
hetnek.

Karbantartas

* A terméken, illetve a csomago-
lason lathaté Z szimbdlum arra
utal, hogy a termék nem kezelhetd
normal haztartasi hulladékként. Az
artalmatlanitandé terméket megfe-
lelé gyUjtéhelyen kell leadni, ahol
elvégzik az elektromos és elektro-
nikus alkatrészek Ujrahasznosita-
sat. Ha On gondoskodik a termék
megfeleld artalmatlanitasarol, ak-

kor ezzel hozzajarul ahhoz, hogy
elkerulhet6k legyenek a hulladékka
valt termék nem szabalyos artal-
matlanitasa miatt a kdrnyezetre és
egészsegre nézve potencialisan
karos kovetkezmények. A termek
Ujrahasznositasaval kapcsolatban
a helyi Gnkormanyzat, a haztartasi
hulladékgyjté szolgalat vagy a ter-
méket értékesit6 bolt tud részletes
tajékoztatassal szolgalni.

» Miel6tt barmilyen tisztitasi vagy

karbantartasi miveletre sor kerul-
ne, fontos a késztilék kikapcsolasa
vagy aramtalanitasa.

* Az el6irt id6tartam lejarata utan

tisztitsa meg és/vagy cserélie ki

a szlrbket (tGzveszély).

- Mivel az aktiv szénsz(r6 nem
moshat6 és nem regeneralhato,
ezértaz4 havontavagy—nagyon
intenziv hasznalat esetén — még

gyakrabban cserélendd (W).

]

- A zsirszlr6k 2 havonta vagy —
nagyonintenzivhasznalatesetén
— ennél gyakrabban tisztitandok,
€s mosogatégépben is tisztitha-
tok (2).

o A késziléket nedves ruhaval és
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semleges kémhatasu folyékony
tisztitdszerrel kell tisztitani.

Kezeloszervek
VA
Vo000
S Vv oy

L Vildgitds  Be- és kikapcsolja a vilagitasi rendszert.

SLED Motorkapcsold LED.

V1 Motor Be- és kikapcsolja az elszivomotort;
legkisebb sebesség a kiilondsen csen-des
és folyamatos légcseréhez, kevés fézési
g6z esetén.

V2 Sebesség Kozepes sebesség, ami az lizemi
korilmények tobbségéhez ajanlott, tekin-
tettel a kezelt levegd mennyisége és a
zajszint koz6tti kedvez6 aranyra.

V3 Sebesség  Legnagyobbsebesség, amiakarhosszabb
idStartamon keresztiil is alkalmas a
nagymennyisegUi f6zési g6z kezelésére.

68
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Vilagitas

. Elszivasi a . A e
1zz6 telestmenyi) Csatlakozas Fesziltség (V) Méret (mm) ILCOS kaéd
@ 28 El4 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
ﬁ 35 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (izzo6)
9 G23 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (12z0) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
220-240 (starter) !
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@D Rady a doporuceni

Tento Navod k pouziti se tyka
riznych modell tohoto pfistroje.
Z tohoto dlvodu je mozné, ze
se setkate s popisem rlznych
charakteristik, které se netykaji
Vaseho pfistroje.

Vyrobce neni odpovédny za
pfipadné Skody zplUsobené ne-
spravné provedenou instalaci Ci
nespravnym pouzivanim pfistro-
je.a.

Minimalni bezpecnostni vzda-
lenost mezi varnou plochou a
odsavaci digestofi je 650 mm
(nékteré modely mohou byt na-
instalovany do nizSi vysky; viz
odstavec tykajici se provoznich
rozméru a instalace).
Zkontrolujte, zda sitove napéti
odpovida hodnotam uvedenym
na Stitku uvnitf digestore.

U pfistroju Tfidy | zkontrolujte, zda
je sit domaciho napajeni vhodné
uzemnéna. Pripojte odsavaC k
dymniku pomoci trubice o mini-
malnim praméru 120 mm. Trasa
vypard musi byt co nejkratsi.
Nepfipojujte odsavaci digestor ke
komindm, které odvadéji zplodiny
ze spalovani (napf. kotle, kominy
apod.).

Pokud je odsavaC pouzivan v
kombinaci s neelektrickymi pfistroji
(napf. plynovymi), musi byt v mist-
nosti zaru€eno dostatecné vétrani,
aby nemohlo dojit k navratu ply-
novych zplodin. Kuchyr musi byt
vybavena otvorem, ktery je pfimo
propojen s vnéjSim prostorem, aby
bylo zaru€eno proudéni Cistého
vzduchu. Jestlize je kuchyriska
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digestof pouzivana v kombinaci
s pristroji, které nejsou napajeny
elektrickym proudem, zaporny tlak
v mistnosti nesmi byt vysSSi nez
0,04 mbar, aby nemohlo dojit ke
zpétnému nasavani vypart do
mistnosti, kde se nachazi digestor.
Vyménu napajeciho kabelu v
pfipadé jeho poskozeni musi
provést vyrobce nebo oddéleni
technického servisu, aby bylo
vylou€eno jakékoliv riziko.
Jestlize je v navodu k instalaci
plynoveho sporaku uvedena vetsi
vzdalenost nez vySe uvedena, je
tfeba to vzit v dvahu. Musi byt
dodrzeny vSechny normy tykajici
se odvodu vzduchu.

Pouzijte pouze Srouby a spojo-
vaci material vhodného typu pro
digestofr.

Upozornéni: nebude-li provedena
instalace Sroubl nebo upevnova-
cich zafizeni podle tohoto navodu,
mohlo by vzniknout nebezpeci
zasazeni elektrickym proudem.
Pfipojte digestor k nap3jeci siti za
pouZziti dvoupdloveho vypinace s
nejméné 3 mm vzdalenosti mezi
kontakty.

Pouziti
» Odsavaci digestor je projektova-

na vyluéné pro domaci pouziti, k
odstrafiovani pachd z kuchyné.

» Nikdy nepouzivejte digestor k ji-

nym uceldm nez k tém, pro které
je urcena.

 Nikdy nenechavejte pod digestofi

pfi chodu vysoky plamen.

« Sefidte intenzitu plamene tak, aby

byl nasmérovan pouze na dno
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varné nadoby a ujistéte se, aby
neslehal po jejich stranach.
Kontrolujte fritovaci hrnce béhem
pouZzivani: pfili§ zahraty olej by se
mohl vznitit.

Pod kuchynskou digestofi nepfi-
pravujte flambované pokrmy, je
zde nebezpeli pozaru.

Tento spotiebi€ muze byt pouzi-
van détmi ve véku nad 8 let a
osobami se shizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi nebo bez patficnych
zkuSenosti a znalosti, pokud jsou
pod peclivym dohledem nebo byly
seznameny s pokyny Kk pouziti
pristroje bezpecnym zplsobem a
rozumi jeho rizikim. Zkontroluijte,
zda si déti nehraji s pristrojem.
Cisténi a udrzba, které maji byt
vykonavany uzivatelem, nesmi byt
provadény détmi, pokud nejsou
pod dozorem.

“POZOR: pristupné ¢asti mohou
pfi pouzivani varnych pfistroju
dosahovat vysokych teplot,,.

Udrzba

Symbol £ na vyrobku nebo na
jeho obalu oznacuje, Zze vyrobek
nemuze byt zlikvidovan jako nor-
malni domaci odpad. Vyrobek,
ktery ma byt likvidovan, musi byt
odevzdan do specializovanych
sbéren pro recyklaci elektrickych
a elektronickych komponentu.
Tim, Ze se ujistite o fadném pro-
vedeni likvidace tohoto vyrobku,
prispéjete k zabranéni pfipadného
negativniho dopadu na zivotni pro-
stfedi a na zdravi osob, ktery by
mohla mit nespravné provedena
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recyklaci tohoto vyrobku ziskate na
obecnim ufadé, v mistnim podniku
pro sbér domaciho odpadu nebo
v obchodé, kde jste spotrebi
zakoupili.

* Pfed Cisténim Ci jakoukoliv operaci

udrzby pfistroj vypnéte nebo jej
odpojte od nap3jeci sité.

 VyCistéte a/nebo vyménte filtry

po uvedené dobé (nebezpedi

vzniceni).

- Uhlikovy filtr nelze myt ani rege-
nerovat, ale je tfreba ho vymenit
zhruba po kazdych 4 mésicich
pouzivaninebov pfipadé potreby

i Castéji (W).
] =

=

- Tukové filtry je tfeba Cistit po
kazdych 2 mésicich pouzivani
nebo i Castéji v pfipadé intenziv-
niho pouZzivani, je mozné je myt
v mycce (2).

* Digestor Cistéte navlhéenym had-

rem a neutralnim tekutym Cisticim
prostfedkem.
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Prikazy

Y9000
\;1 vz V3 ]

S

L Osvétleni  Zapina a vypina osvétlovaci zafizeni.

S Kontrolka  Kontrolka spusténi motoru.

V1Motor  Spousti a vypina motor nasavani pfi
minimalni rychlosti. Vhodna pro zvias-té
tichou nepfetrZitou vyménu vzduchu za
piitomnosti malého mnoZstvi vy-parl z
vareni.

V2 Rychlost  Stfedni primérna rychlost. Vhodna pro
pouziti ve vétSiné podminek diky svému
optimalnimu poméru mezi pritokem
odséavaného vzduchu a hladi-nou hluku.

V3 Rychlost  Maximalni rychlost. \Vhodna pro pouziti
pfi maximalnim vypousténi vypard z
vafeni, a to i po deli dobu.

72
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Osveétleni

Zarovka Prikon (W) Patice Napéti (V) Rozméry (mm) Kod ILCOS
@ 28 El4 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (zarovka) 220-240 (startér) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
11 G23 91 (zarovka) 220-240 (startér) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@ Rady a odporucania

* Navod na pouZzitie sa vztahuje na
rézne modely tohto spotrebica.
Preto by ste v iom mohli najst
opisy niektorych charakteristik,
ktoré sa netykaju niektorého
konkrétneho spotrebica.

» Vlyrobca neprebera ziadnu zod-
povednost za pripadné skody vy-
plyvajuce z nespravnej instalacie
alebo nespravneho pouzivania.

» Minimalna bezpecna vzdialenost
medzi varnou doskou a odsa-
vacom par musi byt 650 mm
(niektoré modely sa m6zu nain-
Stalovat v menS$ej vyske; pozrite
si prisludny odsek o pracovnych
rozmeroch a o instalacii).

 Skontrolujte, ¢i napatie v elektric-
kej sieti v domacnosti zodpoveda
napatiu uvedenému na Stitku sa
vnutri odsavaca par.

* Pri spotrebicoch Triedy | skon-
trolujte, Ci je elektricka siet v
domacnosti vybavené prime-
ranym uzemnenim. Odsavac
par zapojte ku kominu rurou s
minimalny priemerom 120 mm.
DiZka rary musi byt o najkratSia.

* Nezapajajte odsavac¢ par ku
kominom, ktoré odvadzaju dymy
spalovania (napr. kotle, kozuby
a pod.).

« AK sa odsavaC par pouziva
v kombinacii s neelektrickymi
spotrebi€mi (napr. plynovymi
spotrebimi), v miestnosti sa
musi zarucCit dostatocny stupen
vetrania, aby sa zabranilo spat-
nému toku spalin. V kuchyni
musi byt otvor prepojeny priamo
s vonkajSim prostredim, aby sa
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zarucil privod Cerstvého vzduchu.
Ked sa odsavaC par v kuchyni
pouziva v kombinacii so spot-
rebicmi, ktoré nie su napajané
elektrickym prudom, negativny
tlak v miestnosti nesmie prekro-
Cit 0,04 mbar, aby sa zabranilo
tomu, Ze dym bude z odsavaca
par naspat prudit do miestnosti.
V pripade poskodenia napajacie-
ho elektrického kabla ho budete
musiet dat’ vymenit vyrobcovi
alebo v autorizovanom servise,
aby sa predislo vSetkym rizikam.
Ak je v navode na pouzitie ply-
novej varnej dosky uvedené, zZe
sa vyzaduje vacsi odstup nez
je uvedeny, dodrzte pokyny z
navodu. Musia sa dodrzat’ vSet-
ky normy spojené s odvodom
vzduchu.

PouZivajte iba skrutky a uchytky
vhodné pre odsavac par.
Upozornenie: ak skrutky alebo
upevrnovacie prvky nenamon-
tujete podla tychto pokynov,
mohlo by to spdsobit zasahy
elektrickym pradom.

Zapojte odsavac par ku elektric-
kej sieti zaradenim dvojpdlového
vypinaca so vzdialenostou kon-
taktov asponn 3 mm.

Pouzitie

Odsavac par je navrhnuty iba
na pouzivanie v domacnosti, na
odstranovanie pachov v kuchyni.
Odsavac par nikdy nepouZzivajte
na iné ako navrhnuté ucely.
Pod zapnutym odsavacom par
nenechavajte zapaleny vysoky
plamen.

Intenzitu plamena nastavte tak,
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aby smeroval iba na dno nadoby
na varenie, pricom sa uistite, ze
nedosahuje az na jej okraje.
Fritézu musite po€as pouzivania
nepretrzite kontrolovat” prehriaty
olej by sa mohol zapalit.

Pod odsavacom par neflambuijte
jedla: mohlo by déjst' k poziaru.
Tento spotrebi€ smu pouzivat
deti vo veku od 8 rokov a 0so-
by s obmedzenymi psychicky-
mi, zmyslovymi a rozumovymi
schopnostami, ako aj osoby, kto-
ré nemaju skusenosti a dostatok
poznatkov o obsluhe spotrebica,
pokial su pod dohfadom a boli
poucené o obsluhe spotrebica a
0 nebezpecenstve, ktoré mbze
predstavovat. Davajte pozor
na deti, aby sa so spotrebiCom
nehrali. Cistenie a udrzbu spot-
rebiCa nesmu vykonavat deti,
pokial nebudu pod dohfadom.
“POZOR: pristupné Casti sa
poCas pouzivania spotrebiCov
na varenie mozu velmi zohriat.”

Udrzba

Symbol & na spotrebi&i alebo na
jeho obale indikuje, Ze spotrebic
sa nesmie likvidovat’ ako bezny
komunalny odpad. Spotrebi¢
urCeny na likvidaciu sa musi
odovzdat' v prislusnom stredisku
na zber a recyklaciu odpadu z
elektrickych a elektronickych za-
riadeni. Zabezpefenim spravnej
likvidacie spotrebita prispejete
k predchadzaniu negativnych
dopadov na Zivotné prostredie
a zdravie ludi, ktoré by sa inac
mohli prejavit pri nevhodnom
spbésobe jeho likvidacie. Pod-
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robnejSie informacie o recyklacii

tohto spotrebiCa si vyZiadajte

na svojom miestnom urade, v

zbernych surovinach alebo v

obchode, kde ste spotrebic kupili.

Pred akymkolvek ukonom Cis-

tenia alebo udrzby spotrebic

vypnite alebo ho odpojte od
elektrického napajania.

Po urCenom case vycistite a/

alebo vymente filtre (nebezpe-

Censtvo poziaru).

- Filter s aktivnym uhlikom sa
neda umyvat aniregenerovat' a
musi sa vymienat po priblizne
kazdych 4 mesiacoch Cinnosti
alebo, v pripade velmiintenziv-
neho pouzivania, aj CastejSie
(W).

1

- Tukové filtre sa musia Cistit
kazdé 2 mesiace prevadzky
alebo aj CastejSie v pripade
velmiintenzivneho pouzivania,
priCom sa filtre mézu umyvat v
umyvacke riadu (2).

» Ocistite odsava¢ par vihkou

handrou a neutralnym kvapalnym
Cistiacim prostriedkom.
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Ovladace

Viov2 s

L Osvetlenie
S Svetelna kontrolka

V1 Motor

V2 Rychlost

V3 Rychlost
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Zapina a vypina zariadenie
osvetlenia.

Svetelna kontrolka zapnutia
motora.

Zapina a vypina motor nasavania
pri minimalnej rychlosti, vhodnej na
nepretrzitd vymenu vzduchu pri
velmitichej&innosti, ked'satvoripri
vareni malo par.

Stredna rychlost, vhodna pre
Vv&c&Sinu pracovnych podmienok
vzhladom na optimalny pomer
prietoku o3etrovaného vzduchu a
hladinu hlu¢nosti.

Maximalna rychlost, vhodna na
odstranenie maximalnych emisii
dymov z varenia, aj pri dlhodobom
pouziti.
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Osvetlenie

Ziarovka Prikon (W) Pripojka Napatie (V) Rozmer (mm) Kaéd ILCOS
@ 28 El4 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51 x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (ziarovka) 220-240 (Startér) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (ziarovka) 220-240 (Startér) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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G® Recomandari si sugestii

* Instructjunile de utilizare se refera
la diverse modele ale acestui apa-
rat. Prin urmare, ar putea exista
descrieri ale unor elemente indi-
viduale care nu apartin aparatului
dumneavoastra specific.
Producatorul nu este responsabil
pentru eventualele daune cauzate
de instalarea si utilizarea incorecta.
Distanta minima de siguranta in-
tre plita si hota este de 650 mm
(unele modele pot fi montate la
o inaltime mai mica; a se vedea
paragraful referitor la dimensiunile
de lucru si la instalare).
Controlatj ca tensiunea de retea
sa corespunda celei indicate pe
placuta cu date tehnice aplicata
pe partea interioara a hotei.
Pentru aparatele din Clasa |,
controlati ca reteaua casnica de
alimentare sa dispuna de o im-
pamantare adecvata. Conectati
ventilatorul extractor la conducta
de evacuare a fumului cu ajutorul
unei conducte cu diametrul minim
de 120 mm. Traseul fumului trebuie
sa fie cat mai scurt posibil.

Nu conectati hota aspiranta la
conducte de evacuare care trans-
porta fumuri de ardere (de ex. de
la boilere, semineuri etc.).

Daca ventilatorul extractor este
utilizat in combinatie cu aparate
neelectrice (de ex. aparate pe
gaz), trebuie sa se asigure un
nivel suficient de aerisire in inca-
pere pentru a Tmpiedica returul
gazelor de evacuare. Bucataria
trebuie sa prezinte o deschidere
care comunica direct cu exteriorul,
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pentru a asigura intrarea aerului
curat. Daca hota de bucatarie este
utilizata in combinatie cu aparate
nealimentate cu curent electric,
presiunea negativa din incapere
nu trebuie sa depaseasca 0,04
mbari, pentru a evita ca hota sa
aspire fumurile inapoi in incapere.
Daca este deteriorat, cablul de
alimentare trebuie inlocuit de catre
producator sau de serviciul de
asistenta tehnica, pentru a evita
orice risc.

Daca in instructiunile de instalare
pentru plita pe gaz se precizeaza
o distanta mai mare decét cea
indicata mai sus, aceasta trebuie
respectata. Trebuie sa se respecte
toate normele referitoare la eva-
cuarea aerului.

Utilizasi numai suruburi si elemente
de prindere de tip corespunzator
pentru hota.

Avertizare: lipsa instalarii suruburi-
lor sau a dispozitivelor de fixare in
conformitate cu aceste instructiuni
poate cauza riscuri de soc electric.
Conectatj hota la alimentarea de la
retea cu ajutorul unui intrerupator
bipolar cu deschiderea intre con-
tacte de cel putin 3 mm.

Utilizarea
» Hota aspiranta a fost proiectata

exclusiv pentru uz casnic, avand
scopul de a elimina mirosurile din
bucatarie.

* Nu utilizatj niciodata hota n scopuri

diferite de cel pentru care a fost
proiectata.

* Nu lasati niciodata flacari Tnalte

sub hota atunci cand aceasta este
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in functiune.

Reglati intensitatea flacarii astfel
incat sa o dirijati exclusiv sub fundul
vasului de gatit, asigurandu-va ca
nu cuprinde si laturile acestuia.
Friteuzele trebuie sa fie permanent
controlate in timpul utilizarii: uleiul
supraincalzit ar putea lua foc.
Nu pregatiti preparate flambate sub
hota: ar putea surveni un incendiu.
Acest aparat poate fi folosit de copii
cu varsta de cel putin 8 ani si de
catre persoane cu capacitaj fizice,
senzoriale si mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte,
cu conditia sa fie supravegheate
atent si instruite in privinta mo-
dului de utilizare in siguranta a
aparatului si in privinta pericolelor
pe care acesta le prezinta. Copiii
trebuie supravegheati pentru a
nu se juca cu aparatul. Curatarea
si intrefinerea nu trebuie sa fie
efectuate de copii, daca acestia
nu sunt supravegheati.
ATENTIE: componentele accesi-
bile pot deveni fierbinti in timpul
utilizarii aparatelor de gatit.

intretinerea

Simbolul £ de pe produs sau de pe
ambalaj indica faptul ca produsul
nu trebuie sa fie aruncat impreu-
na cu gunoiul menajer. Produsul
trebuie sa fie predat la punctul de
colectare corespunzator pentru
reciclarea componentelor electrice
si electronice. Asigurandu-va ca atj
eliminat in mod corect produsul,
ajutati la evitarea potentjalelor
consecinte negative pentru mediul

persoanelor, consecinte care ar
putea deriva din aruncarea neco-
respunzatoare a acestui produs.
Pentru informatii suplimentare
detaliate despre reciclarea aces-
tui produs, contactati primaria,
serviciul local pentru eliminarea
deseurilor sau magazinul de unde
l-ati achizitionat.

Opriti sau deconectati aparatul de

la reteaua de alimentare inainte

de a efectua orice operatie de
curatare si intretinere.

Curatati si/sau Tnlocuiti filtrele dupa

perioada de timp specificata (pe-

ricol de incendiu).

- Filtrul cu carbon activ nu poate
fi spalat sau regenerat si trebuie
sa fie Tnlocuit la interval de apro-
ximativ 4 luni de utilizare sau mai
frecvent Tn cazul utilizarii intense

(W).

- Filtrele antigrasime trebuie sa fie
curatate la interval de 2 luni de
utilizare sau maifrecvent in cazul
utilizarii intense si pot fi spalate in
masina de spalat vase (2).

inconjurator si pentru sanatatea | « Curatati hota folosind o carpa ume-
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da si un detergent lichid neutru.

Comenzi

S Vi w2 oy

L Lumini  Aprinde si stinge instalatia de iluminare.

Sled Led pt. aprinderea motorului.

V1 Motor  Aprinde si stinge motorul de aspiratie la viteza
minima, adecvata pentruschimbareacontinua
aaerului, deosebitdesilentios, incazulincare
sunt putini aburi de la gatit.

V2 Viteza Vitezamedie,adecvatamajoritafii conditiilorde
utilizare, avand in vedere raportul optim dintre
aerul tratat si nivelul sonor.

V3 Viteza Viteza maxima, adecvata a face faa
emisiunilor de vapori de lagatit, chiar si pe
durate indelungate.

80
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lluminat

Putere A . A .
Bec absorbita (W) Dulie Tensiune (V) Dimensiune (mm) Cod ILCOS
@ 28 El4 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51 x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (bec) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (bec) 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@D Uwagi i sugestie

* Instrukcja obstugi dotyczy réznych
modeli niniejszego urzadzenia.
Dlatego tez w niektorych jej miej-
scach mozna znalez¢ opisy, ktére
nie dotyczg tego konkretnego
urzadzenia.

Producent nie ponosi odpowiedzial-
nosci przez ewentualne szkody
spowodowane przez nieprawidto-
wa instalacje lub uzytkowanie.
Minimalna bezpieczna odlegtos¢
od powierzchni gotowania do
krawedzi okapu powinna wynosic,
co najmniej 650 mm (niektore mo-
dele mogg zosta¢ zainstalowane
nizej; patrz odpowiedni rozdziat
zawierajgcy wymiary dla pracy
oraz instalacji).

Sprawdzi¢, czy napiecie w siecCi
elektrycznej odpowiada danym
umieszczonym na tabliczce zna-
mionowej znajdujgcej sie wewnatrz
okapu.

Dla urzadzen Klasy | nalezy
sprawdzi¢, czy sie¢ elektryczna
wyposazona jest w odpowiednie
uziemienie. Podigczy¢é wycigg do
komina dymnego przy pomocy rury
o $rednicy minimalnej 120 mm.
Trasa rury powinna by¢ mozliwie
najkrétsza.

Nie podtgcza¢ okapu do przewo-
dow odprowadzajgcych spaliny
(np. z kottdw, kominkow itp.).
Jezeli okap uzywany jest w potg-
czeniu z kuchenkami nieelektrycz-
nymi (np. gazowymi), nalezy za-
gwarantowa¢ odpowiedni poziom
wentylacji lokalu tak, aby zapobiec
powrotowi spalin z komina. Kuch-
nia musi mie¢ otwor wentylacyjny
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bezposrednio na zewnatrz tak,
aby zapewni¢ doptyw swiezego
powietrza. Jezeli okap uzywany
jest w potgczeniu z kuchenkami
nieelektrycznymi, podcisnienie w
pomieszczeniu nie moze przekra-
cza¢ 0,04 mbar tak, aby zapobiec
powrotowi spalin.

Jezeli kabel zasilajgcy zostanie
uszkodzony, powinien zostac
wymieniony przez producenta lub
wykwalifikowanych pracownikow
serwisu.

Jesli instrukcja instalacji kuchenki
gazowej wskazuje na potrzebe za-
stosowana wiekszej odlegtosci, niz
podana powyzej, nalezy to wzigc
pod uwage. Nalezy przestrzegaé
wszystkich norm dotyczgcych od-
prowadzania powietrza.

Uzywaé wytgcznie Srub oraz
osprzetu typu odpowiedniego dla
danego okapu.

Ostrzezenie: brak srub lub ele-
mentu osprzetu zgodnych z instruk-
Cjg moze byc przyczyng porazenia
pradem.

Przylgczy¢ okap do sieci zasila-
jacej, montujgc wytgcznik dwu-
biegunowy o otwarciu stykow co
najmniej 3 mm.

Uzytkowanie

Okap zostat zaprojektowany wy-
tgcznie do uzytku domowego, do
eliminacji zapachow kuchennych.
Nie wolno nigdy uzywa¢ okapu
do celéw innych niz te, do ktdrych
zostat zaprojektowany.

Nie wolno nigdy pozostawia¢ wol-
nego ognia o duzej intensywnosci
pod dziatajgcym okapem.
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Nalezy dokonaC regulacji inten-
sywnosci ptomienia w taki sposaéb,
aby znajdowat sie wytgcznie pod
naczyniem do gotowania i nie
wydostawat sie z jego bokdow.
Nie zostawia¢ naczyn do smaze-
nia bez nadzoru podczas uzycia:
przegrzany olej moze sie zapaliC.
Nie zapala¢ potraw pod okapem:
moze to byé przyczyng pozaru.
Niniejsze urzgdzenie moze byc¢
uzywane przez dzieci w wieku
ponizej 8 lat oraz osoby niepetno-
sprawne fizycznie lub umystowo
oraz bez doswiadczenia lub wiedzy
na temat jego dziatania, powinni
oni zosta¢ jednak poinstruowani
i skontrolowani w kwestii obstugi
urzgdzenia przez osoby odpowie-
dzialne za ich bezpieczenstwo.
Nalezy pilnowaé, aby dzieci nie
bawity sie urzgdzeniem. Czysz-
czenie i konserwacja urzgdzenia
nie powinny by¢ wykonywane
przez dzieci, chyba ze sg one
nadzorowane.

UWAGA: czesci zewnetrzne mogag
sta¢ sie bardzo gorgce, jezeli uzy-
wane sg razem z urzgdzeniami
przeznaczonymi do gotowania.

Konserwacja

Symbol £ znajdujgcy sie na urza-
dzeniu lub na jego opakowaniu
oznacza, ze nie wolno danego
urzgdzenia wyrzuca¢ razem ze
zwyktymi odpadami domowymi.
Niepotrzebne urzadzenie nalezy
odda¢ do odpowiedniego punktu
zbiorki urzgdzen elektrycznych oraz
elektronicznych. Likwidujgc produkt
W Sposob witasciwy, przyczyniasz
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sie do zapobiegania ewentualnym
ujemnym wptywom na srodowisko
naturalne oraz na zdrowie ludzi,
ktére moglyby powstaé w wyniku
niewtasciwej likwidacji. Szczegoto-
we informacje na temat utylizacji

tego produktu mozna uzyskac w

urzedzie miasta/ gminy, lokalnych

instytucjach zajmujgcych sie likwi-

dacjg odpadéw lub w sklepie, w

ktérym produkt zostat zakupiony.

Wyitgczy¢ urzgdzenie lub odtgczy¢

je od zrodta zasilania elektrycznego

przed przystgpieniem do wszelkich
prac zwigzanych z czyszczeniem

i konserwacja.

Umy¢ ilub wymienic filtry po okre-

Slonym okresie czasu (zagrozenie

pozarowe).

- Filtry z wegla aktywnego nie sg
one przeznaczone do mycia ani
regeneracji i nalezy je wymieniac
co okoto 4 miesigce uzytkowania
lub czesciej, jesli uzywane sg

bardzo intensywnie (W).

i

- Filtry przeciw-ttuszczowe nalezy
my¢, co 2 miesigce lub czesciejw
razie uzytkowania intensywnego,
mozna je my¢ w zmywarce (Z).
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» Zaleca sie czyszczenie okapu
przy pomocy wilgotnej sciereczki
i neutralnego ptynu do mycia.

Sterowanie

00900

S

L Oswietlenie Wigczanie i wylgczanie
oswietlenia.

SLED Diodainformujgca ouruchomieniu
okapu.

V1 Wigczenie okapu  Wiaczanie i wytgczanie okapu w
trybie niskiej predkosci. Stuzy do
cichej i statej wymiany powietrza
przy matej iloci oparow.

V2 Tryb $redni Srednia predkos¢, odpowiednia
dla wigkszosci warunkdw, zacho-
wujg ca optymalny stosunek
wydajnosci do hatasu.

V3 Trybintensywny  Najwyzszapredko$¢, odpowiednia
w przypadku gotowania wytwa-
rzajacego duze ilosci opardw,
réwniez przez diugi czas.

84

WWWw.zanussi.com



Oswietlenie

220-240 (starter)

Typ zaréwki Moc (W) Mocowanie Napiecie (V) Wymiary (mm) Kod ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
u 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (zaréwka) ~ "
9 G23 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
1 G23 91 (zardwka) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
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@D Savijeti i preporuke

» Upute za uporabu odnose se na
razliCite modele ovog uredaja.
Zbog toga se mogu naci opisi
pojedinih karakteristika, koji se ne
odnose na va$ ureda.
ProizvodaC se ne moze smatrati
odgovornim za eventualne Stete
koje proizlaze iz neprikladne insta-
lacije ili uporabe proizvoda.
Minimalna sigurnosna udaljenost
izmedu povrsine za kuhanje i usi-
sne nape je 650 mm (neki modeli
mogu se instalirati na manju visinu;
pogledajte dio koji se odnosi na
radne dimenzije i instalaciju).
Provjerite odgovara li napon mreze
onom nazna¢enom na ploCici s
podacima koja se nalazi unutar
nape.

Za uredaje klase |, provjerite da
ku¢na mreZa napajanja raspolaze
adekvatnim uzemljenjem. Spojite
aspirator na odvod dima putem
cijevi minimalnog promjera od 120
mm. Cijev za prolazak dima mora
biti Sto je krac¢a moguca.

Ne spajajte usisnu napu na cijevi
za odvod dima koje odvode dimo-
ve od izgaranja (npr. od kotlova,
kamina itd.).

 Ako se aspirator koristi u kombina-
ciji s uredajima koji nisu elektricni
(npr. plinskim uredajima), mora se
osigurati dovoljan stupanj proz-
raCenosti u prostoru kako bi se
sprijeCilo vracanje toka ispusnih
plinova. Kuhinja mora imati otvor
koji izravno komunicira s vanjskim
dijelom kako bi se osigurao dotok
Cistog zraka. Kad se kuhinjska
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napa koristi u kombinaciji s ure-
dajima koje ne napaja elektriCna
energija, negativni tlak u prostoru
ne smije prelaziti 0,04 mbara, kako
bi se izbjeglo da napa ponovno
usisa dim u prostor.

U slu€aju ostecenja kabela napaja-
nja, treba ga zamijeniti proizvodac
ili serviser, kako bi se izbjegla bilo
kakva opasnost.

Ako upute za instalaciju povrsine
za kuhanje na plin specificiraju
udaljenost vecu od gore nazna-
Cene, potrebno je uvaziti. Moraju
se poStovati svi propisi koji se
odnose na ispust zraka.

Koristite samo vijke i sitni materijal,
koji odgovaraju napi.
Upozorenje: manjkava instalacija
vijaka ili sredstava za ucvrScivanje
u skladu s ovim uputama moze
uzrokovati opasnost od elektricnih
udara.

» Spojite napu na mrezno napa-

janje preko dvopolne sklopke s
udaljenoS¢u medu kontaktima od
najmanje 3 mm.

Uporaba
* Usisna napa osmisliena je isklju-

Civo za kuénu uporabu s ciliem
uklanjanja mirisa od kuhanja.

* Nikad ne koristite napu za svr-

he drugacije od onih za koje je
osmisliena.

* Nikad ne ostavljajte otvoreni

plamen ispod nape kad je ona
u funkciji.

* Regulirajte intenzitet plamena na

naCin da ga usmijerite iskljucivo
prema dnu posude za kuhanje,
pazeci da ne izlazi sa strana.
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* Friteze se moraju konstantno | cidcenja ili odrzavanja.
nadzirati tijekom uporabe: vruée | » OCistite i/ili zamijenite filtre nakon

ulie se moze zapaliti. naznacenog razdoblja (opasnost
* Ne flambirajte ispod nape: moze | od pozara).

doéi do pozara. - Filtar s aktivnim uglijenom nije
» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca periv i nije obnovljiv i mora se

iznad 8 godina i osobe sa sma- zamijeniti otprilike svaka 4 mje-

njenim psihofiziCko-senzorickim seca rada ili ¢eSce u slucaju vrlo

sposobnostima ili s nedovoljnim intenzivnog koristenja (W).
iskustvom ili znanjem u slu€aju ’ ~

da ih netko pazljivo nadzire i uputi @;

u koristenje uredaja na siguran | g—e
nacin, kao i o opasnostima koje
to podrazumijeva. Pobrinite se da
se djeca ne igraju s uredajem.
CiS¢enje i odrzavanje od strane

korisnika ne smiju obavljati djeca, | - Filtri protiv masno¢e moraju se
osim u slu€aju da ih se nadzire. oCistiti svaka 2 mjeseca rada ili
* POZOR: dostupni dijelovi mogu ¢esSce u slucaju vrlo intenzivnog
se jako zagrijati tijekom koriStenja koriStenjaimogu se prati u perilici
Stednjaka. posuda (2).
Odrzavanje

« Simbol £ na proizvodu ili na am-

balaZzi oznaCava da se proizvod
ne moZe odlagati kao uobicajeni
kucéanski otpad. Proizvod koji je za
otpad mora se predati odgovaraju-
¢em centru za reciklazu elektricnih | « Ocistite napu koristeéi viaznu krpu
i elektronickih komponenti. Brigom | i neutralni tekuci deterdZent.
o pravilnom odlaganju proizvoda,
pridonosi se sprijeCavanju poten-
cijalnih negativnih posljedica za
okolisS i zdravlje, koje biinace mogle
proiziCi iz njegova neprikladnog
odlaganja. Za detaljnije informa-
cile o reciklazi ovog proizvoda,
kontaktirajte gradski ured, lokalnu
komunalnu sluzbu cistoce ili trgo-
vinu u kojoj ste kupili proizvod.

* Iskljucite i odvojite uredaj s mreze
napajanja prije bilo kakve radnje
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Naredbi

L Svjetla
Sled
V1 Motor

V2 Brzina

V3 Brzina
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Pali i gasi rasvjetni uredaj

Led paljenja motora

Pali i gasi motor za usisavanje najmanjom
brzinom, prikladnom za posebno tihu stalnu
izmjenu zraka, kod malo isparavanja prilikom
kuhanja.

Srednja brzina, prikladna za najvedi dio uvjeta
koriStenja, buduéi da ima izvrstan odnos
izmedu dometa obradenog zraka i zvuéne
razine.

Maksimalna brzina, prikladna za najvece

emisije pare od kuhanja, ¢ak i za duze vrijeme.
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Rasvjeta

Zarulja | Apsorpcija (W) | Grlo Zarulje Voltaza (V) Dimenzije (mm) Sustav oznacavanja ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4

E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40

50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20

? 20 GuU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30

20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600

9 G23 60 (zarulja) 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23

1 G23 91 (zarulja) 220-240 (starter) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@D Priporocila in nasveti

 Ta navodila za uporabo so name-
njena ve¢ modelom te naprave.
Zato so v navodilih morda nave-
deni opisi posameznih lastnosti,
ki ne pripadajo vasi specificni
napravi.

Proizvajalec ne prevzema od-
govornosti za morebitno Skodo
zaradi nepravilne namestitve ali
uporabe.

NajmanjSa varnostna razdalja
med kuhalno povrSino in napo za
izsesavanje zraka mora biti 650
milimetrov (nekatere modele je
mogoc¢e namestiti na nizZji visini;
glejte poglavje, ki se nanasa na
velikosti in mere namestitve).
PrepriCajte se, da napetost v
vasem elektricnem omrezju
ustreza vrednosti, ki je navedena
na tablici s podatki v notranjosti
nape.

Pri napravah razreda | preveri-
te, ali ima napajalno omreZje v
hiSi ustrezno ozemljitev. Napo
prikljuCite na cev za odvajanje
dima premera najmanj 120 mm.
Cev naj bo ¢im krajsa.

Nape ne prikljuCujte na dimniske
vode za odvod dima, ki nasta-
ne pri izgorevanju (npr. v kotlu,
kaminu itd.).

Ce napo uporabljate skupaj z
neelektricnimi napravami (npr.
plinskimi napravami), morate
zagotoviti zadostno stopnjo
prezraCevanja prostora, da bi
preprecili povratni tok izpusnih
plinov. Kuhinja mora biti opre-
mljena z zranikom, da omogo-
Cite pritok sveZega zraka. Kadar

90

se kuhinjska napa uporablja
skupaj z napravami, ki jih ne
napaja elektriCni tok, negativni
tlak v prostoru na sme presegati
vrednosti 0,04 mbar, da napi
prepreCimo vsesavanje dima v
prostor.

Ce je napajalni kabel poskodo-
van, ga mora proizvajalec ali
serviser takoj zamenjati, da se
preprecijo morebitna tveganja.
Ce je v navodilih za namesti-
tev naprave za kuhanje na plin
doloCeno, da je potrebna vecja
razdalja od zgoraj navedene, je
treba upostevati navodila. Upo-
Stevati morate vse predpise, ki
zadevajo izpuste zraka.
Uporabite samo najbolj ustrezne
vijake in dele za napo.
Opozorilo: ¢e vijakov ali pritr-
dilnih elementov ne namestite
v skladu s temi navodili, lahko
pride do elektricnega udara.
Napo prikljuCite na napajalno
omrezje z bipolarnim stikalom
Z najmanj trimilimetrsko razdaljo
med kontakti.

Uporaba
* Napa je namenjena izklju¢no

uporabi v gospodinjstvu za
odstranjevanje kuhinjskih vonjav.
Nape nikoli ne uporabljajte v
namene, za katere ni bila na-
Crtovana.

Med delovanjem nape pod njo
ne sme biti visokega plamena.
Intenzivnost plamena nastavite
tako, da je usmerjen samo v
dno posode in se ne dviga ob
njenih straneh.

* Friteze je treba med uporabo
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skrbno nadzirati: pregreto olje
lahko zagori.

Pod napo ne pripravljajte flam-
biranih jedi, saj lahko pride do
pozara.

Otroci, mlajsi od 8 let, in osebe
z zmanjSanimi psihi¢nimi, fizi¢-
nimi ali Cutilnimi sposobnostmi
ali z nezadostnimi izkuSnjami
in znanjem, smejo uporabljati
napravo le, ¢e so pod nadzorom
odgovornih oseb in ¢e so bili
pouceni glede varne uporabe
naprave in z njo povezanih
tvegan]. Zagotovite, da se otroci
ne bodo igrali z napravo. Otroci
ne smejo izvajati CiSCenja in
vzdrzevanja, razen Ce so pod
nadzorom odgovornih oseb.
POZOR: dostopni deli se lahko
med uporabo kuhalnih naprav
moc¢no segrejejo.

Vzdrzevanje

« Simbol £ na izdelku ali em-
balazi oznaCuje, da se izdelek
ne sme odlagati med obiCajne
gospodinjske odpadke. lzdelek,
ki ga Zelite odstraniti, oddajte v
ustrezen zbirni center za recikli-
ranje elektricnih in elektronskih
komponent. Z zagotovitvijo pra-
vilne odstranitve tega izdelka
pripomorete k prepreCevanju
moznih nezelenih posledic, ki bi
jih neprimerno odlaganje imelo
za okolje in zdravje ljudi. Za
podrobnejSe informacije o recikli-
ranju tega izdelka se obrnite na
lokalno skupnost, lokalno sluzbo
za odstranjevanje odpadkov ali
trgovino, kjer ste kupili izdelek.

Vv v

* Pred CiSCenjem ali vzdrzevanjem
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napravo vedno ugasnite ali iz-
kljuCite iz napajalnega omrezja.

e Po navedenem c¢asovnem ob-

dobju odcistite in/ali zamenjajte

filtre (tveganje pozara).

- Filtranaaktivno oglje nimogoce
opratiin ni obnovljiv; treba ga je
zamenijati po priblizno vsakih 4
mesecih delovanja, pri inten-
zivnejSi uporabi nape pa tudi

pogosteje (W).
==~

- Filtre za mascobe je treba Cistiti
po vsakih 2 mesecih delovanja
nape oziroma Se pogosteje pri
intenzivnejSiuporabinape, ope-
rete pa jih lahko v pomivalnem
stroju (2).

* Napo ocistite z vlazno krpo in

nevtralnim teko¢im detergentom.
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Upravljalni gumbi

L Zamice  Prizgite in ugasnite osvetljavo.

Slucka  Kontrolna lutka za vklop motorja.

V1 Motor  Vkljucite in izkljucite motor za izsesavanje z
minimalno hitrostjo, ki omo-goca zelo tiho in
konstantno menjavanje zraka, kadar je v
prostoru malo pare.

V2 Hitrost - Srednja hitrost v povprecju ustreza
vsem pogojem kuhanja, ker je razmerje med
koli¢inoprecisCenegazrakainglasnostjonape
optimalno.

V3 Hitrost  Najvecja hitrost je primema, kadar pri kuhanju
ve¢ Casa nastajavelika koli¢ina pare.
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Osvetljava

Svetilka | Absorpcija (W) Vticnica Napetost (V) Mere (mm) Koda ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
D 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (svetilka)
@ 9 G23 220-240 (zaganjalnik) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I1-G23
91 (svetilka)
11 G23 220-240 (zaganjalnik) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
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@D ZupBouAeg Kal CUCTAOEIG

* O100nyieg xpriong avagEpovral
o¢ OIOQPOPETIKA POVTEAA QUTAG
TNG OUOKEUNG. ETTONéVWG, UTTO-
PEI VO OUVAVTAOETE TTEPIYPAPES
KATTOIWV XAPAKTNPIOTIKWY TTOU
Oev avAkouv oTn OIK 00g OU-
OKEUN.

* O KOTAOKEUAOTAG BEV PTTOPEI va
BewpnOei utTEUBUVOG YIa evde-
XOMEVEG CNUIEC TTOU o@eilovTal
0€ aKATAAANAN eykardoTaon
xpnon.

* H eAay10Tn a1mdoTO0N QOQAAEi-
ag METAEU TNG ETTIQPAVEING TWV
E0TILOV KOl TOU ATTOPPOPNTHPO
gival 650 mm (Opiopéva povTéAa
MTTOPOUV va eykaTaoTabouv o€
MIKPOTEPO UWOG. AvaTpEETE OTNV
TTAOPAYPOPO HE TIG OIAOTACEIG
AgIToupyiag Kai eykataoTaong).

* BeBaiwbeite 611 n 1dOoNn TOU
OIKTUOU QVTIOTOIXEI OTNV TIUA
TTOU QVAYPAQPETAI OTNV TTIVOKiIOQ
XAPOKTNPIOTIKWY OTO ECWTEPIKO
TOU ATTOPPOPNTAPA.

* Na 11g ouokeuég KAGong |, Be-
BaiwOeite 611 TO OIKIOKO BiKTUO
Tpo@odoaiag eival KAtdAAnAa
YEIWMPEVO. ZUVOEDCTE TOV QTTOP-
poPNTAPA OTAV KATTVOOOXO ME
éva owAfva pe eAaxiotn didue-
Tp0 120 mm. H diadpoury Twv
ATMWV TTPETTEl va gival 600 TO
OuvaToVv CUVTOUOTEPN.

* Mn ouvdécTe TOV atTOppOPNTHPA
o€ aywyougs aTTaywyng Katvae-
piwV TTOU TTapdAyovTal aTrd Kau-
on (1.X. AéBnTeG, TCAKIO KATT.).

* Av XpPnOIUOTIOIEITE TOV OTTOPPO-
enTAPQ o€ CUVOUAOHO UE AAAES
MN NAEKTPIKEG OUOKEUEG (TT.X.
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OUOKEUEG UypaEpiou), Ba TTpETTE
va €Ea0@AANICETE TOV ETTOPKNA
agpIopd TOU XWPOU WOTE va
EUTTOdIOETE TNV ETTIOTPOPNH TWV
Katvaepiwv. H kouliva TTpETTel
va O1a6étel éva dAvolyua TTou
VA ETTIKOIVWVEI ATTEUBEIag Pe 10
€CWTEPIKO WOTE VA £Ea0@AAileTal
n €icodog kabapou aépa. OTav
0 aTToPPOPNTHPAGS TNG Koulivag
XPNOIUOTTIOIEITAI O€ OUVOUACHO
ME MN NAEKTPIKEG OUOKEUEG, N
apVvNTIKN TTiECN TOU XWpPOou Ogv
mpétel va utrepPaivel Ta 0,04
mbar £101 WOTE va ATTOPEUYETAI
n EmMOTPOPr] TWV KOTTVAEPIWV
OTO XWPO Kal n avappoéenon
TOUG aTTé TOV ATTOPPOPNTAPA.
2€ TTEPITITWON ¢NUIAG Tou nAe-
KTPIKOU KOAWSiouU, auTd TTPETTE
va avTIKOTaoTaOE aTTd TOV KOTA-
okeuaoTn A attd 10 0€PPIG, WOTE
va TTPoAn@Bei KABe Kivouvog.

* Av o1 0dnyieg eykaTAoTOONG TNG

MOvAdAG EOTIWV HE UYPAEPIO
UTTOOEIKVUOUV OTI QTTAITEITAI
ATTO0TACN PEYAAUTEPN ATTO EKEI-
VN TTOU QVOQEPETAl TTOPATTAVW,
gival atrapaitnto va TIG AAPBETE
uttéwn. lMpétrel va tnpouvtal
OAOI OI KOVOVIOUOI ava@opIKa
ME TNV EKKEVWON TOU a€pa.
XpnolyoTrolgite povo Bideg kal
eCaptiuata KatdAAnAou TUTTOU
yla TOV a1Toppo®NTPa.
Mposidotroinon: n un TomToBE-
Tnon Twv BIdWv Kal Twv ouoTn-
MATWV OTEPEWONG OCUPPWVA HE
TIC TTAPOUCEC 0dNnYieg, MUTTOPEI
va TTPOKOAECEI NAEKTPOTTANEIQ.
2UvOEOTE TOV QTTOopPPOPNTHPA
oT1o OiKTUO TpOoYOdOUiag Tra-
pePUPAAAovTaG €va OITTOAIKO
wWww.zanussi.com



OIOKOTITN ME AVOIYHA ETTAQUWYV
TOUAGxIoToV 3 mm.

Xpnon

* O amoppo@nTpag €XEl HEAE-
TNOEi ATTOKAEIOTIKA YIQ OIKIAKK
XPAON Kal yIa TNV aTTaywyr Twv
OOMWV TNG Koudivag.

e [1oT€ PN XPNOIMOTIOIEITE TOV
artroppoenTipa yia okKotrd Ol-
AQOPETIKO aTTd €KEIVOV yIa TOV
OTTOi0 €£xel OXEDIAOTEI.

e Moté pnv aervere QAOYEC pe-
YAAng éviaong KAtw ammo Tov
atmoppoPnTrea OTav AEITOUPYEI.

* PuBuioTte TNV évraon Tng QAOG-
YOG £TO1 WOTE VA KATEUBUVETAI
QATTOKAEIOTIKA TTPOG TOV TTATO TOU
OKeUOUG PayelpEéuaTog, e€aoea-
Aifovtag ot dev TTpoeLExel aTmd
TIG TTAEUPEG TOU.

* O1 @pITECEG TTPETTEI VA EAEYXOVTAI
ouvexwg Otav  XpnolUOoTToIoU-
VTal: TO KOQUTO AAdI PTTOPEi va
TApEl QWTIA.

e Mnv payeipeveTte @aynTa QAQUTTE
KATW OTTO TOV ATmroppo@nTiea:
MTTOPEI va TTPOKANBEI TTUpKayId.

* AUT) n OUOKEUR] MTTOPEI va
XpnoigotroinBei atrd maidid nAi-
Kiog avw Twv 8 €Twv Kal atrd
ATOMA PE MEIWMPEVESG WUXIKEG N
dlavonTikEG IKAVOTNTEG, 1 ATTO
ATONO XWPIG TTEIPA KAl ETTAPKN
yvwaon, apkei va emmBAETTovTal
KAl EKTTAIOEUOVTAI OTNV QOQAAN
XPAON TNG CUOKEUNG KAl OTOUG
KIVOUVOUG TTOU aTTOpPEOUV OTTO
autr). BeBaiwBeite 611 Ta TTAIdIA
Oev Traifouv pe TN ouokeur). O
KaBapioudg kal n ouvtipnon
Oev TIPETTEl va EKTEAOUVTAI OTTO

TTaIdIA, EKTOG €AV ETTIBAETTOVTAIL.
www.zanussi.com

* MPOZOXH: 10 TrPpOCPACIPaG
MEPN MTTOPEI va €xouv uywnAn
BepuoKpacia KaTd TN Xprion Twv
OUOKEUWV HAYEIPEUOATOG.

2uvTnpnon

« To oUpBoAo & TTavw oTO TTPOIBY
I Tavw OTn OUOKEuaoia Tou
uTTOQEIKVUEI OTI TO TTPOIOV Ogv
TPETTEl va OlaTiBeTal oav €va
ouvnBIoPEVO OIKIOKO aTTOppPIU-
Ma. To Trpoidév TTpog d1dBeon
TTPETTEl va TTOPAdIdETAI OE €va
KATtdAANAO KEVTPO CUAAOYAG yIa
TNV avOKUKAWGCN TwV NAEKTPI-
KWV KOl NAEKTPOVIKWY OUOKEU-
wv. PpovTifovTag yia TN owoTH
d1dBeon autou TOu TTPOIGVTOG,
OUMBAAAETE OTNV ATTOQUYNA TTI-
Bavwyv apvNTIKWV ETTITITWOEWY
yia 1o TTEPIBAAAOV Kal TNV UyEia,
TTOU PTTOPEI VO o@eilovTal oTnv
aKaTGAANAN d1dBeory Tou. Ta
AETTTOUEPEOTEPEG TTANPOPOPIES
OXETIKA JE TNV aVOKUKAWON Qu-
TOU TOU TTPOIOVTOG, ATTEUBUVOEITE
o010 Afjuo, OTNV TOTTIKA UTTNPETia
OUAAOYNG ATTOPPIYPATWY 1) OTO
KATAoTNPA aT1TO TO OTI0I0 ayo-
pacarte 1O TTPOIOV.

e ZBrVETE I ATTOOUVOEETE TN OU-
OKEUN aT1TO TO NAEKTPIKO BiKTUO
TIPIV ATTO OTTOIAdNTTOTE ETTEURA-
on kKaBapiopou | ouvTHPNoNG.

» KaoBapicete ri/kal avTikaBioTare
Ta QIATPA PETA TNV KABOPIOUE-
vn XPOVIK TTePiodo (Kivouvog
TTUPKAYIAG).

- To @iATpo evepyou AvOpaka
Oev ptTopEi va TTAuBei ouTe
va avayevvnBei kal TTpETTEl va
avTikaBioTaTal TTEpiTTou KABE 4
MAVEG AEITOUpPYIag ) ouxvoTEPQA
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OETTEPITITWON IDIITEPA TUXVAG
xpnong (W).

=

- Ta @iATpa yia AiTrn TTPETTEl va
KaBapifovtal kKABe 2 pPrveg
AgIToupyiag . ouxvotepa o€
TTEPITTTWON 1IB1IAITEPA TUXVAG
XPAONG KAl JTTOPOUV VA TTAU-
Bouv oTo TTAUVTHPIO TTIATWV (Z).

» KaBapilete TOV atroppo®ntripa
XPNOIUOTTOIWVTAG £Va UypOo TTavi
Kal OUDETEPO UYPO ATTOPPUTTA-
VTIKO.
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XeipioTnpia
O00pq

L Quwriopdg Avaer ki oprivel To Qug.

Sled Led Aeimoupyiag potép.

V1Morép  Avdel kai ofrvel To oTép. Avappogenon e
eAGyiom TaKU™TA, KaTAaMNAN yia idiaitepa
aB6pupn kai auveyn valayr Tou aépa, e
Aiyoug amuoUg amo To Jayeipeua.

V2 Tayumnra Méontoximra, koardMnAn yiamviAeioyngia
TWwV oUVBNKWv Xpriong, e dpiatn oxéon Trapo
XAG ETECEPYOOEVOU TEPQ KOl OTABLNG BopuU
Bou.

V3 Tayumta MéyioTn TayutnTa, KamaANAn yia pey@An Topa
YWVYR aTHWV 0718 TO HayEIpEMQ, KON Kal YIa
JeyGAo Xpoviko BIGoTnua.
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Pdwriopoc

Aapumtipag KaravéAwon (W) KéAukag Taon (V) AlaoTtdoeig (mm) Kwdikég ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
ﬁ 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 GuU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (AapTrTApag) - -
@ 9 G23 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
91 (AapTrTipag) . N
1 G23 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23

WWW.zanussi.com
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@) Tavsiyeler ve Oneriler

» Kullanim talimatlari, bu ev aleti-
nin ¢esitli modelleri icin gegerli-
dir. Ayni sekilde, bu drunle ilgisi
olmayan o6zelliklerin tanimlarini
da gorebilirsiniz.

Yanlis veya hatali montajdan do-
dan yaralanma ve hasarlar igin
imalat¢l yukumlu olmayacaktir.
Pisiricinin Ust kismi ve davlum-
baz arasindaki minimum guven-
lik mesafesi 650 mm'’dir. (Bazi
modeller daha algak mesafeye
monte edilebilir, lUtfen ¢alisma
boyutlari ve montaj paragrafla-
rina bakiniz.).

Ana voltajin davlumbazin i¢
tarafina sabitlenmis olan de-
recelendirme plakasindaki ile
uyumlu oldugunu kontrol edin.
I. sinif ev aletleri igin, ev glcg
kaynaginin yeterli topraklama
sagladigindan emin olun. As-
piratori egzoz bacasina mi-
nimum ¢apl 120 mm olan bir
boru vasitasiyla baglayin. Baca
hatti mimkudn oldugu kadar kisa
olmalidir.

Davlumbaz tutusabilir gazlar
tasiyan egzoz kanallarina bagla-
mayin (kazanlar, sémineler, vs.).
Eger davlumbaz elektrikli olma-
yan ev aletleri ile birlikte kulla-
nilacaksa (6r. gazl ev aletleri),
egzoz gazinin geri tepmesini
engellemek adina odada yeterli
derecede bir havalandirma ol-
mas! garanti edilmelidir. Temiz
havanin girisini garanti etmek
adina mutfakta temiz hava
girigini saglayan bir ac¢iklik ol-
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malidir. Davlumbazin elektrik
disinda enerji veren ev aletleri
ile birlikte kullanilmasi durumun-
da, davlumbazin gazlari geri
yollamasini engellemek adina
odadaki negatif basing 0,04 bari
asmamalidir.

Glc¢ kablosuna zarar gelmesi
durumunda, herhangi bir riski
engellemek adina imalat¢i veya
teknik servis birimince degisti-
rilmelidir.

Gaz ocaginin montaj talimat-
larinda yukarida belirtilenden
daha fazla bir mesafe belirtil-
migsse, buna dikkat edilmesi
gerekir. Hava desarji ile ilgili
yonetmeliklere uyulmasi gerekir.
Davlumbazi desteklemek igin
sadece vida ve kuguk parcalar
kullanin.

Uyari: Isbu talimatlar uyarinca
vidalari veya sabitleme aletlerini
kullanmamak elektrik tehlikele-
rine yol acabilir.

Davlumbazi, arasinda en az
3mm irtibat mesafesi olan iki
kutuplu bir anahtar vasitasiyla
cereyana baglayin.

Kullanim

Davlumbaz mutfak kokularini
gidermek adina ev kullanimi
igin tasarlanmistir.

Davlumbazi asla tasarlandigi
amagclar haricinde kullanmayin.
Davlumbaz calisirken altinda
bosuna yanan yuksek ates asla
birakmayin.

Ates yogunlugunu sadece ten-
cere altinda kalacak ve yanlar-
dan tasmadigindan emin olacak
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sekilde ayarlayin.

Fritozler kullanim esnasinda
surekli izlenmelidir: fazla iIsinmis
yag, ates alabilir.

Davlumbaz altinda flambe yap-
mayiniz; yangin riski.

Bu ev aleti, 8 yas Ustu ¢gocuklar
ve fiziksel, duyusal veya akli
yetersizligi olan veya tecribe ve
bilgi eksikligi olan kisilerce bu
kisilerin gUvenliginden sorumlu
olan kigilerin gdzetimi altinda
veya ev aletinin kullanimt ile ilgili
talimatlar kendilerine verildigi
durumlarda kullanilabilir. Cocuk-
lar, ev aleti ile oynamamalidir.
Temizleme ve bakim gozetimde
olmadiklarinda gocuklarca yapil-
mayacaktir.

“‘DIKKAT: Pisirme aletleri ile
kullanildiklarinda temas edilebilir
parcalar isinabilir.”

Bakim

Uriin Ustiindeki veya paketindeki
& semboll, bu UGrinin evsel
atik olarak degerlendiriimeye-
ceginin gostergesidir. Elektrikli
ve elektronik ekipmanin geri
donusumu igin uygun toplama
noktasina teslim edilmelidir. Bu
arinin dogru sekilde bertaraf
edildiginden emin olarak, bu
atik UrlnUnun uygun olmayan
sekilde islenmesinden doga-
cak cevre ve insan saghgi icin
potansiyel olumsuz sonuglarin
engellenmesine yardimci ola-
caksiniz. Bu Urlnin geri donu-
sumu ile ilgili daha detayh bilgi
icin latfen yerel yetkili ofisiniz,
evsel atik bertaraf hizmeti veya

WWW.zanussi.com

urdnu satin aldiginiz magaza ile
irtibata geginiz.

* Herhangi bir bakim islemine

baslamadan evvel ev aletini
kapatin veya ana gu¢ kayna-
gindan fisini gekin.

* Belirlenmis zaman sonunda

filtreleri temizleyin ve/veya de-

distirin (Yangin tehlikesi).

- Aktif karbon filtresi yikanabilir
degildir, yeniden kullanilamaz
ve her 4 ayda bir veya yogun
kullanim olmasi durumunda
dahasikolarak degistiriimelidir
(W).

e

=

- Yag filtreleri her 2 ayda bir
veya yogun kullanim olmasi
durumunda daha sik olarak
temizlenmelidir ve bulasik
makinesinde yikanabilirler (2).

e Davlumbazi nemli

bir bez ve
notr sivi deterjanla temizleyin.
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Kontroller

L Lambalar Aydinlatma sistemini yakar ve sondirtir

Sled Motorun galismakta oldugunu bildiren led
lambasi

V1 Motor  Aspiaratér motorunu minimum hizda agar
ve kapatir ; minimum hiz sessizce galisarak
asir pisirme buhari olmadi§inda sirekli hava
dolagimi saglar.

V2 Hiz Orta hiz, kullanimin btk kisminda
yararlanilan hizdir, ses diizeyi ile hava
dolagimi arasindaki oran optimumdur.

V3 Velocita Yiksek (maksimum) hiz, uzun siireli olan
ve ¢ok fazla buhar agida gikaran pisirme
islemlerinde kullaniimak igindir.
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Siklandirma

Ampul Ampul Gicti (W) | Duy/Soket Ampul Voltaji (V) Boyut (mm) ILCOS Kodu
@ 28 El4 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
B 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (ampul)
9 G23 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
1 G23 91 (ampul) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
220-240 (starter) ’

“EEE Yonetmeligine Uygundur”

Uretici / ihracatgi :

ELECTROLUX HOME PRODUCTS CORPORATION NV.

RAKETSTRAAT 40 / RUE DE LA FUSEE 40

B-1130 BRUSSEL / BRUXELLES

BELGIUM

TEL: +322716 26 00
FAX: +322716 26 01
www.electrolux.com

WWW.zanussi.com

Kullarim Omrii Bilgisi :

Kullanim émrii kiigik ev aletlerinde 7 yil, diger beyaz
esya Urlnlerinde ise 10 yildir. Kullanim émrd, Uretici
velveya ithalat¢i firmanin cihazinizia ilgili yedek parga
temini ve bakim slresini ifade eder..
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@O CuBeTn 1 TpUkKoBse

* YNbTBAHETO 3a MNOM3BaHe ce
OTHacs 3a HAKONKO BapuaHTa
Ha To3u ypen. Nopagn ToBa Tyk
MOXeTe Aia HaMepUTE ONUCaHUS
Ha OTAENHU OYHKLMN, KOUTO He
ca NpunoXxunmu 3a Balums ypeg.
lMpounssoanTenaT He HOCU OT-
roBOPHOCT 3a noBpegu, npe-
AN3BUKAHW OT HEMpaBUIEH Unu
Henoaxoasil MOHTaxX.
MwuHumanHoTo 6e3onacHo pas-
CTOSIHWE Mexay ropHaTta 4act
Ha roTBapckarta nedka u acnmpa-
Topa e 650 MM (HaKon mogenu
MOXe ia Morat [a ce MOHTupaT
N Ha no-Marika BUCOYMHA, BX.
pasgenuTe 3a paboTHM pasmepu
N MOHTax).

lMpoBepeTe fanu 3axpaHBaLLOTO
HanpexeHne CbOTBETCTBA Ha
Noco4YeHOTO Ha Tabenkata c
OAHHK, 3aKperneHa OT BbTpeLl-
HaTa CTpaHa Ha acnuparopa.
Mpwv ypeaute ot Knac | nposepe-
Te Jann enekTpo3axpaHBaHETO
B [IOMA rapaHTupa gocTaTbyHO
3a3emsBaHe. CBbpxeTe acnu-
paTopa KbM OTBEXAalUns Ko-
MUH 4Ype3 Tpbba C MUHUManeH
anametbp 120 mMm. lMbTAT Ha
KomMuMHa TpsibBa ga 6bae Bb3-
MOXXHO Haun-KbC.

He cBbp3BanTe acnvpartopa KbM
oTBexgawm Tpbbu, No KouTo
npemMvHaBaT fecHO 3ananummu
napwv (6onnepu, KamuHu n ap.).
AKO acnupaTopbT ce M3non3ea
CbBMECTHO C HeenekTpuyecku
ypeau (Hanpumep rasoBu ype-
an), e HeobxooMmo Oa ocury-
puTe goctarbyHa Bb3AyLUHA
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uMpKynauus B MOMELLEHMETO,
3a Ja npegoTBpatuTe BpbLUua-
HETO Ha W3nyCcKaHuTe rasoBe.
KyxHata TpsGBa ga uma Heno-
CPEeACTBEH M3na3 HaBbH, 3a Aa
Ce rapaHTupa npuUTOK Ha 4YnUCT
Bb3ayX. Korato acnmpaTtopbT Ha
roTBapckara nedka ce 1M3nonaea
CbBMECTHO C ypeaw, KOUTO ce
3axpaHBaT C eHeprus, pasnuyHa
OT eneKkTpuyecTBo, oTpuuaTen-
HOTO HansaraHe B NOMeLLIEHNETO
He TpsabBa ga npesuwana 0,04
mbar, 3a ga ce npegoTtepaTu
obpaTHO BCMYyKBaHe Ha AUM B
NOMELLEHMETO OT acnuparopa.
B cnyyan Ha noBpegja Ha 3a-
XpaHBalLma kaben, Ton TpsioBa
Aa ce 3aMeHu OT npoussoanTe-
NS N OT OTAEena 3a TEXHUYECKO
obcnyxBaHe, 3a Aa ce nsberHar
KakBUTO U oa Guno puckose.
AKO VHCTPYKLUMUTE 3a MOHTax
Ha rasoBuUsA KOTMOH mnoco4Bar
No-rofisiMo pas3cTosiHMe OT yKa-
3aHOTO no-rope, To TpsibBa Aa
Oobae B3eTo npeasma. Cnassan-
T€ N3NCKBAHUATA Ha pasnopea-
6uTe 3a oTAensiHe Ha Bb3OyX B
aTMmocdeparTa.
M3nona3Barnte camo BUHTOBE U
ApebHu geTannu 3a 3akpensaHe
Ha acnupaTopa.
MpeaynpexaeHue: Hecnasga-
HETO Ha Te3n WHCTPYKLUKU npu
NOCTaBSAHETO HA BUHTOBETE UNN
3aKkpensawoTo npucrnocobne-
HMe MOXe Aa JoBede Ao onac-
HOCT OT ENeKTPUYECKM yaap.
CeBbpxeTe acnupartopa KbM
MPEXOBOTO 3axpaHBaHEe 4pes
ABYMOOCEH NpekbCcBay C pas-
CTOSIHUE MexXay KOHTaKTuTte
WWWw.zanussi.com



Han-manko 3 Mm.

Ynortpeba

e AcnupatopbT € Ccb3gadeH Uus-
KNIOYNUTENHO 3a [AOMaKUHCKMU
HYy>XOW 32 NpemMaxBaHe Ha KyX-
HEHCKUTE MUPU3MW.

e Hukora He ro mnanonseanTte 3a
APpYrv Lenu, OCBeH no npea-
Ha3Ha4eHue.

* Mpwn paboTa Ha acnupartopa noa
Hero HuMkora He TpssbBa ga nma
OTKPUT NNambK.

* Perynupante cunata Ha nna-
MbKa Taka, 4Ye Ton aOa Obae
Haco4YeH camMO KbM AbHOTO Ha
cbaa 3a rorBeHe, 6e3 ga ob6-
XBallla CTEHUTE My.

» CbooBeTe 3a ObNOOKO Nbpxe-
He TpsbBa Oa ce Habniogasat
HEenpeKkbCcHaToO MO BpPeEME Ha
rOTBEHETO: MNPEerpsaToTo Oonmo
MOXe Aa M3byxHe B niamMbLy.

* He npaBete dpnambe nog acnu-
paTtopa nopaau puck oT noxap.

* To3an ypeg Moxe pga ce u3s-
nonsea OT Aeua Ha Bb3pacT
Hag 8 rogMHu, OT Nuua C Ha-
ManeHn QuU3anyYeckn, CETUBHMU
N YMCTBEHM CMOCOBHOCTU MNN
oT nmua 6e3 onuT 1 No3HaHuA,
Korato ca nog HabniogeHue
WUNN Ca UHCTPYKTUPAHWM Kak Aa
nsnonsear ypega no 6esonaceH
Ha4MH 1 pasbupat Bb3MOXHUTE
onacHocTu. He nos3sonssanTte
Ha Jdeua ga cu urpasT c ypeaa.
[lenHocTuTe No NoYnuCcTBaHE WU
nogapbXxka He TpsibBa ga ce
N3BbPLLUBAT OT AeLa 6e3 Haa3op.

* BHUMAHMUE: JocTbnHUTE Yac-
TV MOraT Aa Cce HaropewsaT npu

WWW.zanussi.com

n3nor3eaHe C ypeau 3a rotBeHe.

Mopnpbxkka

CumsonbT £ Bbpxy npopy-

KTa WNu HeroBata OMNakoBKa

nokasea, Y€ TO3M MPOAYKT He

TpsibBa ga ce U3XBbPIIS 3aegHOo

c butoBuTe otnagbuun. Bmecto

TOBa, Ton TpsibBa ga ce npena-

Ae B crneumanusvpaH nyHKT 3a

peunKknupaHe Ha eneKkTpuYecko

N enekTpoHHO obopyaBaHe.

OcurypsiBankn nNpaBuUHOTO U3-

XBbprisiHe Ha TO3U NPOAYKT, BUE

crnomarare 3a npegorepaTaBaHe

Ha Bb3MOXHUTE OTPULATENHU

Bb3OENCTBUA BbpPXYy OKOSHaTa

cpedga M 4YOBELLKOTO 3ApaBe,

KOMTO Guxa Bb3HUKHANM B pe-

3ynTart Ha HenpaBunHaTta obpa-

60TKa Ha N3XBBbPMEHNS NPOAYKT.
3a no-nogpobHa mnHdopmauus

OTHOCHO peuUnKNMpaHeTo Ha

TO3N NpoaykT ce obbpHeTe

KbM MeCTHaTa rpagcka ynpasa,

dmpmara 3a cvbupaHe Ha Joma-

KMHCKM OTNagbLmM v marasmHa,

OT KOWTO CTe 3aKkynunu ypeaa.

M3kntouBanTe ypeaa unv n3sax-

JanTe Lwerncena OT KOHTaKTa,

npeav aa n3BbpLUMTE OENHOCTH

no HeroBaTa NoagpbXKKa.

[MoynctBanTe W/vnNn cmeHanTe

dunTpuTte cnep ykasaHusa ne-

puog oT Bpeme (0nacHOCT OT
noxap).

- GUNTLPBT CaKTUBEH BbITIEHHE
ce Mue, He MOXe Ja ce pere-
Hepupa n TpsibBa aa ce CMeHs
npnbnuanTenHo Ha 4 meceua
paboTa unm no-4ecTo, ako ce
n3nonasa MHTEH3NBHO (W).
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MacneHnute cuntpu TpsibBa
Aa ce novucTBaTt Ha BCeku 2
Meceua paboTta nnu no-4ecTo
npu 0COBEHO TEXKM YCIOBUS
Ha ynoTtpeba. MoxeTte ga ru
n3mMuetTe B CbAOMUASNIHA Ma-
wuHa (Z).

* [MounctBanTe acnupaTtopa cC
BNaxHa Kbpna W HeyTpareH
TeYeH npenapar.
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YnpaBneHusi

0099

L OcBetneHue Bkntoysa v M3KMi04Ba OCBETUTEN HaTa

S Ceeroavion,

V1 [iguraten

V2 Ckopoct

V3 Ckopoct

cuctema
CBeTnnHeH nHavkaTop 3a pabota Ha
[Burarens.

BkmtouBa 1 naknioysa MoTopa Ha acnupa
TOpa Ha Hucka ckopocT. M3nonasa ce 3a
OocurypsBaHe Ha HenpeKbLCHAT U TUX Bb3ay
X006MeH BMPUCHCTBYE HA NIEKN TOTBAPCKM
napu.

CpenHa ckopocT, noaxofsiLLa 3a NOBEYETo
paboTHM YCOBYS NP OMTUMANHO CbOTHO
LUEHe TPETUPaH Bb3AYX/LLYM.
MakcymanHa ckopocT, 13non3eaHa 3a
€MMM1HUPaHE Ha roniemM1 eMucim ot
TOTBAPCKM MapW, BKMIOYUTENHO 38 AbAMM
nepvoan.

WWWw.zanussi.com




OcBeTuTesnH npuéop

KpyLuka MouwHocT (W) dacyHra Hanpexenwue (V) Paamepu (mm) Kop no ILCOS
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51 x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
u 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (kpyLuka) X -
@ 9 G23 220-240 (craprep) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
91 (kpyLuka) . N
1 G23 220-240 (crapTep) 235,8x 28 FSD-11/40/1B-I-G23

WWW.zanussi.com 105



(@ KeHecTep MeH yCbIHbICTap

* ManganaHy Typanbl Hyckaynap
OCbl KYpbIfblHbIH OipHewe
HyCKarapb! YLUIH NanganaHbinagp!.
CoHpplIKTaH, MyHOa KypbiFbIHbI3aa

XOK >XeKe MYMKIHAIKTep
cvnarTanybl MyMKIH.
OpHaTy HyckaynapbiHAa

aHblKTanvaraH 3akbiMgaHyabl
eHAIPYLLI MOWHbIHA anviangp.
Tamak nicipyLuiHiH, 6acbl MEH TyTiH
COpfbILLKA AeNiHr apakallbIKTbIK —
650 MM (kerbip ynrinepi TemeHaey
OpHaTbINybl MYMKIH, enwemaep
MEH OpHary Typarbl ManiMmeTTepai
TvicTi GenimaepaeH OKbIHbI3).
CbIpTKbl KyaT Ke3iHiH, KepHeYyi
TYTIH COPFbIWTBIH, WK >KafblHa
BeKiTiNreH TeXHUKanbIk ManiMeTTep
TaKTacblHAaFbl KepCeTKILLTEpMEH
coalkec bonyblH KagaranaHpla.
1-CbIHbIN KypbIffbiapbl  YLWiH
yygeri Kyat kesixxepre TymbIKrayabl
TUICTI Typae KamTamachl3
eTeTiHiH TekcepiHid. CopsbIn
any KypbiffbiCblH AunameTpi
kem gereHoe 120 MM TyTiKneH
TYTIHAIKKE XarnFaHbl3. TyTIHOIKTIH,
Y3blHAbIFbI  MYMKIHAIMHLLE KbICKa
6onybl THiC.

Copbin  any KypbinfbiCblH
OTblH >XaHyblHaH nanga
GonFaH TyTiHOepai (kasaHaap,
KaMWHOep) eTKIi3eTiH TyTiHAIKTepre
XarnfamaHpi3.

Erep wbiFapy Kypanbl aneKTprik
eMeC KypblnfFblriapMeH iprenec
KongaHbinca (Mblicanbl, ras
XafaTblH Kypbinfbinap),
navganaHblfifaH rasgblH Kepi
WhIFyblHa Xon 6epmey YLUiH,
BGenmvene XeTKiNIKTi aya anvacybl
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OeHreni kKamTamachbI3 eTinyi Tuic.
Ac ympe Tasa ayaHblH KipyiHe
Keninaik 6epeTiH, CbIPTKbI ayameH
Tikenen GannaHbiCaTbiH CaHbinay
6onybl Tuic. lnuta cy3iHgici
anekTpaeH 6acka aHeprusimeH
XYMbIC iCTEWTIH KypblFbiiapMeH
iprenec KongaHblnFaH kesae, TyTiH
nnuTa Cy3iHAICIHEH Kepi KipyiH
bongbipmay yuiH, 6enmeseri Tepic
kbicbiM 0,04 mM6-aaH acnaybl TuiC.
KyaT cbiMbl 3akbiMpanfaH
Xafganoa, kanaan-ga Gip kayinTiH
angbiH any YLWiH, OHbl eHAipyLui
HemMece TexHUKanblK Kbl3MeT
kepceTy 6enimMi aybICTbIpybl TUIC.
Erep rasgbl nnuTaHblH OpHaTy
HyckamacblHOa OHbIH  apa-
KaLWbIKTbIFbl YIIKEH 6orny Kepek
bonca, oHOoa OHbl ecenke any
kaxet! Baprblk aya anvactbipy
epexenepi TOMbIK OpblHAANYybI
Kepex!

CopbIn any KypbUFbICbIH OpHaTy
OapbICbiHAa TeK LWafblH MilliHAj
OypaHganap MeH OenwekTepai
faHa nanganaHy Kaxer.
EckepTty: bypaHpganap
MeH kypampac OGenwekTtepai
KypacTblpyda OCbl Hyckaynap
opblHAanMaca, anekTp xymeciHae
Kayin Tyybl MYMKiH!

Copbin any KypbiFbICblH TOKKA
TyvicrnenepiHiv, apanbifbl 3 MM
BonarbIH eki NoMKCTi aybICTbIPbIMN-
KOCKbILL apKbisibl KOCbIHbI3.

Manpanany
« CopbiN any KypbinfbiCbl ac

YVOIH MICIH KeTipy YWiH TeK ynae
KonAaHblinyFa apHarblin xacarfaH.

» Copbin any KypbirfbICblH ©3iHiH

WWWw.zanussi.com



apHanbl MakcaTTapbl YLWiH faHa
nanganaHy kaxer!

» Copbin any KypbifbiCbl >XyMbIC
icTen TypraHaa YIKeH XarblH OTTbl
navganaHtaHpI3!

* [a3gbiH, >XaHy KapKbIHAbIbIFbIH
yHeMi Gakpinan otbipy KakeT. OT
TabaHbIH, CbIPTbIHA LUbIFbIN KETMEN,
OHbIH, TYOiHe BarbITTanybl TUIC.

* )Kannak Kyblpyfa apHarnfaH
Tabanapgbl NavganaHy KesiHge
yHeMi 6akbinay KaxeTt: Mau
lamMagaH apTblK Kbi3bll KeTce,
epTKe yriacbin KeTyi MyMKiH!

e Copbin any KypbINfbICbIHbIH,
acTblHOa KypaMblHOa crnvpT Gap
CYMbIKTbIKTapAb! XKafblIrn NiCipMEH|3;
epT LWbiFy Kayni 6ap!

* byn KkypbinfbiHbl Gananap 8
XactaH 6acran, an dwusnkanbIk,
cesiM MyLLenepi Hemece akblii-oun
KabineTTepi »eHiHeH keMicTiri 6ap
Hemece OiniMmi MeH Taxipubeci
XKETKINIKCi3 xangap 6ineTiHaepaiH
KepceTyiMeH, HycKaymnblkka
collkeC namganaHybiHa Gonafpl.
BananapablH KypbinfFbiMeH
OMHayblHa >xon 6epmeHis!
Bbananapfa epecekTepaiH
GakpinayblHaH TbIC KYPbUIFbIHbI
nanganaHyra fa, TasapTyra fa
convanab!

 CAK BOIJbIHbI3: Kon »xeteTiH
GenikTep nicipy KypbirFblriapbIMeH
Gipre KornpaHfaH Kesde bICTbIK
Bonybl MYMKIH.

TexHUKarnbIK KyTiM KepceTy

» Benri £ canblHraH Kypbinfbinapap
TYPMbICTbIK KangblkrapmeH Gipre
TactamaHbi3! 3nekTpnik >xaHe
ANEKTPOHMKasbIK KypbirFbinapabiH

WWW.zanussi.com

KangblfblH KanWTa enaey YLUiH,
Kabbingay NyHKTIHE ©TKi3y KaXeT.
ManpganaHygaH WbIKkaH eHiMai
KanablkTapabl kamTa engeyre
TarcbIpy apKbibl, KOPLLUaFaH opTara
XoHe afaMHblH, OeHcayrbiFbiHa
3UbIH KENTIPETIH XaFaannapra or
Gepmeyre e3 yneciHiaai KOCbIHbI3.
OHiMai KanTa eHOey Maceneci
KOHiIHOEe, 63 KanaHbl3aarbl
Ky3bIpribl Mekemere, kangblkrapapl
KanuTa eHaey KbI3METIHE Hemece
eHiMAi caTbin anfaH AyKeHre
xabapnacbIHpbI3.

* Kes kenreH >xeHaey >KyMbiCTapbiH

Xyprisdec OypbiH, KYPbINFbIHbI
eLLipy HeMece TOKTaH arbITy KEPEK.

» benrineHreH yakblT eTkeHae

cy3rinepai Tasanay >keHe/Hemece

aybICTbIPbLIN OTbIPY KKET (aUTrece,

epT LWbIFy Kayni 6ap).

- benceHgipinreH kemip cyarinepi.
Byn cyarinepai xxyyra 6onmangpl
api onapgbl KannbliHa KenTipy
MYMKIHEeMeC, COHAbIKTaH Onapap!
4 anpa Gip per Hemece Ken
navpanaHbliFaH Kesae odaH aa

XuiaybICTbIpbINOTbIPY KaxXeT (W).
’ G

- TypakTbl XXYMbIC iCTen >ypreH
Kesge cyarinepdi 2 an caubiH,
an eTe ayblp HeMmece XMi
nanganaHbiraHaa ogad aa Xui
aybICTbIpbIN OTbIPbIHbI3, OHbI
bIObIC XYFbILL MalLUWMHaZa Xyyra
Bonaab! (2).
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* Copblin any KypbUFbICbIH ObIMKbIS
LLyOepekneH HenTpan TasapTKbILL
3aTTbl NaaarnaHbIn Tasarnay Kepex.

Backapy anemeHTTepi

L NNamna JlamnaHbl KOCy *aHe eLLipy
SXO MotopablH XyMbiIC icTeyi
V1 Mortop KiLLi XblnaamablKTa MoTopabl

ceHpipeni. by asHemece ThiHbILL aya
anmacy kesiHae naiiganaHagsi.

V2 Xeingamaslk  Opralua Xeinaamabik. Kenrerex
Ke3[e XaHe biHFalira GaitnaHbICThI
KonaaHbinagpi.

V3 KapKblHab! Yoraprbl Kbingamabik. Ken 6y
Gonranaa XeHe y3ak yakbiTka
nanpanasagpl.
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YXapbIKTaHabIpy Kypanbl

LWam Kyat (BT) Llokonb Typi KepHeyi (B) Kenemi(MM) Xanblkapanblk LaMaapabl KoaTay Xyneci
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51 x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
?’ 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
u 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (wam)
9 G23 220-240 (cTaprep) 167 x 28 FSD-9/27/1B-I-G23
1 G23 91 (wam) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B--G23
220-240 (cTaptep) ’

WWW.zanussi.com
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(I CoBeTu n TpMKOBM

* YnatcTtBOTO 3a ynotpeba ce
OOHecyBa Ha HEKOIKY MOAenu og,
0BOj ypea. CoodBeTHO Ha Toa,
BME MOXeTe [ia HajaeTe onncy Ha
NHAMBUAYAITHN KapaKTepPUCTUKM
KO He ce opHecyBaaT Ha
BaLUMOT ypen.

MponssoguTenot Hema ga buge
OOroBOpEH 3a OLTeTyBaHa Ko
HacTaHane Kako pesyntaTr Ha
HenpaBuiHa WM HEeCOOABETHA
MOHTaXxa.

MuHumanHoto 6e3begHo
pacTojaHne Mery nnodata 3a
rotBewe U acnuparopot e 650
mm (Hekou mogenu moxar aa
Ce WHCTanupaaT W Ha nomana
BMCUWHA, BE MONUMe, NorneaHeTe
rm penoBuTe 3a paboTHM
ONMEH3UN 1 MOHTaxa).
[MposepeTe ganu BonTaxaTta Ha
CTpyjaTa ogroBapa Ha OHaa Koja
€ HaBefeHa Ha nrodkatra co
cneundukaumm, npuuBpcTEHA
Ha BHaTpellHaTa CcTpaHa Ha
acnuparopor.

3a ypeam og Knaca |, npoBepeTte
Aany OOMAaLUHOTO HamnojyBake
CO eNeKTpUYHa CTpyja rapaHTupa
COOBETHO 3a3eMjyBake.
[MoBp3eTe ro acnupaTtopoT co
OOBOHO LPEBO NPeKY LieBKa Koja
nma MUHUMarneH avjamertap o
120 mm. Tpacata Ha UpPeBOTO
Mopa Aa Ouae WTo MnokpaTtka.
He noBep3yBajTe ro acnupatopoT
CO OOBOLHW KaHamnu HWU3 Kou ce
crnpoBefyBaar 3ananveu racosu
(6ojnepwn, orHuwTa, UTH.)
[lokonky acnupaTtopoT ce
KOPUCTN 3aedHO CO ypen Koj
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He paboTK Ha eneKkTpuyHa cTpyja
(Ha npumep, ypea Ha rac),
Mopa fa ce obe3bean OoBOMEH
CTeneH Ha BeHTMNauuja BO
npocropujata 3a ga ce cnpeyu
Bpakake Hasag Ha u3gyBHUTE
racoBu. KyjHata mopa ga vma
OTBOP KOj € AMPEKTHO MoBp3aH
CO HaABOPELHWOT BO3A4yX 3a
ja ce obe3dean Bne3 Ha 4YUCT
Bo3gyXx. Kora acnuparopot ce
KOpPUCTM 3aedHO COo anapatu
Kon He paboTaTt Ha enekTpuyHa
CTpyja, HeraTMBHUOT MPUTUCOK
BO npocTopujata He cmee [fa
6uge noronem og 0,04 mbar,
CO uen ga ce crpeyn Bpakahe
Ha W34yBHUTE racoBu Hasapg,
BO npocTopujata of CTpaHa Ha
acnupaTtopor.

Bo cnyyaj Ha owTeTyBake
Ha kabenort 3a cTpyja, TOj
Mopa fga 6uae 3ameHeT o[
npon3BoOAUTENOT WU 0f
TEXHUYKMOT CepBuUC, 3a fa ce
cnpeyar kakesu 6uno pusnum.
AKo ynatcTBata 3a MOHTaxa
Ha nnovyata 3a TrOTBEHE
Ha rac HaBseayBaaT Oeka e
noTpebHO Nororniemo pacTojaHve
o4 HaBegeHoTo mnorope, Toa
Tpeba ga ce 3eme npeaBua.
PerynatueBute 3a ucnywrame
BO3ayx Tpeba ga ce novnTysaar.
Kopuctere camo wpacosu u
Manu Jenosu 3a notnopa Ha
acnupaTtopor.
NMpeaynpeayBawe: AKO
wpadgosuTe Unu ypenot 3a
bUKCpaHe He ' MOHTMpaTe BO
COrMacHoOCT CO OBMe ynaTCTBa,
MOXe [fa [ojae onacHoOCTH
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noBp3aHn co CTpyjata.

* [loBp3eTe ro acnupatopoT
CO CTpyja npeky [ABononeH
NPeKnHyBa4y KOj MMa KOHTaKTEH
ja3 og Hajmanky 3 mm.

Ynotpeba

* AcnupaTtopoT e [Au3ajHupaH
MCKNYYUTENHO 3a AoMaluHa
ynotpeba 3a enumuHupare Ha
Mupn3bunTe og KyjHaTa.

* He kopucTeTe ro acnnpatopor 3a
APYrM HaMeHW, OCBEH 3a OHWe
3a KOou e ausajHupaH.

* Hukoraw He naneTte u He
OCTaBajTe OTBOpPeH oOraH nofg
acnupaTtopoT Aogeka WCTUOT
paboTu.

* MpucnocobeTte ro MHTEH3UTETOT
Ha NfamMeHoT 3a Aa ro HacovuTe
AVPEKTHO KOH AHOTO Ha TaBaTa
N npoBepeTe Aann WUCTUOT He
noguaneryesa opf CTpaHUTE Ha
TaBaTa.

e dputesnte 3a npxewe BO
Anaboka macHoTunja Tpeba
nocTojaHo Aa buaat nog Hag3op
3a BpeMe Ha KOpPUCTEHETO:
nperpeaHoTo Macno MOXe fIeCHO
Aa ce 3ananw.

* He dnambupajte xpaHa noa
acnupartopoT; NOCTOM ONacHOCT
of noxap.

* OBOj anapaT MoOxe pfa ro
kopucTat geua noctapu og 8
rOOMHM U NMua CO HamaneHmu
UMUK, CETUMHM UNIN MEHTArHU
CMocoBHOCTM NN CO HEOOBOSHO
MCKYCTBO M 3HaeH-e, ako ce noj
Hag30p MM ako MM ce aasaaT
ynatctBa 3a ynoTpebaTta Ha
anapatoT Ha 6e3beneH HayuH
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N CBECHM Ce 3a OnacHOCTUTE.
Heua He cmear ga cu urpaar
co anapaTtoT. Yucteweto wu
OOpPXXYyBaHh-€TO He cmeart ga ro
npaeat geua 6e3 Hagsop.
“BHUMAHWUE: [HocTtanHute
AenoBu MoXaTt ga ce BXewtar
Kora ce KopuctaTt co ypeaum 3a
rotTBeHe”.

OppxxyBawe
« Cumbonot £ Ha npon3soaoT unu

HEroBOTO MNaKyBak-€ MOKaXyBa
Aeka npom3BoaoT He cMmee
Aa ce TpeTupa Kako oTnaj
of AomakuHcTBa. Toj Tpeba
Aa ce npefage BO COOABETEH
COBMpPEH NYHKT 3a peunknmpaHe
Ha eneKkTpuUYyHa U eneKkTpoHCKa
onpema. Co npaBuUMHO
pacxoayBar-e Ha OBOj NPOM3BOL,
BME nomarate ga ce cnpeyar
noTeHUnjanHNUTE HeraTUBHMU
nocneguun Bp3 XKMBOTHAaTa
cpeanMHa M 4YOBEKOBOTO
3gpasje, konm 6u moxene pfa
HacTaHaT Kako pe3ynTtaT Ha
HEeCOOodBETHOTO pacxoayBah-e Ha
OBOj Npom3Bofg, Kako otnag. 3a
noseke geranu n nHpopmaumm
BO BpCKa CO peuuKnmpaHeto
Ha OBOj NPou3Bog, Be MOnvMMme
KOHTaKkTupajTe ja BalwaTta
fioKarnHa rpagcka BrnacrT, Bawarta
cnyxba 3a pacxopyBake
Ha AoMalleH oTnag Wunu
npogaBHULAaTa o4 Kage LWTo
CTe ro Kynune npov3BOAOT.
Mpen oa ro ogpkyeBate ypeaor,
UCKNy4eTe ro unn mnsBagete ro
kabenoTt 3a Hanojyeame€.

e Vlcuncrete n/unn 3ameHete m
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unTpuTe Nocne onpegeneHnoT

BpemMeHcKkunoT nepuog (OnacHocT

on, noxap).

- dUNTEpPOT CO aKTUBEH jarfeH He
ce Mue nHe MoXKe ja ce 0OHOBW,
3aToa Mopa [a ce 3aMeHyBa
NPUONMXKHO Ha CEeKon YeTupu
Meceun, Unu novecTo npu
ocobeHo YyecTa ynotpeba (W).

- dunTtpute mMopa ga ce victart
Ha ceKkou 2 MeceLia Urnm no4ecto
npu 3ronemeHa ynotpeba u
MOXaT Aa ce MujaT BO MalUnHa
3a Muerse cagosu (Z).

KoHTponu

e AcnnpatopoT 4ucrtete ro co
BraXxHa Kpra 1 HeyTpareH TeyeH
AETEPreHT.
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O000e

L Ceetno

Sled
V1 Motop

V2 BpanHa

V/3 BpanHa

[0 cTaBa CICTEMOT 3a OCBETIYBaH-E BO
Mo3uLyja Ha BKITyYEHO W UCKITYHEHO.

Motopor ro cTaea Bo dyHKUMja led

['0 cTaBa MOTOPOT Ha acm paTopoT BO Mo3nLvja
Ha BKIy4EHO 1 UCKIy4EHO BO Mana OpauHa.

Ce kopucTi 3a 00e36e/1yBatbe Ha KOHTUHYUTET
11 TMBKa NMPOMEHa Ha BO3yXOT BO MPUCYCTBO Ha
TIECHY VICTiapyBakba NPy FOTBEHSE.

CpenHa bpavHa, cooapeTHa 3a MOBEKETO
paboTHY yCrIoBK, UMajiv o MpeBuA
ONTVMAITHVOT COOHOC Ha MPOTOK Ha TPETUPaH
B03MyX/HWBO Ha Oyka.

Makcvman+a 6paiHa, ce KoprcTy 3a
ENVMVHIPAHSE Ha HajroNeMM cnapyBaksa Mpu
FOTBEHSE, BKITyUTENHON NPV AN NEpUOIMHa
FOTBEH:E.
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OvHuua 3a ocBeTIlyBaHb€

Ceetunka Hanojysame (W) LLitekep HanoH (V) [AvimeHsumn (mm) ILCOS Kog
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x 50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
u 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 (cBeTunka) ~ n
@ 9 G23 220-240 (craprep) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
91 (cBeTunka) ~ n
1 G23 220-240 (crapTep) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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@® Paralajmérimetdhekéshilla

* Udhézimet pér pérdorimin u
referohen modeleve té ndryshme
té kétij aparati. Si rrjedhim,
mund té gjenden pérshkrime té
karakteristikave té vecanta gé
nuk i pérkasin aparatit t€ vet
specifik.

* Prodhuesi nuk mund ta
konsiderojé veten pérgjegjés pér
déme eventuale gé shkaktohen
nga instalimi ose pérdorimi jo i
duhur.

* Distanca minimale e sigurisé
midis platformés e aspiratorit
éshté prej 650 mm (disa modele
mund té instalohen né njé lartési
mé té vogél; shikoni paragrafin
pér pérmasat e punés e pér
instalimin).

» Kontrolloni tensionin e rrymés
né rrjet nése korrespondon me
até gé shénohet né targén e té
dhénave té vendosur brenda
aspiratorit.

 Péraparatet e Klasés |, kontrolloni
gé rrjeti i ushgimit té shtépisé té
keté njé lidhje t&€ duhur me masé.
Lidheni aspiratorin me kanalin e
tymrave me ané té njé tubi me
diametér minimal prej 120 mm.
Rruga e tymrave duhet té jeté
sa mé e shkurtér gé té jeté e
mundur.

* Mos e lidhni aspiratorin
me kanalet e tymrave qgé
transportojné tymra té djegies
(p.sh. té kaldajave, oxhageve,
etj.).

* Nése aspiratori pérdoret né
kombinim me aparate jo
elektrike (p.sh. aparate me
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gaz), duhet té garantohet njé
ajrim i mjaftueshém né lokal pér
té ndaluar kthimin e fluksit té
gazrave té shkarkimit. Kuzhina
duhet té keté njé hapje qé
komunikon drejtpérdrejt me
jashté pér té siguruar vérshimin e
ajrit té pastér. Kur aspiratori pér
kuzhinén pérdoret né kombinim
me aparate jo t€ ushgyera me
rrymé elektrike, trysnia negative
né lokal nuk duhet té kalojé 0,04
mbar pér té shmangur rithithjen
e tymrave né lokal nga aspiratori.
Né rast démtimi té kavos sé
ushqgimit me energji elektrike,
duhet gé té zévendésohet
nga prodhuesi ose nga reparti
i asistencés teknike pér té
shmangur cfarédolloj rreziku.
Nése udhézimet e instalimit té
platformés me gaz pércaktojné
njé distancé mé té madhe se sa
ajo e treguar mé sipér, éshté e
nevojshme té mbahet parasysh.
Duhet té respektohen té gjitha
normativat gé kané té béjné me
shkarkimin e ajrit.

Pérdorni vetém vidha e vogélina
té llojit t& duhur pér aspiratorin.
Njoftim: né rast se nuk instalohen
vidhat ose mekanizmat e fiksimit
né pérputhje me kéto udhézime
mund té shkaktohen rrezige pér
goditje elektrike.

Lidheni aspiratorin e ushgimit té
rrjetit népérmjet njé celési bipolar
me distancé midis kontakteve
me té paktéen 3mm.

Pérdorimi

Aspiratori éshté projektuar
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ekskluzivisht pér pérdorim
shtépiak me géllim eliminimin e
erérave nga kuzhina.

* Mos e pérdorni kurré aspiratorin
pér géllime té ndryshme nga ato
pér té cilat éshté projektuar.

* Mos e lini kurré flakén e larté
nén aspirator kur éshté né puné.

* Rregulloni intensitetin e flakés né
ményreé qé ta drejtoni vetém drejt
fundit té enés sé gatimit, duke u
siguruar gé té mos pérfshijé anét.

* Fritezat duhet té kontrollohen
vazhdimisht gjaté pérdorimit: vaji
i mbinxehur mund té marré flaké.

* Mos gatuani me ményrén flambé
nén aspirator: mund té pérhapet
zZjarri.

* Ky aparat mund té pérdoret
nga fémij¢ me moshé jo mé
pak se 8 vje¢ e nga persona
me aftési té reduktuara psiko-
fiziko-shgisore ose me pérvojé
e njohje té pamjaftueshme, me
kusht gé té kontrollohen me
vémendje e té udhézohen pér
pérdorimin né ményreé té sigurté
té aparatit e pér rreziget gé ali
mbart. Sigurohuni né ményré
gé fémijét té mos luajné me
aparatin. Pastrimi e mirémbaijtja
nga ana e pérdoruesit nuk duhet
té béhen nga fémijét, pérveg
rasteve kur jané té kontrolluar.

*» KUJDES: pjesét e prekshme
mund té béhen shumé té nxehta
gjaté pérdorimit té aparateve té
gatimit.

Mirémbajtja
« Simboli & bi produktin ose mbi
ambalazhin e tij tregon se produkti
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nuk mund té pérpunohet si njé

mbeturiné normale shtépiake.

Produkti pér t'u pérpunuar

duhet té ¢ohet prané njé gendre

té posagme grumbullimi pér
riciklimin e pérbérésve elektriké
dhe elektroniké. Duke u siguruar
se Ky produkt éshté pérpunuar
né meényré korrekte, do té
kontribuojmé pér parandalimin

e pasojave potenciale negative

pér mjedisin e pér shéndetin gé

mund té rrjedhé nga pérpunimi

i tij i papérshtatshem. Pér

informacione mé té detajuara

pér riciklimin e kétij produkti,
kontaktoni Komunén, shérbimin

vendor pér pérpunimin e

mbeturinave ose dyqganin ku

éshté bleré produkti.

Fikeni e shképuteni aparatin nga

rrjeti i ushqimit para ¢do veprimi

pér pastrim ose mirémbaijtje.

Pastroni e/o zévendésoni filtrat

pas periudhés sé kohés sé

pércaktuar (rrezik zjarri).

- Filtri me karbon aktiv nuk mund
télahet, as mundtérigjenerohet
e duhet té zévendésohet rreth
¢do4 muaj pune ose mé shpesh
nérast pérdorimishumé intensiv

- Filtrat kundér yndyrés duhet
té pastrohen ¢do 2 muaj
funksionimi ose mé shpesh né
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rast pérdorimi shumé intensiv e
mundté lahen né enélarése (2).

» Pastrojeni aspiratorin duke
pérdorur njé cohé té lagésht e
detergjent té léngshém neutral.

Komandimet

S

L
O00pe

L Dritat
Sled
V1 Motori

V2 Motori

V3 Motori
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Ndez e fik Impiantin e Ndrigimit.

Ndezja e Motorit.

Ndez e fik motorin Thithja me shpejtési
minimale, e pérshtatshme pér ndryshimin e
vazhdueshém té ajrit veganérisht pa zhurme,
kur ka pak avuj gatimi.

Shpejtési mesatare, e pérshtatshme pér
pjesén mé té madhe té rasteve, duke pasur
parasyshraportine shkélqyer midis sasisé sé
ajrit té trajtuar e nivelit t& zhurmeés.

Shpejtési maksimale, e pérshtatshme pér tu
béré ballé daljeve maksimale t& avujve té
gatimit, edhe pér kohé té zgjatur.
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Ndrigimi

Llamba Absorbimi (W) Spina Voltazhi (V) Pérmasa (mm) Kodi ILCOS
@ 28 El4 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51 x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 GU10 230 51 x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
?’ 20 GU4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
Q 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
60 x (llambg)
@ 9 G23 220-240 (starter) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
91 (Ilambg) i N
11 G23 220-240 (starter) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-1-G23
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@& MNMpenopyke n cyrectuje

» OBO ynyTCcTBO 3a ynoTtpedy Baxu
3a HEKONMKO Moperna oBsor ypehaja.
30or TOra ce onMcu nojeauHUX
JyHKUMja MOXOa He OfHOoCe Ha
Baw koHkpetaH mozen.
lMpoun3seohay Hehe Gyt oaroBopaH
HW 3a KakBy LUTETY HacTany ycnen,
HenpasunHe unn Heoarosapajyhe
NHCTanauvje.

MuHnmanHa 6e3benHa yoarbeHocT
namehy ropwe noOBpLWNHE
wrTegHkaka W acnupartopa je
650 mm (Heku mogenu ce mory
NOCTaBUTM W HWXKe, nornegajte
oferoke O pagHuUM OuMeH3njama
N NOCTaBIbaksy).

MpoBepuTe ga Ny HarMoH Hanajaxa
ofgroBapa OHOME KOju je HasHadeH
Ha HaTNWUCHOj nro4YnuMm ca
YHyTpaLlhe CTpaHe acnvparopa.
Y cnydajy ypehaja 1. knace,
NpoBepUTE Aa SN CTPYjHA YTUYHMLA
MOXe Oa o00e3bean apeksaTHO
y3emibewe. [lpukrbyunte
acnuMpaTtop Ha BEHTWUNALMWOHY
LeB nomohy ueBM npeyHuka Gap
120 mm. LleB mopa 6utu WTo je
moryhe kpaha.

He npukrbyyyjte acnupatop Ha
n3gyBHE LIEBW KPO3 KOje nporase
NPOAYKTM caropeBara (HMp. K13
KOTNOBa U KaMuHa).

* Ako ce acnmpaTtop KOp1CTU 3ajeHO
ca HeenekTpuyHuMm ypehajuma
(Hnp. ypehaju koju caropesajy rac),
Mopa ce 00e30eautTn O0BOSbHA
MPOBETPEHOCT npocTopuje aa om
Cce CNpeYvo NoBpaTHM TOK U34YyBHOT
raca. Y Kyxvkel Mopa fa nocToju
OTBOP 3a ANPEKTaH yria3ak Basgyxa
Kako 6u ce 06e3begno HeomeTaH
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ynasak ceexer Basgyxa. Kapa
ce acnupatop KOpWUCTU 3ajedHo
ca ypehajuma KOju He KopucTe
EMNeKTPUYHY eHeprujy, HeratmeaH
npuTUCaK y MpoCTOpUK He cme
npehu 0,04 mbar aa ce ncnapewa
He 6u Bpahana kpo3 acnuparop y
npocTopujy.

AKo ce Kabn 3a Hanajare oLWwTEeTH,
MOpa ra 3amMeHUTU npou3sohay
WM TexHudka cnyxba kako ©6u
ce npenynpeaune cee ornacHoOCTW.
AKO je y ynyTcTBY 3a NOCTaBSbakbe
racHor wregraka HaBeAeHo
HEOMNXOAHO pacTojarse Koje je Behe
Of1 ropeHaBeeHor, TO Ce CBaKako
mMopa y3etn y o63up. Mopajy
ce MoLIToBaTy MPOMUCKU Koju ce
O[HOCe Ha uCnylUTaHke Ba3adyxa.
Kopuctute camo 3aBpTH-e 1 Mare
JernoBse Koju apxe acnuparop.
Ynosopewe: [locTaBbawe
3aBpPTHEBA UM HOCa4a Koje Huje
y CKraly ca OBUM YryTCTBOM MOXe
[OBECTM [0 CTpYjHOr yaapa.
MpukbyunTe acnupatop y CTpyjy
Npeko ABOMOMHOr npekuagaya
KOO, Kora je pacTojatbe M3Mmeny
KOHTakata 6ap 3 mm.

Ynotpeba
* Acnupatop je npojekToBaH

MCKIBYYMBO 3@ YyKNawakwe
KyXUHCKUX MUpUca y AOMahHCTBY.

» Hukag He kopuctuTe acnupatop

3a 6Yro LWTa 0CMM 3a OHO 3a LWTa
je HamMeHrseH.

e Hikag He ocTaBrbajte OTBOpEH

nnaMmeH WCNoA YKIibydeHor
acnvparopa.

* [logecute WMHTEH3UTET nNamMeHa

Tako ga byne ycmepeH camo Ha

OHO Turawsa, a He ga obyxsatu U
WWWw.zanussi.com



Herose 6OYHe CTpaHe.

®putese ce TOKOM ynoTpebe
MOpajy HenpeknaHo Haasupatu:
nperpejaHo yree Moxe paa ce
3ananw.

He dnambupajte HamupHuue
ucnopg, acnuparopa; OnacHoCT of,
BaTpe.

Ogaj ypehaj mory fa kopucte geua
y3pacTta of 8 roguHa HaBsuLle U
ocobe ca CMaHEHUM (PU3NYKIM,
YYNHUM WUNN  MEHTalTHUM
cnocobHocTMMa, kao u ocobe
KOje Hemajy [OO0BOSfbHO WCKYCTBa
N 3Hatba, ako Cy Mo4 Hag30pOoM
nnm cy ynyheHe y 6e3begaH HaumH
ynotpebe ypehaja n pasymejy
moryhe onacHoctn. Marnoj fgeum
He [03BOnUTE Aa ce wurpajy ca
ypehajem. Yuwiherse n oapxaBar-e
He Tpeba aa obaBrbajy Aeua 6e3
Hag3opa.

“OMNPE3: [lpuctynadHn [enosu
Mory nocTtatu Bpenu kKag ce
KopuCTe 3ajeqHo ca arnapartvma
3a KyBam-e.”

OppxaBame

« Cumbon £ Ha npoussogy wnm
HEeroBoj ambanaxwu o3HayaBa
[a Ce OH He CMe cMmaTpaTtu
o6bnyHum KkyhHuM oTnagom.
YMecTo Tora Mopa ce npegaru
Ha ogroBapajyhem mecTty cnyxom
3a peuuKknaxy enekTpuuHux
N ernekTpoHCKUX ypehaja.
ObesbehuBakem npaBUHOr
yKknawawa OBOr npou3Boaa
pnonpuHehete cnpevaBawy
NOTEHUNjaNHNUX HeraTUBHUX
nocrneguua no >XMBOTHY CpeaviHy
N 30paBrbe rbyau, A0 Yera Om
Morno gohn y cnyyajy H-erosor
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* ickbyunte ypehaj

Heofrosapajyher yknawawa.
3a petarbHuje uHopmauuje
O peuMrKnaxu OBOr npov3soda
obpatuTe ce noKanHoj ynpasw,
cnyx06u 3a ogHoLwene cmeha nnm
NPOOABHULM Y KOjOj CTe Kynumu
npow13Beog,.

nnu ra
pa3nBojTe 0f U3BOpa Harnajaksa npe
B1ro KakBor paga Ha OfpXaBakby.

e QyuctuTte wU/MNM 3ameHuUTe

duntepe HakKoH oppeheHor

BPEMEHCKOr nepuoga (ornacHocT

o4 Barpe).

- OBajhunTepHe MOXe facenepe
N pereHepuvwe Beh mopa aa ce
Metba Ha OTMnpununke ceakux 4
MeceLa paga, a y crny4dajy Beoma
MHTEH3uBHe yrnotpebe n Yelhe
(W).

e

=

- duntepn 3a MacTt mopajy Aa
ce YncTe cBaka 2 Meceua paga
unn Yewhe y cnydvajy Beoma
WHTEH3MBHE ynoTpebe n mory
ce Mpatn y MallvHu 3a npakse
nocyha (2).

-AcnvlpaTop YUCTUTE BIIAXHOM

KPNOM M HeyTpanHuM TeYHUM
[ETEPLIEHTOM
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Komanpe

L Ocaetrberse Ykrbyuyje v UcCKrbyuyje crjanuue.

Sled
V1 Motop

V2 bpanHa

V3 BpanHa
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YKIby4eHor MoTopa.
YKrbyuyje 1 UCKrby4yje MoTop acrmparopa
Hajmar0M B6panHom. Kopuctu ce 3a
HenpekvaaH 1 HeyyjaH NpoToK Baamyxa y
Chyyajy Mane Komm4mHe KyXuHsCKiX
ucnapetba.

Cpentba 6pavHa — norosiHa 3a BehuHy
PaJHVIX YCI0Ba, Mpy»a ONTUManaH 0gHOC
KomnurHe Ba3ayxa v byke.
HajsehabpaiHa—KopucTu Ce 3aknarbatbe
HajBERMX KOMMUMHA KyX HSCKIX CMapeHsa,
yaK 1y oyxem nepuogy.
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JlTamna

Cujanuua CHara (W) Ipno HanoH (V) [vmeHsuje (mm) ILCOS o3Haka
@ 28 E14 220-240 104 x 35 HSGSB/C/UB-28-220/240-E14
@ 20 G4 12 33x9 HSG/C/UB-20-12-G4
E 35 GU10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/40
50 Gu10 230 51x50,7 HAGS-35-230-GU10-51/20
? 20 Gu4 12 40 x 35 HRGS-20-12-GU4-35/30
20 GU5.3 12 46 x 51 HRGS-20-12-GU5.3-50/10
ﬁ 16 G13 95 720 x 26 FD--16/40/1B-E--G13--26/720
u 18 G13 57 589,8 x 26 FD--18/40/1B-E--G13--26/600
9 G23 60 (cujanvua) 167 x 28 FSD-9/27/1B-1-G23
220-240 (cTaptep)
91 (cujanuua) . "
1 G23 220-240 (crapTep) 235,8 x 28 FSD-11/40/1B-I-G23
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HSGSB/C/UB-28-220/240-E14 104 x 35 220-240 El4 28 @
HSG/C/UB-20-12-G4 33x9 12 G4 20 @
HAGS-35-230-GU10-51/40 51x 50,7 230 GU10 35 ﬁ
HAGS-35-230-GU10-51/20 51x50,7 230 GU10 50
HRGS-20-12-GU4-35/30 40x 35 12 GU4 20
HRGS-20-12-GU5.3-50/10 46 x 51 12 GU5.3 20 ”
FD--16/40/1B-E--G13--26/720 720 x 26 95 G13 16 ﬁ
FD--18/40/1B-E--G13--26/600 | 5898 x 26 57 G13 18 D
Luaa)
FSD-9/27/1B-1-G23 167 x 28 60 (=) G23 9
220-240 ()
Luaa)
FSD-11/40/1B-1-G23 235,8 x 28 01 (=) G23 11
220-240 (34)
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